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THE PRONUNCIATION OF BASIC ENGLISH

It is the purpose of Basic English to provide a simple
form of the English language in which it is possible to
express, in a way that will be understood wherever the
English language is used, most of the simple and ordi-
nary things that ordinary people talk about on ordi-
nary occasions. Basic English does not pretend to be
the language that native-born English-speaking people
generally use, and consequently many of the things
said in their English must be said differently in Basic ;
but wherever the English language is used, Basic will
be understodd.

But though inteli%gibility is its primary purpose, the
simplification required does not necessarily make it
any the less natural ; and even if its way of saying
some things may sometimes secm a little strange, that
is not a very serious matter. The American way of
saying some things scems as odd to British people as
the British way does to the American people. But
you can be quite sure that both British and American
will understand Basic, and that, after all, is something,

What we have %o express is of much greater igaport-
ance in the world than how we propose to express it.
But if, when we say it, we pronounce it in such a Way
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ProNuNcCIATION OF Basic ENGLISH

thas nobody understands us, then we waste our time ;
if we have anything to say, we might as well learn not
only the words necessary but also their pronunciation ;
otherwise we shall have to keep on writing down on
paper what we have to tell people.

You may think English pronunciation is very
difficult : perhaps it is. It all depends on what you
mean by difficult. Those whose business it is to study
these things tell us that every language is difficult to
pronounce if 1t is not your native language ; and we
know that thisis true. "When you have been perform-
ing speech all your life in a certain way, making your
tongue, your lips, your vocal cords, and all the rest of:
your speaking machinery perform their thousands of
operations, each in its own way and all co-ordinated in
one way, you find it very hard to make them perform
in another way.

Just as Basic offers you a simple vocabulary, so it
can offer you a simple pronunciasion. There are, as
anybody knows, very many pronunciations of English
to be heard in the world today, and thanks to tele-
phones, radio, and films, most of us are familiar with
hundreds of these ways of speaking English, or * pro-
nunciations ” as we call them.

Millions of people all over the world listen daily and
nightly to one or other of these pronunciations ;. as a
rule they listen to scveral in the same programme, and
are scgreely aware of the fact. We may like some and
dislike others, but as a rule we do not pay much atten-
tior to the,pronunciation so long as we can understand

4



ProNuUNcCIATION OF Basic ENGLisH

it; if we fail to understand it, then we get a little upset.
But fortunately for us, people who use a pronunciation
that is not easily understood, however freely they may
make themselves a nuisance when they call us up on
the telephone, are firmly cxcluded from making public
appearances before microphones. Nobody willingly
pays to hear something that he cannot understand,
unless of course he wishes to create in the minds of his
fellows the impression that he does understand it.

And so, if English is not your mother tongue, and
you wish to learn to speak it, you must learn a pro-
nunciation of it ; you cannot speak a language without
pronouncing it, or trying to pronounce it. If your
effort is so bad that no natives understand you, then
you are said to be trying—and failing—to pronounce
it. If natives understand you, then you are pro-
nouncing it. If they have no difficulty whatever in
understanding you ; if, in fact, they would readily
take you—in the gdark—to be a native like them-
sclves, then you are said to be pronouncing it perfectly.
The degrees of efficiency between this state of perfec-
tion and complete unintelligibility are numerous ;
fortunately, human beings are so intelligent that they
can, in the last resort, make themselves understood,
or make themsclves understand, without words or
pronunciation at all. Gestures, motions, pantomime,
action, even a box on the ear or a revolver have been
known to establjgh intelligibility where speech has for
some reason or other failed.

There are many hundreds of millions ot English-

5



PRONUNCIATION OF Basic EncLisH

speaking natives in the world, and you will have to
pronounce English very badly indeed not to be under-
stood by at any rate some of these millions. No
matter how badly you speak, there will doubtless be
somewhere, somebody who will love you sufficiently
to make it his, or her, business to understand, to try
to understand, what you are trying to say, and to help
you out. But you have no right to expect such
delicate and painstaking attention from a bus con-
ductor in Singapore, a telephone operator in Scar-
borough, a dentist in Madison, Wis., or a London
policeman. And if it falls to your lot to address the
Council of the League of Nations, to speak on the
radio, or make a news item on the talking film in this
English language, then remember that your chances
of success, no matter in what direction you aim at
success, will not be enhanced if the millions who may
have to listen to you fail to understand yeu.

How then are you to pronounce Basic ? You are
to pronounce it so that it will be understood from
Los Angeles to Singapore, from Cape Town to
Quebec, from Balliol to Sing Sing, and from White
House to Log Cabin—and vice versa. The King of
England, President Roosevelt, Mr. Stanley Baldwin,
Mr. Ramsay MacDonald, Mr. Lloyd George, Mr.
Bernard Shaw, Mr. George Arliss, Mr. Paul Robeson,
all speak English. No two of them speak it alike ;
but they are all understood over the geographical and
social aregs covered in the preceding paragraph. So
are tilliong of other speakers, and the task before you

6



PrONUNCIATION OF Basic ExerLisH

cannot be as difficult as you suppose. It wouldebe a
very difficult thing to imitate any one of these dis-
tinguished spcakers so perfectly that you would be
mistaken for him on the radio : fortunately there is no
need to carry linguistic ability to this extent. If you
wish to know which of the people just mentioned
talks the “ best ” English, then you are merely asking
an idle question ; if you are so stupidly conceited as
to imagine that only the best English is good enough
for you, then there is not much hope for you. Any
educated native English-speaking man or woman,
born in any part of the world where English is regu-
larly spoken by educated people, is good enough for a
learner whose mother tongue is not English. So keep
your ears open, and remember all this talk about
“ educated ”’ people, for it is the educated people who
make the standard. A Durham collier, a Chicago
newsboy, alockney navvy, or a Cape Town stevedore
may all talk Englsh, but their pronunciation may be
much harder to learn than that of the people men-
tioned previously ; and what is more, even if you do
learn their pronunciation, it will not be particularly
useful unless you propose to spend your life as a
Durham collier, a Chicago newsboy, a Cockney navvy,
or a Cape Town stevedore. If your life is to be lived
in any of these environments, there may be a good
reason for learning the suitable pronunciation, for
any other pronwnciation will be & handicap. | If you
aspire to higher things, then there is also ag appropri-
ate pronunciation. If you are going to sell bodks in
(



ProNuUNcIATION OF Basic ENGLISH

Atlamta, don’t use the pronunciation of people who
sell motor-cars in Bond Street ; and if you happen to
learn English from an educated Yorkshireman, or
Scotsman, or Welshman, or American, don’t have an
inferiority complex about it. If you happen to be a
foreigner, they can all talk English much better than
you are ever likely to do, and if you ever attain to
anything approaching their achievement, you will
have every reason to be proud of yourself.

So we set down in this book, with the help of a
phonctic alphabet, a very simple form of English
speech that, when pronounced according to instrue-
tions, will be understood as widely as you are ever
likely to wish. This “ phonetic representation,” as it
is called, is an average picture of all the main kinds of
English pronunciation heard in the world today. It
is not a picture of the author’s English or of that of
any of the distinguished speakers of Emglish men-
tioned a little while ago ; but it coMtains something of
all their pronunciations.

The picture of the English language that you see on
this page—the spelling, as we call it—is not a picture
of what English sounds like today ; it is rather the
picture of what English speech used to sound like
three or four hundred years ago. Putting a modern
pronunciation on to an old spelling is rather difficult.
It may be amusing. Ask anybody who is not very
familia with the rules to read aloud ¢his sentence :

ThoBgh the rough cough ploughs me through
8



ProNUNCIATION OF BAsic ENGLISH

There is one translation of this into sound whieh is
accepted throughout the English-speaking world ;
there are several hundreds of wrong ways. To help
you to get a right way of pronouncing English we have
put the modern picture of English pronunciation on
one page, and the old picture on the opposite page, so
that you can read which you like. In order to under-
stand the modern picture, you must understand the
features of which it is made up. And when you try to
reproduce modern English speech from the picture,
then you must imitate the features as closely as
possible. The features are the sounds of English. In
the phonetic picture each important English sound
has a letter to itself. Some of these letters are usual
letters, and they stand for the features they have
stood for for many hundreds of years; these features
will be the same in both pictures. Some features
have to hawe new letters: you will learn these in
less than no time.

But don’t run away with the idea that just because
you know your letters you are bound to pronounce
English well. It is quite as easy to pronounce
phonetic letters badly as it is to pronounce ordinary
letters badly. So try your best to imitate your
teacher. If you are lucky cnough to have a gramo-
phone, then you may be able to kear a pronunciation,
and hearing is much better for this business than
seeing. Pronuniation is to be learnt only by, listen-
ing, listening, and listening, before you try to
imitate.

9



ProNUNCIATION OF Basic ENGLISH

Huere is a complete list of the Sounds of English
with the phonetic letters used in this Reader to repre-
sent them. Some of the letters are very familiar to
you ; but some are strange. Vowel Sounds :

iz keep [kizp]
i give [giv]
e get [get]
a have [hav]
a: far [fazr]
o off [of]

oz for [fozr]
u put [put]
u: do [du:]
A come [kam]
a: birth [box8]
o about [albaut]

a boy [a 'boi]

after [la:ftor]

Note that a letter followed by : always stands for a
longer sound than when not so followed® We have
long vowels and short vowels in English. As a rule
a long vowel sounds slightly different in quality from
its short partner. Diphthongs, 7.e. two vowel sounds

in one syllable :

el
ou
ai
au
oi
o
es
ud

make
go

by
down
o1l
idea
where
poor

10

[meik]
[gou]

[ bai]
[daun]
[0il]
[aildio]
[hwear)
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PRONUNCIATION OF Basic ENGLISH

Consonants :

page
back
talk
damage
kick
good
chalk
jelly
metal
name
wrong
land
rain
theory
then
fact
every
sadt
as
short
measure
hate
walk
young

g NN 4 AN S B g&.,g,cn e et oo

[peids] .

[bak]
[tozk]
[[damid3)
[kik]
[gud]
[t§o:k]
[ldzeli]
['metl]
Lnelm]
ron) ]
[land]
[rein]
['8iari)
[Sen]
[fakt]
[levri]
[soz1t]
az]
[fozrt]
[Imezor]
heit] N.B. hour is [auar]
[wozk]

[ian]

Wherever the English language is spoken, these
gounds will be heard. It does not follow that any one
sound will be identically the same in pronunciation all
over the world. &'he sound [a] is different in Yorkshire
from what it is in London ; the sound [I] hpard often
in America is8 different from that heard Irekand;

11



ProNuUNcCIATION OF Basic ENGLISH

whilg [r] has so many sounds and so many silences
that it requires a special paragraph all to itself.

If we take a word like rain, no matter where we turn
in this great English-speaking world, we shall hear an
[r] sound of one kind or another. It may be the
majestic roll of the Scotsman, the pouting apology
that is fashionable among superior young ladies in
London, the curled-back variety so popular in America
and South-Western England, or the throaty choke of
Northumberland.

If we take a word like drink, or a word like operation,
the same will be true: all over the English-speaking
world there will be heard an [r] sound of one kind
or another.

But if we take a word like far, or a word like north,
then we shall notice a difference. Most of the native
English-speaking people in the world will pronounce
their own particular variety of the [r] soynd in these
words, but many millions, especially of those who live
in England, will not pronounce any [r] at all.

This difference in the treatment of the [r] sound is
one of the main causes of variation in English pro-
nunciation throughout the world, and if you are learn-
ing English as a foreign language you had better make
up your mind very soon what you are going to do
about it. If your teacher is a native-born speaker of
the English language, you must imitate him—or her.
For your information you should kngw that in what
is known as Standard British English [r] is pro-
nounced onlv when a vowel sound follows, e.g. in

12



ProNUNCIATION OF Basic Excrism

rain, reason, very, stretch. The 7 is not pronounced in
this kind of English in any other position, e.g. in far,
Jorward, desire, care, start, garden.

If you wish to learn this kind of English, then you
must go through the phonetic part of this book and
cross out all the 7’s that are to be silent, for this
phonetic picture has been made to suit the other
kinds of English—American English, Canadian Eng-
lish, Irish English, Scottish English, and Welsh Eng-
lish, not to mention many other varieties of English
to be heard up and down the world.

If English is your native language, then all you need
do when you are reading the phonetic part is to treat
the letter r in exactly the same way as you do when
reading the ordinary spelling.

If you have the gramophone records that go with
this book, you will find that they give the sort of
pronunciatien just described as Standard English :
that is the pronuuriation of the man who spoke the
records. It is the pronunciation of many millions of
English speakers, and there cannot be many educated
English speakers in the world who have never heard a
pronunciation of this kind. Never mind whether you
like it or not ; if you use it, you can be fairly certain
of being understood. It is no better and no worse
than many other kinds of English. If you want to
learn one of the many excellent kinds of American
English, then y8u must take as your model g good
American speaker.

In addition to the phonetic letters, thers is uséd an

13



ProNUNCIATION OF Basic ENxacrLisH

accest mark, a short vertical stroke standing above
the line: !. Ordinary English spelling does not usa
a mark of this kind, with the result that it is difficult
for foreigners, and indeed English speakers themselves
sometimes, to know where the accent falls on many
English words. Fortunately the rules about the
position of the accent in Basic English are not difficult,
because 513 of the 850 words are words of one syllable
only. Of the remaining 337 words, 255 have the
accent on the last syllable but one, whether they are
words of two, three, or more syllables. So out of the
list of 850 words there are only 82 that do not fall in
with the general rule that in words of more than one
gyllable the accent in Basic falls upon the last syllable
but one. The phonetic part of this book will help you
to learn the exceptions : every time you meet with an
exception, underline it, and learn it with its proper
accent. You will soon see that most of these excep-
tions fall into certain groups.

Remember that this accent, or stress, as it is some-
times called, plays a very important part in English
pronunciation ; and if you get it right, you will be
much more readily understood in the English-speaking
world than if you get it wrong. When you see the
sign |, it is a signal to you that you must say the follow-
ing syllable with more force than the other syllables ;
if you want to know Zow to do this, then you must
listen fo a gramophone record, or o your English
teacher. «

Ofe of the most important things in English pro-

14



PRONUNCIATION OF Basic ENcGLISH

nunciation is this * accent ” or “ stress,” so make up
your mind to get it right. When you learn a word,
learn it properly, that is, learn it so that you will
always say it with its accent on the right syllable.
And when you learn sentences, or passages of prose
or verse, look after these accents: imitate your
teacher or the gramophone record.

If you are ambitious enough to wish to learn a really
good pronunciation of English, then you must pay
some attention to learning English speech-melodies
or intonations, as they are called. These must be
learnt from a teacher or a gramophone record.

16



EXAMPLES OF OPEN SOUNDS

Iplizz kizp!8izz Istrizts 'klizn.

8o Imiztin 'sizmd ta Isiz ¥ Iizd fozr Ipizs.
hiz wil lsi: 82 sizd bi'kam o Itriz.

in ®i: lizst ¥a 'siz 'sizmz to biz lslizpiy.

hiz Isistor wil Igiv him sam !printig-igk.

lkwik, lgiv sam 'milk to &0 pig—it iz lil.

hiz lstik haz o 18ik 'bit av Iskin Ifikst in iz lend
%2 Imist waz Ihftid bai o Istif lwind.

ljes, let as 'send hiz !frend som 'help

'31s lend av 3o Ibed iz ¥ 'hed.

lget 8o 'belz 'of 8o Inek ov Bat !dres.

a lbad leg iz o 'test av leniwarny: lsens av lsmel.

%5 'manidgor haz o 'stamp ond sam lwaks,
hiz 'bad lakt had 5 !sad lend.

%5 lman haz a 'blak 'hat-band.

%o 'kat iz Inot oz 'fat oz ¥ 'bad 'rat.

wiz or fazr from ¥iz la:rt ov ¥ Ipazst.
Sei meid o lstazrt for e !facr Ipazrt ov 85 lda:rk
thazrber.
%o llazst 'brazntfiz ar in ¥ fa:rmy!kazrt.
hz lazrm woz 'kat wib o I{azrp !pazrt av % lha:rd
Iglazs.
16



EXAMPLES OF OPEN SOUNDS

Please keep these streets clean.

The meeting seemed to see the need for peace.
He will see the seed become a tree.

In the east the sea seems to be sleeping.

His sister will give him some printing-ink.
Quick, give some milk to the pig—it is ill.

His stick has a thick bit of skin fixed in the end.
The mist was lifted by a stiff wind.

Yes, let us send his friend some help.

This end of the bed is the head.

Get the bells off the neck of that dress.

A bad egg is a dest of anyone’s sense of smell.

The manager has a stamp and some wax.
His bad act had a sad end.

The man has a black hat-band.

The cat is not as fat as the bad rat.

We are far from the art of the past.

They made a start for a far part of the dark
harbour.

The last brarkhes are in the farm-cart. )

His arm was cut with a sharp part of thz hard
glass.

(4842) 17 [0}



ExampPLES oF OPEN SOUNDS

0 ¢ 50 'boks haz Inot o llok.

%o Irod iz on 8o ltop av %o Iklok.
%5 ldog did 'not Iget %o Inot lof.
o !drop av lwaks hoz !gon on hiz lsoks,

5 'borrdz ond 'ko:rd ar lsto:rd bai 8o 'dozr.

Iget juar thozrs and lgou te 8o Istozr for lmo:r
'fo:rks.

o Igreit Ibo:l had o 'fo:l fram &o lwozl

put lozl 8 lsma:l tkozrks on ¥s iflozr.

hiz tuk a !gud 'luk ot 8o 'wumonz !fut.
hiz lput s 'wul on a huk.

I5is Iruzm iz !ful av Igud 'buks.

Igiv 85 lwul 5 !pul and %5 lwud 8 'puf.

lduz ju: siz 83 Imuzn frem %o lru:f?

thu: sed 8o lruzt av hiz Inju: 'tu:0 waz lluzs?

'fruzt and lsuzp a:r ltu: so:rts av 'fuxd.

%5 Ibluz 'buzts and fuzz wor Imuzvd v i% 'mai
alpruzvl.

9 Inat hoz lkam of %5 pamp.

s 'spandj iz lkavord wid Iblad from hiz lkat '8am.
hiz 'gan sent ¥iz laBor !san lof ot o 'ran.

lsamwan iz lkamip wi% alna%er 'kap.

Biz lazrli 'bazrd gets %o Mforrst 'wazrm.

Ita:rniy lskozrts and !fozrts hoz bi:n ho:r lwarrk
for ljiarz.

%o 'ka:rvd 'forrm ov iz lozr@ iz Ever tazrniy.

%o levazrst Iwazrk for lsozrtn !pazrsnz iz lle:rniy
lwp:rdz ov lvazrs.

18



ExaMpPLES oF OPEN SoUNDS

The box has not a lock.

The rod is on the top of the clock.
The dog did not get the knot off.

A drop of wax has gone on his socks.

The boards and cord are stored by the door.

Get your horse, and go to the store for more forks.
The great ball had a fall from the wall.

Put all the small corks on the floor.

He took a good look at the woman’s foot.
He put the wool on a hook.

This room is full of good books.

Give the wool a pull and the wood a push.

Do you see the moon from the roof ?

Who said the root of his new tooth was loose ?

Fruit and soup are two sorts of food.

The blue boots and shoes were moved with my
appro¥al.

A nut has come off the pump.

The sponge is covered with blood from his cut
thumb.

His gun sent the other son off at a run.

Someone is coming with another cup.

The early bird gets the first worm.
Turning skirts and shirts has been her work for
years.
The curved fdrm of the earth is ever turning.
The worst work for certain persons is leerning
words of verse. i
19
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ExamMpLES OF OPEN SOUNDS

an olmaunt ; %5 lkaler; a !bit av 'bator.

%o Igreit lsneik haz o Igrei lteil.

%o Irein lkeim Oru: o Ispeis in ¥a Ipleits.

hiz Iput on 3o Ibreiks hwen 3a ltrein 'keim tu a
Iseif Ipleis.

Iteik som Ipeist : Tei or Ipleiin ot Imeikip o lkeik.

louvar wiz Igou in %s 'kould !snou.
%iz lould Igout went lrouliy louver &3 lstounz.
Sear or 'nou lould /bounz in & 'koul-houl.

mai lgaid 'went bai o !said ov ¥iz luis.
ho:r 'brait laiz hav o 'kaind smail.
%5 fleimz meid o 'brait 'lait in 83 'nait.

than wil ai Iget 83 !paudor laut ov mai 'mau@?
3o 'kau and 35 !braun !faul ar mau lded.

hiz 'haus iz !daun in % lsaud® av ¥ !taun.

a2 llaud lsaund 'keim from %o 'klaudz.'

Idzoinin ¥a tboiz wiz Igot 8o Istoun into Ba Iboiliy)
lail.

B> Ipaint waz Ipeintid wid !poizn.

I5en keim ¥ Inoiz ov !boiz lvoisiz.

ai hav an aildis ai am 'hiariy o Ibiz Inior mai lior.
hiz 'Biori av !fior iz 'klior tu leviiwan Ihiar.

hweor iz Seor sam lear %
¥ Igozrl in 3 lskwear teiks lkeat av hozr Iheor.

juar ¢krual ta Bs Ipuar.
20
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ExaMPLES oF OPEN SoUNDS
An amount ; the colour; a bit of butter.

The great snake has a grey tail.

The rain came through a space in the plates.

He put on the brakes when the train came to a
safe place.

Take some paste : they are playing at making a
cake.

Over we go in the cold snow.
The old goat went rolling over the stones.
There are no old bones in the coal-hole.

My guide went by the side of the ice.
Her bright eyes have a kind smile.
The flames made a bright light in the night.

How will I get the powder out of my mouth ?
The cow and the brown fowl are now dead.
Ilis house 18 down in the south of the town.
A loud sound came from the clouds.

Joining the boys we got the stone into the
boiling oil.

The point was painted with poison.

Then came the noise of boys’ voices.

I have an idea I am hearing a bee near my ear.
His theory of fear is clear to everyone here.

Where is theye some air ?
The girl in the square takes care of her hgir.

You're cruel to the poor.
21
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ExAMPLES oF OPEN SOUNDS

lput iz laisrn !waiar on %o !faior.
in hiz !dizaiar for lkwaiat s ltaisrd !man went
Thaiar.

auar 'flauerz hav 8o Ipauer ov !plizziy for en
lauar,

twil {iz lgiv miz 15izz friz ltikits ?

I5is Itind lswizt iz 'mikst wi@ 'biter lsizdz.

wiz wil Isiz him in %5 Imidl av ¥ !dizp Iriver.

hi: lkizps 18i:z Isiks !{izp in hiz 'klizn I{ip.

I5is Isizmz to biz 'printid in lgrim ligk.

hiz iz Irizdin ®a lsizkrit o!grizment bitwizn 'him
and 'mi:.

hiz lsizmz to!giv!0in Irizznz for hiz !dizp slpinjonz.

'men havin 'fat Ineks Inevor hav 'flat Itfests.

lget sam lwet !sand from &9 'man wi¥ ¥ 'red
lhandz. '

&iz langri kat had 8o 'hed av o lded Irat.

%o !ded 'man had s 'mas av Iblak lled in hiz llef
thand.

%5 Iglazs had o !dazrk 'band 'mazrkt in 'blak
Istazrz.
%5 Ibaskit ov laplz iz from 'fa:¥orz 'bak ga:rdr
3 'blak lkat woz lhapn from ffo !far lbrazntf.
o dazrk 'man had o 'flat !pazrsl in hiz thand.
3 hapili lmarid 'man haz » !tfazns av lteikip o
Ipa:rt in ¥o 'hazrmoni ov B famili,
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ExamPLES oF OPEN SOUNDS

Put the iron wire on the fire.
In his desire for quiet the tired man went
higher.

Our flowers have the power of pleasing for an
hour.

Will she give me these free tickets ?

This tinned sweet is mixed with bitter seeds.

We will see him in the middle of the deep river.

He keeps these six sheep in his clean ship.

This seems to be printed in green ink.

He is reading the secret agreement between
him and me.

He seems to give thin reasons for his deep
opinions.

Men who have fat necks never have flat chests.

Get some wet sand from the man with the red
harlds.

The angry ca't had the head of a dead rat.

The dead man had a mass of black lead in his
left hand.

The glass had a dark band marked in black
stars.

The basket of apples is from father’s back
garden.

A black cat was hanging from the far branch.

The dark Man had a flat parcel in his hapd.

A happily married man has the chance of
taking a part in the harmony of the family.
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ExamMpPLES oF OPEN SOUNDS

%o 'wor waz Ba ko:z av lozl Isozrts av Ifokin
Istozriz.

&iz lofor ov lsmo:l Iprofits in 'kotn and lko:rk
woz lstopt.

%5 ltoz] 'dozr waz lozrnomentid wid o oy 'klo6.

hiz soz @ Istrog Inot in %o 'ko:rd on %o ldogz
Ikolor.

ai got a!drop ov lwoztar for 8o 'ho:rs fiom ¥
Itoz] batl on B 'flo:r.

%5 'klok on %o lhospitl lwozl iz Ipolift wi¥ o sozrt
av Istrog lsozlt.

on ¥ flozr woz a Inotid tko:rd, a !smo:l lkopar
Ipot, and o fozrk av Ipolift 'hozrn.

%5 Inozrmal llav av oz and lozrder iz o lstrop
solpozrt in 3 lstraktfor ov lgavarnmont.

landor hiz Itay) woz 'not a 'ba:zl bat o lsmo:l Inat.

9 lfrant !dozr woz !{at llon bifozr lsan-ap.

¥ Imani-ozrdorz for hiz lsma:l 'san 'kam from
%5 Inozré.

Iwan ljay Idozter iz 8o solpo:rt and lkamfort av
loz] &iz IaSorz.

a lrab wibd a Iraf lspandz and !worm lwozter iz
im'portant for lstroy 'maslz.

Iput %o lgud lsuzp spuznz in » égruzp.
'@ruz 8o lruzf % Imuzn wez llukiy inte %o 'rum,
lhus 'tuk %o Ibluz lbuk from %o lsku:l rum
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ExamMpPLESs oF OPEN SOUNDS

The war was the cause of all sorts of shoclsing
stories.

The offer of small profits in cotton and cork
was stopped.

The tall door was ornamented with a long cloth.

He saw a strong knot in the cord on the dog’s
collar.

I got a drop of water for the horse from the
tall bottle on the floor.

The clock on the hospital wall is polished with
a sort of strong salt.

On the floor was a knotted cord, a small
copper pot, and a fork of polished horn.

The normal love of law and order is a strong
support in the structure of government.

Under his tongue was not a ball but a small
nut,

The front doqr was shut long before sun-up.

The money-orders for his small son come from
the north.

One young daughter is the support and comfort
of all the others.

A rub with a rough sponge and warm water is
important for strong muscles.

Put the good soup spoons in a group.

Through the roof the moon was looking into
the room.

Who took the blue book from the sch9ol room ?
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ExaMPLES oF OPEN SOUNDS

%o Igruzp lwent Oruz ¥ 'wudz lukiy for juz.

%2 lwumon !put hazr lwuzndid !fut inte ¥s luzs
Ifuz.

Iput %5 'huk Bru: ¥s 'wud ond 'giv s !pul.

lluzs lwul iz Hu:zd in lgud kufanz.

Bei or hraitin ot Bo Irait lreit.

ai om lweitiy to !teik ¥ Iait ltrein.

%5 'hwait Iseil woz Ineild !tait to To 'rait Ireil.

5 lteil av B0 lsneik woz lweiviy from lsaid to
lsaid.

Bear woz o 'waid Ismail on mai Igaidz 'kaind 'feis,
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ExaMPLES oF OPEN SOUNDS

The group went through the woods lookilg for
you.

The woman put her wounded foot into the
loose shoe.

Put the hook through the wood and give a pull.

Loose wool is used in good cushions.

eiai They are writing at the right rate.
I am waiting to take the night train.
The white sail was nailed tight to the right rail.
The tail of the snake was waving from side to
side.
There was a wide smile on my guide’s kind
face.
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EXAMPLES OF STOPPED SOUNDS

%3 Ipuar Iboiz put ¥ 'broukn Ibotlz linta
Ibraun !perpor Ihagz.

hiorz a !bjuztifuli !printid 'buk wid 'brait
Ipikt§orz.

%o Itizt§iy ov ldeclikat 'triks to ldogz 'teiks
ltaim.
toldei hizllteik o !diforant ltrein ta ltaun.

lgou and 'get mai Iblak Iglavz ot Uo 'kliznarz
%o 'kofi 'kertk woz 'kwikli lkat baf ¥ Igozrl in
lgrizn.

wiz had auar 'fa:rst Ivjuz av %o 'faiar- faitin
lveslz,

%o !friz 'vazrs abaut fozls lav had s lvaislont
i'fekt on hiz !frend.

%o Isizz lson iz in hazr !vais and o lstreindsz
Isizknit iz in hozr lsmail.
Bear woz o Isadn moiz av lsteps in %o lstrizt
nd lvoisiz 'saundiy in %o 'haus.
o
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EXAMPLES OF STOPPED SOUNDS

The poor boys put the broken bottles into
brown paper bags.

Here’s a beautifully printed book with
bright pictures.

The teaching of delicate tricks to dogs takes
time.
Today he’ll take a different train to town.

Go and get my black gloves at the
cleaner’s.

The coffee gake was quickly cut by the girl
in green.

We had our first view of the fire-fighting
vessels.

The free verse about false love had a
violent effect on his friend.

The sea’s song is in her voice and a strange
secret’is in her smile.

There was a sudden noise of steps i1z the
street and voices sounding in ths housé.
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ExAMPLES OF STOPPED SOUNDS

6% I5is 18ik 'Ored wil 'not!gou !smu:sli 6ru: ¥
lkl06.
1@riz av %om war !gouiy Ino:r6.
IFear hi: liz wit hiz |8am in hiz lmaud.
Ibrizdin Oruz s 'maud iz Inot hel6i.

t§ dz §  hiz woz Iwotfin 8o ldzadz Itfeindzin hiz fuzz.
%o ltfizz iz in 3o Itfest wid T IS,
Idgoiniy 83 ltfozrt§'meid non Itfeindz in hiz
Irilidzon.
o lbridz woz I{eidid bai iz lazrtfiy !brazntf.

n hiz woz Iraitig wis 8 Iron link.
Itizt§in and !azrniy azr !diforont 18iyz.

hjw  hiz woz ljay in ljiorz bat lwaiz in 85 lweiz ov
lwazrdz.
Iraund % 'haus woz o thai ljelou,lwa:l louver
hwit{ woz o lvjuz av ¥ lwudz.

Ir hiz lleft lleg Irestin on %o !lou Ireil, hiz waz
Iraitin o lleter.
ired lled on o llon Irod Igivz %o lrait Nait.



ExaMPLES OF STOoPPED SOUNDS
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This thick thread will not go smoothly
through the cloth.

Three of them were going north.

There he is with his thumb in his mouth.

Breathing through the mouth is not
healthy.

He was watching the judge changing his
shoes.

The cheese is in the chest with the fish.

Joining the church made no change in his
religion.

The bridge was shaded by the arching
branch.

He was writing with the wrong ink.
Teaching and learning are different things.

He was young in years but wise in the ways
of words.

Round the ‘house was a high yellow wall
over which was a view of the woods.

His left leg resting on the low rail, he was
writing a letter.

Red lead on a long rod gives the right
light.
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tom 16Am

Ifazr Ibak in %o !pazst, Sear woz a lwudkater hu waz
Imarid and had !sevn lsanz ; and i louldist av %5 lsevn
woz lounli 'ten jiorz lould. ¥ 'man ond 'wuman wer
lveri lpuer, ond Seor lsanz wor o Igreit 'trabl; bikoz
Inot lwan av Sam woz lould inaf to !du:z lmatf lworrk.
in oldifon, %o ljangist woz o lveri !delikat boi, ond did.
lyeri llitl ltozkin, hiz fazSor end 'maBor 'had iz aildia
ot hi: woz fuzlif, bet ¥ fakt 'woz Bot hiz lkwaiat ltag)
waz 59 lsain av o Iwaiz 'hed. hiz waz lveri lsmo:l. ot
hiz 'ba:r® hi: woz abaut ¥s !saiz ov o !manz !6am, and
Itom 10am woez U 'neim hwit{ hiz 'fa:3z: end 'mader
Igeiv him, :

hwenlevar leniBiy in 8o 'haus lwent 'rop, 'tom '8am
woz 'sed to biz %o 'ko:z, and lhiz !got %o lpanifmont.
bat hiz had 'mo:r 'nolidz ond lkwiker lbreinz ®an hiz
Ibra¥orz. hi: kept hiz 'mau® 'at, bt hiz liorz wer
loupn lo:1 %5 ltaim.

Beor keim o veri 'bad 'winter, hwen fu:d waz 'ha:rd
to !get, ond %> 'man ond 'wuman wor anleibl to 'kizp
Seor 'sanz eni 'lopgor. !wan Inait, ;awen %o ltuz wer
lsiztid in 'frant ov %o !faior, and ®eor lsanz wor lo:l in
lbeg, Yo 'wudkater lsadli 'sed : “wi hav ot inaf fuxd
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TOM THUMB!

Far back in the past, there was a Woodcutter who
was married and had seven sons; and the oldest of
the seven was only ten years old. The man and
woman were very poor, and their sons were a great
trouble ; because not one of them was old enough to
do much work. In addition, the youngest was a very
delicate boy, and did very little talking. His father
and mother had the idea that he was foolish, but the
fact was that his quiet tongue was the sign of a wise
head. He was very small. At his birth he was about
the size of a man’s thumb, and Tom Thumb was the
name which his father and mother gave him.

Whenever anything in the house went wrong, Tom
Thumb was said to be the cause, and he got the
punishment. But he had more knowledge and quicker
brains than his brothers. He kept his mouth shut,
but his ears were open all the time.

There came a very bad winter, when food was hard
to get, and the man and woman were unable to keep
their sons any longer. One night, when the two were
seated in front of the fire, and their sons were all in
bed, the Woodcutter sadly said: “ We have not

1 From Stories from France, Charles Perrault, pp. 80-83.
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Tom THUMB

fordSom. %ei or getin '6in ond lil; and % 80zt av %
ifjuztfor 'kizps miz olweik ot Inait. to'morou wiz wil
lteik Bam fazr intd ¥ 'wud; and Ben 'kam olwei
hwen ei or ot 'lukin. ¥ei wil hav 'nou aildio hwit§
di'rekfon to 'teik—ond 'Sat wil biz iz lend av Som.”

“lhwot ?” sed 'misiz 'wudkater. “!wil ju: biz lsou
Ikrual oz ta 'let Sam 'kam to 'sat{ an lend ?” hi: lkept
lseiin hau 'puer Bei wo:r, bot {iz 'wud not 'giv ho:r
olgrizmant ta hiz soldzestfon. {iz woz 'puar, bot fiz
lwoz Beor ma¥or. bet 'Wen {iz geiv 'sad 'Gozt to %o
ifjuztfor, hwon §iz wud !siz hazr 'litl 'boiz getiy 'miaror
and 'marar to !ded levri lauar ; and ot llazst {iz sed ¥e
lwudkator waz 'rait, and §iz went 'kraiin ta 'bed.

levriBin Bei hod 'sed had 'kam to Bi herz av !tom
'9am. 'hiarin Bear !voisiz, hiz had got aut ev 'bed and
Isoftli 'kam to 8o !faiorpleis and got 'ander hiz 'fa:Serz
lgizt. lson, widlaut havin bizn 'sun, hi Bad 'nolidz ov
hwot hiz 'fa:Sor ond 'ma¥er 'had in 'maind. %e llitl
Iboi went 'bak to Ibed ; bat hi: had nou 'mo:r lslizp %at
nait—hi waz !tezrnin louver in hiz 'maind aildisz for
Ikizpip himlself and hiz !bra%orz lseif from o lkruol !de8.
lazrli in %o 'mo:rnip, hi lwent daun to ¥i: ledz av o
Irivar, and !got hiz Ipokits 'ful av lsmo:l lhwait Istounz,
ond 'Sen keim 'bak to o lhaus. in o !foxrt ltaim, lo:l %o
Iboiz Iwent aut telgeSor wit Beor !farSor and 'ma¥er;
ond Jtom '0am sed maBiy to hiz foraors abaut 51'
ilvents 4v %o 'nait bilforr.
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Tom THUMB

enough food for them. They are getting thin andill ;
and the thought of the future keeps me awake at
night. Tomorrow we will take them far into the
wood ; and then come away when they are not
looking. They will have no idea which direction to
take—and that will be the end of them.”

“ What ? > said Mrs. Woodcutter. “ Will you be
so cruel as to let them come to such an end ?” He
kept saying how poor they were, but she would not
give her agreement to his suggestion. She was poor,
but she was their mother. But then she gave sad
thought to the future, when she would see her little
boys getting nearer and nearer to death every hour;
and at last she said the Woodcutter was right, and she
went crying to bed.

Everything they had said had come to the ears of
Tom Thumb. Hearing their voices, he had got out of
bed and softhy come to the fireplace and got under
his father’s seat. Se, without having been scen, he
had knowledge of what his father and mother had in
mind. The little boy went back to bed ; but he had
no more sleep that night—he was turning over in his
mind ideas for keeping himself and his brothers safe
from a cruel death. Early in the morning, he went
down to the edge of a river, and got his pockets full
of small white stones, and then came back to the
house. In a short time, all the boys went out together
with their father and mother ; and Tom Thumb §aid
nothing to his brothers about the events of tife night
before.

37



Tom THUMB

®ei went 2 lon lwei intuz o lveri 16ik !wud, 'sou '0ik
Yot Bei wor anleibl to lsiz for Imozr ¥en lten Hardz. ot
llazst %o 'wudkater 'sed: ““ai wil !get to Iwoarrk lhior;
I5is lsizmz o Igud lpleis. hwail lai om l'katin o lriz
daun, 'Yju: 'boiz Igou and Iget som !drai Istiks for
Ifaiarwud.” %5 lsevn litl Iboiz !did oz Beor lfazBor lsed ;
ond 'hwen ¥ei had bi:n lwazrkin for lsam ltaim, %5 'man
and 'wumon went lslouli ond 'kwaiatli !from %om.
'hwen % 'boiz wud 'nou 'longer biz leibl to lsiz Bom, Bei
went 'kwikli 'bak to o 'haus.

la:ftor o ltaim, 8o 'boiz wor lkonfos %ot Bear lfazBor
and !maSer wor !gon; ond ¥ Isiks Ibra¥erz geiv llaud
Ikraiz for lhelp. it woz Inou 'jus: Beor 'kraiz wor
Iweistid on ®iz an'hioriy ltrizz. I!tom !8am meid Inou
oltempt to 'kizp Bom 'kwaiat ; bat hiz woz lsa:rtn ®ei
wud 'ozl lget 'bak 'seifli. lon %o !wei laut, hiz hed
Ikept !dropig hiz lstounz; and sou levri ljarrd ov %
'roud to %o 'haus woz Imazrkt. |hwen hiz lbraorz wor
ltaiord ov 'kraiip, bi: lsed to om: “l!hav 'nou !fior.
auor fazSor ond 'ma¥er hav !gon 'from as, bat lai wil
lteik ju: Ibak to s 'haus. 'kam wid !miz.”

Bei lwent wis him, and hi: 'tuk Sam !bak. %a lstounz
Ikept om on 8o hait 'roud. l'hwen Bei wor Ibak et %o
lhaus, ei lkept in 'fior autlsaid %a !doxr. 'hwot wud
Beor 'fa:Bor and 'ma%sr 'duz te Bom ¢



Tom THUMB

They went a long way into a very thick wood, so
thick that they were unable to see for more than ten
yards. At last the Woodcutter said : “ I will get to
work here ; this seems a good place. While I am cut-
ting a tree down, you boys go and get some dry sticks
for firewood.” The seven little boys did as their father
said ; and when they had been working for some time,
the man and woman went slowly and quietly from
them. When the boys would no longer be able to see
them, they went quickly back to the house.

After a time, the boys were conscious that their
father and mother were gone ; and the six brothers
gave loud cries for help. It was no use: their cries
were wasted on the unhearing trees. Tom Thumb
made no attempt to keep them quiet; but he was
certain they would all get back safely. On the way
out he had kept dropping his stones; and so every
yard of the rgad to the house was marked. When his
brothers were tired of crying, he said to them : “ Have
no fear. Our father and mother have gone from us,
but I will take you back to the house. Come with
me.”

They went with him, and he took them back. The
stones kept them on the right road. When they were
back at the house, they kept in fear outside the door.
What would their father and mother do to them ?
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Ikruzsou givz 'help to fraidei

in %2 hnan® av dilsembar, in krusouz ltwenti-18azrd
ljior on 3iz lailond, hiz woz sorlpraizd to siz o !faier on
%5 lsandz, and 'nain !blak men !daznsiy raund it. it
waz lkwait 'kliar Bot Sei hod 'kam to ¥z lailond in Itu:
Ibouts. o'maBor !gruzp, in 'Bri:z Ibouts, 'keim to iz !aBor
said av 'kruwsouz lailond, and 'had a 'mi:l av %5 'men
Sei hod lput to !ded. 'hwen ¥ei had !gon hi: lkeim
olkros @ Inambor av 'bounz, %o lsainz av Beor dislgastin
Imiz].

lhwen 'kruzsou !soz Bei had !gon, hiz kwikli put ltuz
lganz ouver hiz lazrm, 'tu: 'hand-ganz iff hiz ltrauzar
band, ond o militeri Ibleid. 'Sen,’ witlaut llos av 'taim,
hiz lwent ta %2 'sloup hwear hiz hod fazrst 'sizn ¥a bouts
av 5 |blak men. Year waz 'nou !daut ¥t For had bizn
19riz 'aBor bouts ot o Ipleis, and hiz lso: am lo:l on B
Isiz tolgedor.

olgen hiz lpizs ov !maind woz Igon, and hiz lwent
a'baut 'oz1 8o taim in !fior ot hiz 'mait kam a'kros Som
at o taim hwen hiz woz not Iredi for Sam. bat it woz
Imo:r Bon fiftizn 'man@s bifozr leni av o Iblak men 'keim
ta iz latlond algen.
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CRUSOE GIVES HELP TO FRIDAY!

In the month of December, in Crusoe’s twenty-third
year on the island, he was surprised to sce a fire on the
sands, and nine black men dancing round it. It was
quite clear that they had come to the island in two
boats. Another group, in three boats, came to the
other side of Crusoe’s island, and had a meal of the
men they had put to death. When they had gone he
came across a number of bones, the signs of their
disgusting meal.

When Crusoe saw they had gone, he quickly put two
guns over hig arm, two hand-guns in his trouser band,
and a military blade, Then, without loss of time, he
went to the slope where he had first seen the boats of
the black men. There was no doubt that there had
been three other boats at the place, and he saw them
all on the sea together.

Again his peace of mind was gone, and he went about
all the time in fear that he might come across them at
a time when he was not ready for them. But it was
more than fiftcen months before any of the black men
came to the island again.

! From Robinson Crusoe, Daniel Defoe (in Basic English).
pp. 67-72.
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CrUSOE GIVES HELP To FrIiDAY

in*%s Imidl ov !mei in ¥5 Yjior la:ftor, hwen %o lwedar
woaz lveri lbad, % !saund av ganz av @ !{ip in ltrabl
Ikeim to 'kruzsouz liorz.

hiz 'sez in hiz 'dei-buk : “ai lgot tolgeBor lo:l B !drai
lwud hwit{ waz 'nior, and meid 2 'faiar wi¥ it on e 'top
av % lsloup. % lwud woz ldrai, and ¥ 'fleimz 'went
lhai, ond lou ¥s !wind woz lveri lstroy, it 'went on
Ibazrnin Iveri lwel. hwen ¥ faior woz lstazrtid, Besr
lkeim to mai liorz ¥s lsaund av a'na¥er !gan, and lazttor
%at o Inambar av laBorz, lo:l from 8o lseim dilekfon.
ai 'kept mai !faior lbazrniy lo:l Oru:z %o Inait til %o
'mozrnin : and 'hwen it woz !deilait and iz lear had
bikam 'klior, ai lso: 'sam@in ot o Igreit !distans laut to
Igiz, lizst av &ix lailond.

“gai had 2 luk ot it Mrizkwantli lo:l Bat !dei, ond in
a lfozrt ltaim lsoz Bat it waz Mot 'muzvin, sou ai wez av
Biz olpinjon ¥at it woz Iprobabli a !fip at lgest. ai ltuk
mai Igan in mai 'hand, and 'went fwikli in %2 dilrekfon
av 8o 'sauf-izst lsaid av iz lailond, to %> Istounz. bai
o Itaim ai Igot Seor, 8o !welor woz 'gud, and to mai
Igreit rilgret ai 'khorli 'so: o !damidzd Ifip hwit{ had
bizn forrst in ¥s 'nait on te ¥a 'masiz av !stoun Inior ¥i:
lailond, hwit§ war lkept from lvju: bai ¥s lweivz.

“ai waz Inot levar lsozitn if Sear wor leni llivig 'men
on ¥at !§ip ozr Inot ; bat ai meid ¥s lsad dis'kavori, lsam
deiz lleitar, av 52 Ibodi av o boi hwit{ had 'kam ap on
ta 89 lsandz at iz lend av ¥i: lailond Iniorist ¥ !fip.”

hwen "o !waivz lgot lles, ond %o lsiz woz 'kwaiot,
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CruUsOoE ¢IVES HELP To FRrIDAY

In the middle of May in the year after, whén the
weather was very bad, the sound of guns from a ship
in trouble came to Crusoe’s ears.

He says in his day-book : “I got together all the
dry wood which was near, and made a fire with it on
the top of the slope. The wood was dry, and the
flames went high, and though the wind was very
strong, it went on burning very well. When the fire
was started, there came to my ears the sound of an-
other gun, and after that a number of others, all from
the same direction. I kept my fire burning all through
the night till the morning : and when it was daylight
and the air had become clear, I saw something at a
great distance out to sea, east of the island.

“T had a look at it frequently all that day, and in a
short time saw that it was not moving, so I was of the
opinion that it was probably a ship at rest. I took
my gun in my hand, and went quickly in the direction
of the south-east side of the island, to the stones. By
the time I got up there, the weather was good, and to
my great regret I clearly saw a damaged ship which
had been forced in the night on to the masses of stone
near the island, which were kept from view by the
waves.

“T was not ever certain if there were any living
men on that ship or not; but I made the sad dis-
covery, some days later, of the body of a boy which
had come up on’to the sands at the end of the island
nearest the ship.”

When the waves got less, and the sea was quiet,
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CruUsOE Gi1VES HELP TOo FRIDAY

'krudou !went laut in hiz Ibout and Igot to o ldamidzd
ifip, hwit{ woz lfikst bitwizn ltu: 'masiz av Istoun.
Ipusr 'dog, lozlmoust !ded frem mi:d ov 'fu:d, keim
ldzampiy laut av s !§ip into 'krussouz 'bout; bat 'Bat
lsizmd to bi:z ¥i:z 'ounli llivin '8ip on Be 'broukn !§ip
Ikruzsou put %o !dog and tuz ltfests from %o !fip, tolgedor
wiS o lpaudor-ho:rn, som !faiar-laiornz, and sem lketle,
into hiz lbout. hiz Igot Ibak to hiz lailand at lsan-daun,
ltaiord wit hiz 'hazrd Iwe:rk.

%o ltfests wor ful av !fozrts, !pokit linin, ond ek
kloBs. ¥ hoksiz in ¥ Igreit It{ests 'had in Bom 'bagz
ov lmani ond 'masiz av Igould. obaut '8i:z 'kruzsou
lsez :

“it iz ltruz ¥at ai had 'mo:r !mani on ai 'had bilfor,
bat ai woz 'nou !betor lof. ai had 'nou 'mo:r ljuzs for
it %on ®1: hndjenz ov !paruz had bifor ¥ 'spanjerdz
went Sear.”

sbaut o ljior and o 'ha:f 'went Ibai, ond Sen, lwan
Imozrniy, 'kruzson woz sorlpraizd to siz 'faiv lbouts 'kam
to ¥iz lailond tolge¥or. ¥ !blak men 'keim on lland—
Bor wor abaut !0a:rti ov Som—oand in o !fozrt Itaim wor
Ida:nsip raund o !faior hwit{ ¥er hod 'meid. !'Sen, !tu:
anlhapi lmen woar !puld aut from %5 !bouts, and lwan
av Bom waz 'kwikli lput to 'de® wi¥ o lweitid Istik.

%o lsekond Igot olwei oz lkwikli oz 'posibl in %

dilrek§an av 'kruzsouz 'haus, wid !Oriz 'men lazfter him.
hiz Igot o'kros Bz linlet ; bat ounli 'tu' ov Bi: laSer men
lwent into Ba 'wozter la.ftar him, bikoz it lsizmd %ot %a
190:rd waz Inot o 'swimor.
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CrUsOE GIVES HELP TOo FRrIDAY

Crusoe went out in his boat and got to the damaged
ship, which was fixed between two masses of stone.
A poor dog, almost dead from need of food, came
jumping out of the ship into Crusoe’s boat ; but that
seemed to be the only living thing on the broken ship.
Crusoe put the dog and two chests from the ship,
together with a powder-horn, some fire-irons, and
some kettles, into his boat. He got back to his
island at sun-down, tired with his hard work.

The chests were full of shirts, pocket linen, and
neck cloths. The boxes in the great chests had in
them bags of moncy and masses of gold. About
these Crusoe says :

“Tt is true that I had more money than I had
before, but I was no better off. I had no more use
for it than the Indians of Peru had before the Spaniards
went there.”

About a year and a half went by, and then, one
morning, Crusoe was surprised to see five boats come
to the island together. Theblack mencame on land—
there were ab
were dancing round a fire which they had made.
Then, two unhappy men were pulled out from the
boats, and one of them was quickly put to death with
a weighted stick.

The second got away as quickly as possible in the
direction of Crusoe s house, with three men after hir.
He got across the inlet ; but only two of the other
men went into the water after him, because it ‘seemed
that the third was not a swimmer.
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CrusoE c¢iviEs HELp To FripaAY

lkriuzsou Inau 'keim into lvjuz.  hiz 'meid » lsain to
%5 lman hu: woz Iraniy alwei ta 'kam to him, and !slouli
lwent in 8o dilrekfon av ¥iz Ia%sr ltu: men.

lkruzsou !soz ¥t it wad biz lbest 'not to llet of hiz
Igan, bikoz 5 Inoiz mait meik 'ozl 8iz aBarz lkam 'raund
him. sou hi: went kwikli to 8o Iforrst av o ltuz 'men,
ond geiv him @ 'ha:rd 'blou wid ¥s lhand-pa:rt av hiz
Igan and 'sent him to iz lozr®. it woz Inot klior ta iz
Ia%or lhwot had 'teikn !pleis; bot hi: lso: ot hi: wez
in Ideindgor, end woz obaut to lsend an larou?! ot
Ikruzsou, hwen 'kruzsou !let of hiz Igan st him. %5
lpuer 'man hu: hed bi:n lranip olwei, lslouli 'keim
nior lkruzsou, went !daun on hiz Ini:z, end lgeiv iz
lazr® at hiz 'fizt o lkis. ¥en hiz !put hiz lhed on iz la:r6,
and ot 5 'seim 'taim put 'kruzsouz 'fut on it.

lhwen 5 'man hu: hod bi:n meid an'konfes bai ¥
Iblou from 'kru:souz !gan meid o 'muzv, 'kruzsouz Injuz
Ifrend meid lsainz to him to !let him 'hav hiz Ibleid.
Ben hi: went lkwikli to ¥ 'man, ond ltuk his 'hed of.
hwen 'kruzsou hod put %2 'tu: 'ded 'men in %5 lsand, hiz
Ituk him to %2 'holou, hwear hi: !geiv him 'fu:d, snd
Imeid him 'hav som Islizp.

“lazftor hiz had bizn lslizpig a llitl 'mozr on hazf an
lauar,” sez 'krusou, “hiz 'keim o'weik, and 'keim 'aut
ta mi:, bikoz ai had bi:n 'milkin mai !gouts in %5 'fizld
niar 'bai,

“lhwen hiz lso: miz, hiz keim |mniq te miz, and algen
went.!daun on iz '5:r0, ond meid 'klior bai 'evri lsozrt

1 pointid, federd stik.
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Crusoe now came into view. He made a sign tb the
man who was running away to come to him, and
slowly went in the direction of the other two men.

Crusoe saw that it would be best not to let off his
gun, because the noise might make all the others
come round him. So he went quickly to the first of
the two men, and gave him a hard blow with the
hand-part of his gun and sent him to the earth. It
was not clear to the other what had taken place ; but
he saw that he was in danger, and was about to send
an arrow ! at Crusoe, when Crusoe let off his gun at
him. The poor man who had been running away,
slowly came near Crusoe, went down on his knees, and
gave the earth at his feet a kiss. Then he put his
head on the earth, and at the same time put Crusoe’s
foot on it.

When the man who had been made unconscious by
the blow from Crusoe’s gun made a move, Crusoe’s
new friend made signs to him to let him have his blade.
Then he went quickly to the man, and took his head
off. When Crusoe had put the two dead men in the
sand, he took him to the hollow, where he gave him
food, and made him have some sleep.

“ After he had been sleeping a little more than half
an hour,” says Crusoe, ‘“ he came awake, and came
out to me, because I had been milking my goats in the
field near by.

“ When he saw' me, he came running to me, and
again went down on the earth, and made clear by

1 Pointed, feathered stick.
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CruUsOE GIVES HELP TOo FrRIDAY

av lsain thau Iplizzd hiz woz to hav bizn !kept from !des,
and hau redi hiz lwoz ts |biz mai 'frend.

“at llazst hiz lput hiz lhed 'flat on iz lo:r®, nisr mai
'fut, snd put mai !a%ar !fut on hiz lhed, oz hiz had !dan
bilforr.  lazftor 15is hiz meid 'sainz ov Igreit rilspekt, to
let miz lsiz %ot hiz wad biz 'hapi to bi'kam mai !sozrvent
for 8o 'rest av hiz iglzistons.

“in @ Iforrt taim, ai 'sed som !woirdz to him, and
meid o Istazrt at 'tiztfinp him mai langwidz. Iforrst
ai lmeid it klior to him %ot hiz lneim wod biz !fraidei,
hwit§ waz 5o Idei ai 'kept him from !de6, and ai Igeiv
him 5is 'neim in Imemori av ¥o fakt.”

lhwen hiz lwent to %o Ipleis hweor %o 'blak men had
lkam on land, lkruzsou !soz o !greit 'nambor av !menz
Ibounz, ond 'o:1 85 lsainz ov ¥5 dislgastin 'mizl Sei had
Iteikn lazftar haviy got ¥o 'best ov lsam lfait. 'kruzsou
put 'sand ouver ¥ 'bounz and !a¥or lsainz av %o 'mizl,
and 'Sen went 'bak to hiz haus wid !fraidei.



CrUSOE GIVES HELP TO FRIDAY

every sort of sign how pleased he was to have been
kept from death, and how ready he was to be my
friend.

‘ At last he put his head flat on the earth, near my
foot, and put my other foot on his head, as he had
done before. After this he made signs of great
respect, to let me see that he would be happy to
become my servant for the rest of his existence.

“In a short time, I said some words to him, and
made a start at teaching him my language. First I
made it clear to him that his name would be Friday,
which was the day I kept him from death, and I gave
him this name in memory of the fact.”

‘When he went to the place where the black men had
come on land, Crusoe saw a great number of men’s
bones, and all the signs of the disgusting meal they
had taken after having got the best of some fight.
Crusoe put sand over the bones and other signs of the
meal, and then went back to his house with Friday.
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ldzeriz 'njuz lisr

lkrismos and %5 Injuz ljior azr lveri 'hapi !taimz for
lsam po:rsnz; bat for !draiverz end !draiverz 'ho:rsiz
Bei ar Inou Irest taim, Bou ¥ei lmei biz o Igould main.
Bor or lsat{ o lnambor ov Imiztinz, 'daznsiz, and Ipleisiz
ov olmjuzzmont loupn, ¥at ¥s !womrk iz 'hazrd ond
ifrizkwontli 'leit. l!samtaimz I!draiver and 'hors or
Ikept lweitin for lauarz in %o Irein ozr lsnou, lstif wid
Ikould, hwail ¥ 'hapi 'pozrsnz inldozrz or !daznsiy to 8o
Imjuzzik. ai hav ldauts if ¥s 'bjuztiful lwimin lever giv
o 160zt to ¥a ltatard !draiver lweitiy on hiz lsizt, and hiz
lkwaiat lanimal 'kept !Sesr widlaut 'musvin, til hiz haz
Inou 'fizli) in hiz llegz.

lai had nau 'moust av ¥ Inait wazrk, bikoz ai woz
Ikwait ljuzst ta Inot 'muzvin, and 'dzeri had 'mozr 'fiar av
%iz la¥er lhozrs getin o lkould. wiz had o Igreit a'maunt
oav lleit wazrk in %o lkrismos lwizk, ond !dzeriz 'kof woz
Ibad ; bat haulevor 'leit wiz wazr, Ipoli 'kept !ap for him,
ond 'keim laut to him wid % llait, lukiy 'sieries and
Itrabld.

on 53 Inait ov s Inju: ljier, wiz had te teik !tu:z 'men
tu 9 'haus in wan av %o Iwest lend lskweorz. wiz lput
ten !daun ot ain, snd war lo:rderd to 'kam algen at
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JERRY’S NEW YEAR!?

Christmas and the New Year are very happy times
for some persons ; but for drivers and drivers’ horses
they are no rest time, though they may be a gold
mine. There are such a number of meetings, dances,
and places of amusement open, that the work is hard
and frequently late. Sometimes driver and horse are
kept waiting for hours in the rain or snow, stiff with
cold, while the happy persons indoors are dancing to
the music. I have doubts if the beautiful women
ever give a thought to the tired driver waiting on his
seat, and his quiet animal kept there without moving
till he has no feeling in his legs.

I had now most of the night work, because I was
quite used to not moving, and Jerry had more fear of
the other horse getting a cold. We had a great
amount of late work in the Christmas week, and
Jerry’s cough was bad ; but however late we were,
Polly kept up for him, and came out to him with the
light, looking serious and troubled.

On the night of the New Year, we had to take two
men to a house in’one of the West End squares. We
put them down at nine, and were ordered to come

! From Black Beauty, Anna Sewell (in Basic English), pp. 73-7%
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JERRY’S NEw YEAR

i'letvn. “lhat,” sed 'wan av Bom, “%or iz ta biz kazrd-
pleiin, sou ju: 'mei biz 'kept 'weitiy 'wan ozr ltuz 'minits,
bat ldount biz lleit.”

Ihwail ¥ klok woez lsaundin illevn, wiz 'keim ap to
%o ldozr.  Idgeri woz Inot levor lleit. %o kworrtor-lauerz
wor lsaundid—I!wan, Ituz, '0riz, and 'Sen ltwelv—bat 5
ldozr woz lstil I{at.

%o 'wind had kam !forrst from I!5is, Son from I¥at
dilrek§on, wi¥ lfozlz av Irein in ¥a!dei, bat Inau or woz
fazrp !draivip 'snou ond 'rein, hwit§ lsizmd to kam lo:l
%> wei lraund; it woz Iveri 'kould, and %ar woz lnou
Ikavar, !dgori got lof hiz !sizt and lkeim ond put 'wan
av hiz 'klo8s a llitl 'mo:r louver mai Inek ; %en hi: ltuk
o Istep ozr 'tuz lap ond !daun, lstampin hiz Ifizt; Sen hiz
meid o 'stazrt to !giv himself Iblouz wid hiz lazrmz, bat
1Bat meid hiz lkof kam on ; sou hiz got %o forr-thwizlar
Idozr loupan and tuk o lsizt on 5 !flozr wis hiz 'fizt on
Bo !futwei, sou ot hiz lhad sam lkavar. ¢ lstil Inou wan
lkeim. ot !ha:f pazst ltwelv, hiz !geiv %o Ibel o lpul and
'sed ta ¥a lsazrvant lwud hiz biz Inizdid %at Inait.

“lou, ljes, juzl biz Inizdid ozl rait,” sed %o 'man,
“Idount !gou, it iz 'ozlmoust louver,” and algen !dzeri
tuk o lsizt, bat hiz 'vois waz lsou Iraf it woz 'hazrd to
Imeik laut 'hwot hi: 'sed.

ot o kworrtor Ipazst lwan 8o 'tuz lmen keim laut ; %ei
Igot into 8o !forr-hwizlor widlaut s lwarrd, ond 'sed
hwear ldgeri woz to Igou ; Bat waz 'g:lmoust Itus bmails.
mai llegz wor lsou 'kould st For waz Inou 'fizlip in Bom,
and al had 'fior Sot ai 'mait 'meik o 'fo:ls step. 'hwen
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JErrY’s NEw YEAR

again at eleven. “ But,” said one of them, * ther® is
to be card-playing, so you may be kept waiting one or
two minutes, but don’t be late.”

While the clock was sounding eleven, we came up
to the door. Jerry was not ever late. The quarter-
hours were sounded—one, two, three, and then twelve
—but the door was still shut.

The wind had come first from this, then from that
direction, with falls of rain in the day, but now there
was sharp driving snow and rain, which seemed to
come all the way round ; it was very cold, and there
was no cover. Jerry got off his seat and came and
put one of my cloths a little more over my neck ; then
he took a step or two up and down, stamping his feet ;
then he made a start to give himself blows with his
arms, but that made his cough come on ; so he got the
four-wheeler door open and took a seat on the floor
with his feet onthe footway, so that he had some cover.
Still no one came. At half-past twelve, he gave the
bell a pull and said to the servant would he be needed
that night.

“ Oh, yes, you'll be needed all right,” said the man,
“ don’t go, it is almost over,” and again Jerry took a
seat, but his voice was so rough it was hard to make
out what he said.

At a quarter past one the two men came out ; they
got into the four-wheeler without a word, and said
where Jerry was t0 go; that was almost two miles.
My legs were so cold that there was no feeling in thern,
and I had fear that I might make a false step. Whe#
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JErrRY’s NEw YEAR

% ‘men got 'aut, Bei 'did not 'sei Bei had leni rilgrets
abaut kizpin o8 !weitin for lsou 'lon, bat war langri at
%o lprais; bat 'dzeri did not lever lteik 'mo:r Yon waoz
Irait, sou hiz did not evar teik 'les, and %ei 'had to moik
Ipeimant for ltuz lauerz ond o 'kworrter av !weitin ; bat
it woz lha:rd-'got 'mani to 'dzeri.

ot llazst wiz got 'bak; hiz lvois hod lo:lmoust Igon,
ond hiz 'kof waz fokin. 'polidid 'uot put leni kwest§anz,
bat !got Ba !do:r loupn, Igivin him o lait.

“Imeint ai !duz sam6iy ?” §iz sed.

“lies, lget 'dgak !sam@in Iworm, and %en Igiv mi:
som lboilig 'mizl Imikst wid 'milk.”

I5is woz 'sed in a 'raf, Nou lvois: it waz thawrd for
him ta 'get hiz 'bred, bat hiz geiv miz o 'rab ldaun oz
hiz ldzenoarali did, and lizvn went ap inte ¥ lru:f for
gom 'mo:r Ibediy. Ipoli !got miz o !worrm 'mi:l hwit§
lmeid miz 'hapi, end !Sen ¥5 !dozr woz llokt.

it woz lleit ¥a 'mozrnin lazftor bi'foxr leni wan lkeim,
and 'on 1t woz lounli 'hari. hi: 'meid os !klizn and
Igeiv o8 auor 'fuzd, and 'tuk o !weist laut av 8o Iboksiz;
Sen hiz 'put % lbediy 'bak agen oz if it woz !sandei.
hiz woz lveril 'kwaiat, 'not 'hwisliy, end ¥or waz lnou
lson) on hiz lips. leitor in o 'dei hi: 'keim olgen, aud
Igeiv os auor 'fuzd end wozter : I5is taim !doli lkeim Iwis
him ; {iz woz lkraiip, ond it waz lklior from hwat Bei
Ised Bt !dzeri woz lsiariasli lil, ond %o 'medikl 'man lsod
it waz lveri lbad. sou !tuz !deiz went 'bai, ond Jar woz
Igreit 'trabl in'dozrz, wiz lounli !so? thari, and lsamtaimz
Ipoli.© it woz 'mai aildio iz lkeim for 'kampani, bikoz
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JERRY’S NEw YEAR

the men got out, they did not say they had any regtets
about keeping us waiting for so long, but were angry
at the price; but Jerry never took more than was
right, so he never took less, and they had to make
payment for the two hours and a quarter of waiting ;
but it was hard-got money to Jerry.

At last we got back ; his voice had almost gone, and
his cough was shocking. Polly did not put any ques-
tions, but got the door open, giving him a light.

“Mayn’t I do something ? ” she said.

“ Yes, get Jack something warm, and then give me
some boiling meal mixed with milk.”

This was said in a rough, low voice : it was hard for
him to get his breath, but he gave me a rub down as
he generally did, and even went up into the roof for
some more bedding. Polly got me a warm meal
which made me happy, and then the door was
locked.

It was late the morning after before any one came,
and then it was only Harry. He made us clean and
gave us our food, and took the waste out of the boxes ;
then he put the bedding back again as if it was Sunday.
He was very quiet, not whistling, and there was no
song on his lips. Later in the day he came again, and
gave us our food and water : this time Dolly came with
him ; she was crying, and it was clear from what they
said that Jerry was seriously ill, and the medical man
said it was very bdd. So two days went by, and there
was great trouble indoors. We only saw Harry, and
sometimes Polly. It was my idea she came for cow-
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JERRY’S NEW YEAR

Ipok woz lteikin 'keer ev !dzeri lo:l %o ltaim, ond hi:
lhad to biz kept Iveri lkwaiot.

on % !0azrd !dei, hwail 'hari waz in ¥ 'horrs-bildin,
Sor woz o Isoft 'blou on ¥ !dozr, and a !frend av ldzeriz
Ikeim lin.

“ai lwudnt gou to ¥o 'haus, mai boi,” hiz lsed, “bat
ai 'had o dilzaior for 'nju:z ov juer 'fa:¥ar.”

“hiz iz Iveri 'bad,” sed hari.

“if Borz leni 'ruzl Sot Igud 'men get louver 15i:z 18inz,
ai am lsorrtn 'hiz lwil, mai boi,” hiz lsed; “hizz ¥
Ibest 'man ai hav levor 'kam okros. ail lkam in lazrli
talmorou.”

lazrli S 'mozrniy lazftor hiz woz ISear.

“lhwots ¥a Injuzz 1” sed hiz.

“IfazSor iz Ibetor,” sed hari. “!maBer haz lhoups Bt
hiz Iwil get louver it.”

Ibai dilgrizz ldzeri got Ibetor, bat e !medikl man sed
thiz woz ot lever to gou lbak to !draiyin ogen if hiz
had a dilzaiar ta biz an lould man.
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pany, because Polly was taking care of Jerry all the
time, and he had to be kept very quiet.

On the third day, while Harry was in the horse-
building, there was a soft blow on the door, and a
friend of Jerry’s came in.

“ I wouldn’t go to the house, my boy,” he said, “ but
I had a desire for news of your father.”

“ He is very bad,” said Harry.

 If there’s any rule that good men get over these
things, I am certain he will, my boy,” he said ; “ he’s
the best man I have ever come across. I’ll come in
early tomorrow.”

Early the morning after he was there.

“ What’s the news ? ” said he.

“ Father is better,” said Harry. ‘ Mother has
hopes that he will get over it.”

By degrees Jerry got better, but the medical man
said he wag never to go back to driving agam if he
had a desire to be an old man.
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'florizel ond 'pazrdite

polliksanizz, ¥a 'kip av boulhizmia, had an lounli lsan,
hu:z Ineim woz 'florizel. thwen '8is ljan 'prins waz laut
lwan !dei for lspozrt nisr ¥ 'haus av %o !fizp-kizper, hi:
lsoz hiz 'dozter ; and hiz waz lsou plizzd wib %2 'bjuztiful,
Ikwaiat, and 'kwizn-laik bilheivjor av lpa:rdite ot hi:
bi'keim in !lav wid horr Istreit olwei. from ISis taim
Iforrward, ander ¥e neim ov !doriklizz, ond !drest in %5
Ikloudin av o !praivit pa:rsn, hiz keim !veri ffrizkwantli
ta Biz lould 'manz lhaus.

polliksonizz woz ltrabld bai s !fakt ¥at 'florizel woz
rizkwontli a'wei ; ond lozrdorip som 'men #a 'kizp lwot§
on hiz !san, hiz meid ¥ dis'kaveri av hiz !lav for %
Ifizp-kizporz Ibjuztiful Idozter.

po'liksenizz Ben Isent for ko'milou—3s !gud ks'milou
huz had lkept him from %5 'de® dilzaind for him bai
lilontizz—aond !meid him o ri'kwest ta Igou wi¥ him to
%5 haus av ¥i: lould 'man, ¥ !faz¥or, oz it lsizmd to 'him,
av Ipazrdita.

po'liksanizz and ko'milou, !drest laik !praivit !pazrsnz,
Igot ta Biz lould 'manz 'baus 'hwail %ei wor 'haviy %
Igreif 'mi:l av %o !wul-katiy !taim ; and Bou 'nou wan
hod 'sizn Bom bi'fozr, lat %3 'wul-katiy levri 'man hu:

58



FLORIZEL AND PERDITA!

Polixenes, the King of Bohemia, had an only son,
whose name was Florizel. When this young Prince
was out one day for sport near the house of the sheep-
keeper, he saw his daughter ; and he was so pleased
with the beautiful, quiet, and queen-like behaviour of
Perdita that he became in love with her straight away.
From this time forward, under the name of Doricles,
and dressed in the clothing of a private person, he
came very frequently to the old man’s house.

Polixenes was troubled by the fact that Florizel was
frequently away ; and ordering some men to keep
watch on His son, he made the discovery of his love
for the sheep-keeper’s beautiful daughter.

Polixenes then sent for Camillo—the good Camillo
who had kept him from the death designed for him by
Leontes—and made him a request to go with him to
the house of the old man, the father, as it seemed to
him, of Perdita.

Polixenes and Camillo, dressed like private persons,
got to the old man’s house while they were having the
great meal of the wool-cutting time ; and though no
one had seen them before, at the wool-cutting gvery

1 From Lamb’s Stories from Shakespeare, pp. 96-100.
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lkami, is 'givn o Ipleis, sou Bei war rilkwestid to kam
lin, and lteik pazrt in %o !dzenaral s'mjuzzmant.

lozl waz Iplezar and almjuzzment. Iteiblz war 'kaverd
and Bei wor meikin lredi for o 'greit Imizl. som ljay
lmen ond !go:rlz wer !daznsin on B 'gras bilforr %
lhaus, hwail aBorz ov B jay men wor getin lsilk
Ibandz, 'glavz, ond lsat{ '6inz from o 'treidor hu: 'keim
lraund te %o !dozr.

hwail lozl ®is waz lgouin 'on, !florizel ond !pazrdita
wor lsiztid 'kwaiotli bai Somlselvz, ond sizmd 'mo:r
Iplizzd wid 'wan onaBorz ltozk %on wid iz aildia ov
lteikin |pazrt in ¥ Ispozrts and 'fu:lif o'mjuzzments av
ISouz Iraund Som.

%o 'kin hod 'meid himself Isou !diforant Bat it wez
Inot lposibl for hiz lsan to lsiz huz hiz !'woz; sou hiz
lwent Inier for ¥a !poxrpes av ouverlhisriy Beor l'tozk.
polliksonizz wez 'mat{ serlpraizd bai %o lsimpl and
Ikwaiat wei in hwit§ |pa:rdite woz 'tozkin wis hiz lsan.
hiz lsed to komilou, “!8is iz %o moust Ibjuztiful 'gozrl
ai hov levar lsizn in 'sat{ o Ipleis oz I5is; levriBiy fi:
ldaz orr lsez lsizmz laik 'sam@iy Igreitor San harlself,
Ikwait laut ov Ipleis hiar.”

ko'milou meid laznsor, “ltruzli iz iz o veri 'kwimn
av lkantri Igo:rlz.”

“Iplizz, mai 'gud !frend,” sed ¥ 'kin to iz ould !fizp-
kizpor, “lhuz iz ¥at !gud-lukip jan 'man 'tozkin wid
juor Idoztar #”  “hiz iz neimd !doriklizz,” sed %o !fizp-
kizpor. “hi: sez hiz iz in lav wi¥ fiai !dozter; ond
ltruzlisai am anleibl to sei 'hwit{ av ¥am iz moust in
llav. if lian ldoriklizz iz leibl ta Iget horr, iz wil Igiv
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man who comes is given a place, 8o they were requested
to come in, and take part in the general amusement.

All was pleasure and amusement. Tables were
covered and they were making ready for the great
meal. Some young men and girls were dancing on
the grass before the house, while others of the young
men were getting silk bands, gloves, and such things
from a trader who came round to the door.

While all this was going on, Florizel and Perdita
were seated quietly by themselves, and seemed more
pleased with one another’s talk than with the idea of
taking part in the sports and foolish amusements of
those round them.

The King had made himself so different that it was
not possible for his son to see who he was ; so he went
near for the purpose of overhearing their talk. Polix-
enes was much surprised by the simple and quiet way
in which Pexdita was talking with his son. He said
to Camillo, “ This is the most beautiful girl I have
ever seen in such a place as this ; everything she does
or says seems like something greater than herself,
quite out of place here.”

Camillo made answer, ““ Truly she is the very Queen
of country girls.”

“ Please, my good friend,” said the King to the old
sheep-keeper, “ who is that good-looking young man
talking with ypur daughter?” “He is named
Doricles,” said the sheep-keeper. ‘‘ He says he i is in
love with my daughter and truly I am unabl® to say
which of them is most in love. If young Doriclesis
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him hwot hiz haz litl aildis ov,” 'haviy in Imaind ¥e
Irest ov 'pamrditoz !dzualz; 'hwit§, lazfter hiz had got
fizp in iklstfeindz for !sam ov Bom, hiz had 'kept wis
Ikear to !giv ho:r hwen §iz got Imarid.

po'liksonizz 'Sen lsed to hiz lsan, “ljay 'man! juer
thazrt sizmz !ful ov lsam@iy hwit{ Iteiks juor 'maind of
¥s !dzenorol o'mjuzzmant. hwen lai woz ljay, ai Imeid
Imai lswizthazrt loferinz; bat ljuz hov llet ¥ ltreidsr
Igou, and hav got mabiy for ljuer 'gezrl.”

5 ljan 'prins, hu: hod 'nou aildio ¥at hiz waz ltozkiy
to % lkin hiz lfa:¥or, meid laznsor, “lould lsarr, iz iz
Inot lintristid in 'sat{ 'pleiBinz; ¥i:z loforigz hwit{ ar
lvaljuzd bai 'pa:rdite or okt lap in mai lha:rt.” ¥en
ftazrniy to Ipa:rdits, hiz 'sed to hazr, “lou, Ipazrdita, /et
mi: 'giv mai andor'teikin bi'fo:r 'is lould 'man, 'hus,
it lsizmz, woz ot lwan ltaim o !lavor; llet thim lgiv lior
tuz auor algrizmont.” florizel !Sen Imeid % lould 'man
o rilkwest to !teik Inout ov ¥i: andar'teikin hiz 'nau
'meid to get 'marid to !pazrdits, Iseiin to polliksonizz,
«Iplizz Igiv liar tu: auar olgrizmant.”

“ai wil giv lior to I5is, 5ot juar olgrizment iz 'broukn,
ljay lsazr,” sed %5 'kiy, mau meikin lklior hu: hiz lwoz.
polliksonizz !den got langri wib hiz lsan for Igivig hiz
Iwazrd ta get 'marid to 8is 'puar 'manz 'dozter, 'tozkip
ov lpamrdite oz “Ifizp-kizparz I!beibi, [§izp-huk,” and
juszin 'a%or Ibad neimz. hi: sed langrili Bat if lever {i:
llet iz 'san 'siz ha:r algen, hiz wud put 'ha:r, ond &i:
tould 'Sizp-kizpar, ha:r fazdor, tuz @ 'krual 'de6.
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able to get her, she will give him what he has little
idea of,” having in mind the rest of Perdita’s jewels ;
which, after he had got sheep in exchange for some of
them, he had kept with care to give her when she got
wmarried.

Polixenes then said to his son, “ Young man!
Your heart seems full of something which takes your
mind off the general amusement. When I was
young, I made my sweetheart offerings ; but you have
let the trader go, and have got nothing for your girl.”

The young Prince, who had no idea that he was
talking to the King his father, made answer, “ Old
sir, she is not interested in such playthings; the
offerings which are valued by Perdita are locked up in
my heart.” Then turning to Perdita, he said to her,
‘“ Oh, Perdita, let me give my undertaking before this
old man, who, it seems, was at one time a lover; let
him give earsto our agreement.” Florizel then made
the old man a request to take note of the undertaking
he now made to get married to Perdita, saying to
Polixenes, ““ Please give ear to our agreement.”

“T will give ear to this, that your agreement is
broken, young sir,” said the King, now making clear
who he was. Polixenes then got angry with his son
for giving his word to get married to this poor man’s
daughter, talking of Perdita as “ sheep-keeper’s
baby, sheep-hook,” and using other bad names. He
said angrily that if ever she let his son see her again,
he would put her, and the old sheep-keepér, her
father, to a cruel death.
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%3 'kip '8en !went from Sam langrili, lozrderiy ka'milou
ta kam la:ftor him wi¥ prins florizel.

lhwen %o 'kin waz !gon, !parrdits, huzz 'kwolitiz av
Iha:r@ war ltat§t bai polliksanizz langri 'worrdz, lsed,
“Igou it iz Biz lend for lozl av s, ai had 'not 'mat§ Ifiar;
ond ai o:lmoust !sed to him ot 82 lseim !san hwitf givz
Nait ouver 'hiz Igreit 'haus, daz 'not lkizp hiz 'feis from
lavar 'pusr wan, bat iz lizkwali lbrait in %3 ltu: Ipleisiz.”
Sen lsadli §iz 'sed, “bat 'nau ot ai em alweik, ai wil
lteik ®e lpazrt av o lkwizn 'nou 'mozr. Igou'from mi:,
sazr; lai wil Igou to mai Imilkiy and mai kraiin.”

%5 lkaind ke'milon woz mu:zvd bai !pacrditez lgud
and !swizt bilheivjor ; and lsizin %ot o ljay lprins waz
lsou !dizp in flav ot hiz waz anleibl to giv !ap hiz
lswizthazrt ot iz lozrder av hiz 'fazBor, hiz Igot on aildia
av o lwei to giv 'help to ¥ llaverz, ond at %5 lseim
Itaim ta giv ilfekt tuz @ dilzain hi: had f3r o llon ltaim
thad in 'maind.
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The King then went from them angrily, ordering
Camillo to come after him with Prince Florizel.

When the King was gone, Perdita, whose qualities
of birth were touched by Polixenes’ angry words,
said, “ Though it is the end for all of us, I had not
much fear ; and I almost said to him that the same
sun which gives light over his great house, does not
keep his face from our poor one, but is equally bright
in the two places.” Then sadly she said, “ But now
that I am awake, I will take the part of a Queen no
more. Go from me, sir ; I will go to my milking and
my crying.”

The kind Camillo was moved by Perdita’s good and
sweet behaviour; and seeing that the young Prince
was so deep in love that he was unable to give up his
sweetheart at the order of his father, he got an idea of
a way to give help to the lovers, and at the same time
to give effect to a design he had for a long time had in
mind.
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Igalivor Iputs on lend tu o lwozr

Nilipat iz lpazrt av o Igreiter Istret{ ov lland, bat Bi:
lempaiar av blo'faskjuz iz an lailond ta 3a 'nord-lizst av
it, from 'hwit§ it iz 'pazrtid lounli bai o !woztorwei leit
lhandrid Yazrdz lwaid. !ap te ¥ lpreznt ai had lnot
lsizn it, and on 'hierin ot ei wor Igouin te 'meik on
latak on 98 ai 'kept olwei from 'Sat lsaid ov %o lland-eds,
for Ifior av bizin 'sizn bai lsam av Bear Ifips, hwit{ had
had 'nou 'njuzz av mai !kamiy. Iparsnz lliviy in ¥
Ituz 'kantriz had bizn lozrdord te hav 'naiy to ldu:z wis
wan anader, !de6 bizin %2 Ipanifmant for WSouz hu: lwent
olgenst iz lo:rdor ; ond lauar 'kin had !gizen an lozrder
kom!pliztli Istopip lo:l Iveslz bizip teikn lin orr laut. ai
Igeiv %e lkin on olkaunt ov o dilzain ai lhad for Igetin
intu auar 'handz lozl av bla!faskjuzz !§ips, lhwitf, lsou 8o
imen hu: war lsent ta hav o lluk raund lsed, war at Irest
in Bear !hazrbor, 'redi to 'meik o !stazrt wid ¥ 'forrst
Igud 'wind. ai put 'kwest{onz to 5> moust iklspiorionst
lsizman abaut 'hau !dizp o lwozterwei lsepereitin %o tuz
lkantriz woz. havip lfrizkwontli “eikn %o 'megor ov
it, Bei lsed Bat in 5 lmidl ot 'hai lwozter it waz lsevnti
lglamgiafs !dizp, hwit§ iz abaut lsiks 'fizt in juaralpion
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Lilliput is part of a greater stretch of land, but the
empire of Blefuscu is an island to the north-east of it,
from which it is parted only by a waterway 800 yards
wide. Up to the present I had not seen it, and on
hearing that they were going to make an attack on us I
kept away from that side of the land-edge, for fear of
being seen by some of their ships, which had had no
news of my coming. Persons living in the two
countries had been ordered to have nothing to do
with one another, death being the punishment for
those who went against the order ; and our King had
given an order completely stopping all vessels being
taken in or out. I gave the King an account of a
design I had for getting into our hands all of Blefuscu’s
ships, which, so the men we sent over to have a look
round said, were at rest in their harbour, ready to
make a start with the first good wind. I put ques-
tions to the most experienced seamen about how deep
the waterway separating the two countries was.
Having frequentlx taken the measure of it, they said
that in the middle at high water it was 70 glumgluffs
deep, which is about 6 feet in European measurihg,

1 From Gulliver in Lilliput, Jonathan Swift, pp. €9-74,
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lmeéariq, and %5 lrest av it 'fifti !glamglafs ot 'moust.
ai lwent in % dilrekfon ov 8e InoxrB-lizst lland-edz
lopazit bla!faskjuz. 'Seor ai got !daun on %a lsand at >
Ibak av  'litl lsloup, ond 'tuk aut mai 'smo:l lvjuz-glazs,
ltezrnizy it on %o Ifips ot Irest, av hwit{ abaut 'fifti wer
Iwozr{ips, and @ Igreit Inambor ltranspozrt {ips. ai 'Sen
went Ibak to mai 'haus and !geiv lozrdorz (hwit{ ai had
o:'0oriti to duz) for o Igreit a'maunt av lveri Istron 'kozrd
and laiorn Istiks to biz Igot. %o 'koird woz abaut oz
I6ik oz Istron !0red, and ¥i: laiorn rodz sbaut %o lsaiz ov
a lwul-wazrk 'nizdl.  ai got Oriz lko:rdz ltwistid telgedor
to meik it lstrongor, end did % lseim wi¥ iz laiorn
lstiks, 'getin iz lendz Ibent intu @ 'huk. 'hwen ai had
got 'fifti 'huks 'fikst to ¥ !seim Inamber av lko:rdz, ai
Iwent Ibak to %o mo-r0-lizst lland-edz, ond lteikip of mai
Ikout, fuzz, and Istokinz, 'went into ¥s lsiz in mai lleSor
landar-kout, abaut 'ha:f an lauar bilforr 'hai lwozter. ai
lwent Bruz 8o lwoztor oz 'kwikli oz ai wag leibl, lswimir
in 8o lmidl for obaut !Gazrti Yjazrdz til mai lfizt wer
Itatfin 'sand. ai !got to ®o !{ips in lles ¥on lha:f on
lauar. %o Iseilorz wor in Isat§ !fior hwen Bei lso: mis,
¥at el went ldzampiy laut ov Seor I§ips and lswimiy ta
lland, hwear Sor wor ot llizst !0a:rti 18auzond !pazrsnz.
ai Wen ltuk mai apalreites, ond l!putiy o 'huk inte ¥
lhoul ot ¥o frant ov levri !fip, ai got loz1 %o 'ko:rdz
Inotid ot iz lendz. lhwail ai woz lduzip I8is, WSouz on
lland sent of '@auzandz ov !pointid Istiks, @ Inambar av
hwit{ Iwent linto mai 'handz ond !féis. in oldifon to
e “Igreit Ipein, Bei lgot in B Iwei av mai lwoirk. mai
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and the rest of it 50 glumgluffs at most. I went in
the direction of the north-east land-edge, opposite
Blefuscu. There I got down on the sand at the back
of a little slope, and took out my small view-glass,
turning it on the ships at rest, of which about fifty
were warships, and a great number transport ships. I
then went back to my house and gave orders (which
I had authority to do) for a great amount of very
strong cord and iron sticks to be got. The cord was
about as thick as strong thread, and the iron rods
about the size of a wool-work needle. I got three
cords twisted together to make it stronger, and did
the same with the iron sticks, getting the ends bent
into a hook. When I had got 50 hooks fixed to the
same number of cords, I went back to the north-east
land-edge, and taking off my coat, shoes, and stock-
ings, went into the sea in my leather under-coat,
about half anshour before high water. I went through
the water as quickly as I was able, swimming in the
middle for about 30 yards till my feet were touching
sand. I got to the ships in less than half an hour.
The sailors were in such fear when they saw me, that
they went jumping out of their ships and swimming
to land, where there were at least 30,000 persons. I
then took my apparatus, and putting a hook into the
hole at the front of every ship, I got all the cords
knotted at the ends. While I was doing this, those on
land sent off thousands of pointed sticks, a number of
which went into my hands and face. In addivior®to
the great pain, they got in the way of my work. My
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greust Ifior woz for mai laiz, %s llos av 'hwit§ wud hov
bizn lsazrtn, if ai hed 'not !'sadnli 'got on laidia. ai
had 'kept wiS miz, oman !a%or lsmo:l Inesasori 18inz som
laiglazsiz in o lpraivit Ipokit, 'hwit§, oz ai hov lsed
bilfozr, hod 'not bizn 'sizn bai 8 kip. ai ltuk Som laut
and 'got Som !fikst oz Itaitli az !posibl on mai 'nouz, snd
lazrmd laik '3is, lwent lon wid mai lwazrk witlaut 'fiar.
Bou e Inambor ov Ipointid lstiks lkeim ogenst 35 !glazsiz,
%iz lounli ifekt Bei 'had woz to lput Som o Ilitl laut av
pa'zifon.  ai had 'nau got lozl 5 'huks in lpleis, and
Iteikiny %o 'not in mai 'hand, 'geiv o 'pul. bst widlaut
ilfekt, bikoz ozl 8o !ips wor Isou Istronli 'fikst bai Beor
lapkorz! ¥ot ®o 'harrdist !pazrt ov mai andor'teikin
had lstil to biz feist. ai let ¥ lkoxrd 'gou, end wid
%o 'huks 'stil 'fikst to ¥a !fips, ai !got ¥i: lanker-kozrdz
Ikat, hwail abaut !tu:z 'handrid 'pointid 'stiks wor lsent
into mai 'feis ond 'handz. Ben ai ltuk Ap ¥ Inotid
lendz av ¥ 'koxrdz to 'hwit{ mai lhuks wor /fikst, and
wid nou Itrabl, tuk 'fifti av 3o Igreitist lwozrfips lazfter
miz.

Be blofaslkjuzdionz, huz had Inot ¥ Mlizst aildia Thwot
ai woz lgouip to !duz, wor ot !fozrst ouverkam wid
sotlpraiz. ®ei hod !sizn mi: get ¥ lkoxrdz lkat, end
lhad iz aildie %ot mai dizain woz lounli to llet %o
fips gou 'friz or 'kam lvaiolontli algenst wan anaBar.
bot 'hwen Bei lsoz lozl 85 !(ips 'mu:viy in lozrdor, and
iz 'puliy at Biz lend, Bei geiv o |§a.:rp lkrai av lsatf
Ibitor 'pein oz iz lozlmoust im'posibl ta Igiv en aildi
ov~ lkwen ai got 'aut av l!deindzer ai 'meid o Istop
1 Jupefol 'giorn Ihuks 'let 'daun bai 'fips te Ikiip ¥em in po'zifen.
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greatest fear was for my eyes, the loss of which would
have been certain, if I had not suddenly got an idea.
I had kept with me, among other small necessary
things, some eyeglasses in a private pocket, which, as
I have said before, had not been seen by the King. I
took them out and got them fixed as tightly as possible
on my nose, and armed hike this, went on with my
work without fear. Though a number of pointed
sticks came against the glasses, the only effect they
had was to put them a little out of position. I had
now got all the hooks in place, and taking the knot in
my hand, gave a pull. But without effect, because
all the ships were so strongly fixed by their anchors?
that the hardest part of my undertaking had still to be
faced. I let the cord go, and with the hooks still
fixed to the ships, I got the anchor-cords cut, while
about two hundred pointed sticks were sent into my
face and hanlls. Then I took up the knotted end of
the cords to which my hooks were fixed, and with no
trouble, took fifty of the greatest warships after me.
The Blefuscudians, who had not the least idea what
I was going to do, were at first overcome with surprise.
They had seen me get the cords cut, and had the idea
that my design was only to let the ships go free or
come violently against one another. But when they
saw all the ships moving in order, and me pulling
at the end, they gave a sharp cry of such bitter pain
as is almost impossible to give an idea of. When I
got out of danger I made a stop to take out fhe
1 Special iron hooks let down by ships to keep them # positiow.
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to 'teik laut %5 'pointid lstiks hwit{ wor in mai 'handz
and 'feis and to 'put lon lsam av %o lseim loil hwit{ woz
lgivn te miz hwen ai 'faxrst 'keim (az ai hov Ised
bifforr). ai'Sen tuk of mai !glazsiz and la:ftor !weitin
abaut en lauar til %o 'wozter had gon !daun o litl, ai
lwent 'ruz %5 'midl wis mai Ifips, and got lseifli to ¥o
Ihazrbor av llilipat.

%5 ki and lozl %d !gavernmant war at %o lsizz leds
Iweitin for iz lautkam av Bis im'po:rtant ilvent. %ei
Iso: Ba !fips 'muzvin !forrword in @ 'greit 'hazf-'muzn, bat
war anleibl to lsiz 'miz bikoz ai woz lap to mai ltfest in
lwostar. hwen ai !got to %o 'midl ov %o !woztorwei Sei
war lstil 'mozr Itrabld, bikoz ai waz lander !wozter lap
to mai Inek. %o 'kin 'had iz aildis ot ai woz !ded, and
%ot 8o !{ips war 'kamin to 'meik on altak. bat hiz 'fiorz
wor 'kwikli lput to lrest, bi'koz, Se lwotor getiy lles
Idizp wid levri lstep ai ltuk, in @ !fozrt Itaim ai keim in
Ihiarin, and Niftin 'ap 8> lend av %5 'koxrd to hwitf{ S
Ifips wor 'fikst, ai !sed in o llaud lvois, “a llon lruzl ta
%2 'moust 'hai 'kiy av llilipat!” 'hwen ai 'keim to land,
8is 'greit 'ruzlor Igeiv mi: hiz lworrmist olpruzvl, and
Imeid miz @ 'naxrdak Wear and Sen, hwit{ iz %o haiist
pe'zifen o'mar Bani.
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pointed sticks which were in my hands and face and
to put on some of the same oil which was given to me
when I first came (as I have said before). I then took
off my glasses and after waiting about an hour till the
water had gone down a little, I went through the middle
with my ships, and got safely to the harbour of
Lilliput.

The King and all the government were at the sea’s
edge waiting for the outcome of this important event.
They saw the ships moving forward in a great half-
moon, but were unable to see me because I was up to
my chest in water. When I got to the middle of the
waterway they were still more troubled, because I was
under water up to my neck. The King had the idea
that I was dead, and that the ships were coming to
make an attack. But his fears were quickly put to
rest, because, the water getting less deep with every
step I took,®in a short time I came in hearing, and
lifting up the end of the cord to which the ships were
fixed, I said in a loud voice, “ A long rule to the Most
High King of Lilliput!”” When I came to land, this
great Ruler gave me his warmest approval, and made
me a nardac there and then, which is the highest
position among them.
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%5 lhwisl

lhwen ai woz o llitl Iboi ov Isevn, mai !frendz, on o
Idei hwen ai had 'nou lsku:l-wazrk to !duz, Igeiv miz o
Ipokit ful ov lkoperz. ai went lstreit lof tuz o lstorr
hweor Sei kept Ipleifinz. 'bat, lon ¥a Iwei, ai woz 'mat§
Iplizzd bai 85 lsaund av » 'hwisl hwit{ woz in %5 'handz
av alna¥or boi, and ai Igeiv him lozl mai 'mani for it.
ai Sen lkeim 'buk, and went 'hwislin lozl sbaut ¥ 'haus,
Imatf !plizzd wit mai lhwisl, bat ltrablig lo:l o !famili.
mai 'bra¥arz, and lsisterz, and rilleifonz, 'hiorin ov iz
iklstfeinds ai hod meid, 'sed ¥ot ai hod Igivn 'forr
ltaimz 2z Imat§ for it oz its ltruz Ivaljuz. !Sis lput mi:
in maind ov hwot !gud 8inz ai !mait hav Igot wid %
Irest av %5 lmani, and ¥ei meid lsat§ lspozrt ov mi: for
Ibiziy sou 'fuzlif, at ai bikeim langri ond an'bapi. %o
180zt ov 'hwot ai hod 'dan geiv mi: 'mo:r 'pein Bon ¥
thwisl geiv miz Iplezor.

lleitor, hauever, it woz av ljuzs to miz; bikoz it
bikeim !fikst in mai 'maind, sou %at !frizkwantli, hwen
ai lhad o dilzaier to get sam an'nesasari 0in, ai lsed to
majlself: “!dount giv 'mo:r Son % lvaljuz ov %o lhwisl.”
and sou ai 'kept mai 'mani.
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THE WHISTLE!

When I was a little boy of seven, my friends, on a
day when I had no school-work to do, gave me a pocket
full of coppers. I went straight off to a store where
they kept playthings. But, on the way, I was much
pleased by the sound of a whistle which was in the
hands of another boy, and I gave him all my money
forit. Ithen came back, and went whistling all about
the house, much pleased with my whistle, but troub-
ling all the family. My brothers, and sisters, and
relations, hearing of the exchange I had made, said
that I had given four times as much for it as its true
value. This put me in mind of what good things I might
have got with the rest of the money, and they made
such sport of me for being so foolish, that I became
angry and unhappy The thought of what I had done
gave me more pain than the whistle gave me pleasure.

Later, however, it was of use to me; because it
became fixed in my mind, so that frequently, when I
had a desire to get some unnecessary thing, I said to
myself : *“ Don’t give more than the value of the whistle.”
And so I kept my money.

! From Wise Words of an Early American, Benjamin Franklin,
pp. 91-93.
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hwen ai woz loulder, and Imo:r iklspiarienst, and
tuk 'nout av %o bilheivjor av lmen, it lsirmd to mi: Bat
or wor 2 Igreit lnambor hu: geiv 'mor on %o Ivalju:
av %o hwisl.

'hwen ai so: leniwan wi% an louver-igreit dilzaior to
Iget @ polzifon in %o 'kinz lsozrkl, Iweistin hiz ltaim ot
salsaiiti ilvents, Igivig 'ap hiz Irest, hiz Igud 'kwolitiz,
and Iprobabli hiz !frendz, Iputin himself andar iz ozl@oriti
av ladarz, Isimpli to !get it, ai hav lsed to maiself : “I5is
Iman givz !mozr ¥an %3 Ivalju: av hiz lhwisl.”

hwen ai 8oz alnaBar wid a dilzaiar for 'pablik olpruzvl,
ljuzzin Ap lozl hiz !taim in pallitikl 'wazrk, giviy 'nou
altenfon ta hiz Ibiznis, and lsou lkozzip hiz !daunfo:],
“Ihiz lsazrtnh givz 'mo:r Sen ¥ lvaljuz ov hiz lhwisl”
ai sed.

lif ai lso: @ 'mani-laver, hu:z Igeiv ap levri lsoxrt av
lkamfart, lo:1 5 plegor av !duzin lgud tuz laBarz, lo:l ¥a
rilspekt av Imen, and s Iplezor av havip Raind 'frendz,
sou Bat hiz mait hav 8 Isto:r av Imani, “!puar man,” ai
sed, “juz lsarrtnli giv 'moxr Fon ¥e lvaljuz av juer
‘hwisl.”

thwen ai lsiz @ 'man av Iplegor givin ap levri Itfans
av llozrnin, oxr av Imeikin o lbetor Mliviy, for lfizikl
fizlin lounli, “!juz ar in lerar,” ai sei, “ju: ar 'meikiy
Ipein for juarself, and 'not lplegor: juz giv 'mo:r Bon e
Ivaljuz av juer hwisl.”

if ai iz wan wi% 2 lav av Ibjuztiful kloudin, 'bjuztiful
18inz for hiz 'haus, 'bjustiful thozrsiz end 'karidsiz, for
|hwitf hiz haz Inot inaf 'mani, ond for 'hwit§ hiz Igets
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THE WHISTLE

When I was older, and more experienced, and took
note of the behaviour of men, it seemed to me that
there were a great number who gave more than the value
of the whistle.

When I saw anyone with an over-great desire to get
a position in the King’s circle, wasting his time at
society events, giving up his rest, his good qualities,
and probably his friends, putting himsclf under the
authority of others, simply to get it, I have said to
myself : This man gives more than the value of his
whistle.

When I saw another with a desire for public
approval, using up all his time in political work,
giving no attention to his business, and so causing his
downfall, He certainly gives more than the value of his
whastle, 1 said.

If I saw a money-lover, who gave up every sort of
comfort, all ¢he pleasure of doing good to others, all
the respect of men, and the pleasure of having kind
friends, so that he might have a store of money, Poor
man, 1 said, you certainly give more than the value of
your whistle.

When I see a man of pleasure giving up every
chance of learning, or of making a better living, for
physical feeling only, You are in error, 1 say, you are
making pain for yourself, and not pleasure : you give
more than the value of your whistle.

If I see one wifh a love of beautiful clothing, beauti-
ful things for his house, beautiful horses and carsiages,
for which he has not enough money, and for which he
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inta ldet, and 'gouz ta lprizn for ¥a Irest av hiz ldeiz, ai
lgei: “hiz hoz givn @ 'hai Iprais, a Iveri 'hai lprais, for
lhiz'hwisl.”

lhwen ai siz @ !bjuztiful, 'kaind !gezr], 'marid tu o
Ibad-'hjuzmard 'pig av o Iman, “lhau lsad it iz,” ai sei,
“%¥at §iz hoz givn lsou 'mat{ for o 'hwisl.”

in la%or lwoirdz, ai lsoz Sat o Igreit !pazrt av menz
Ipein woz 'kozzd bai %o 'fozls aildio Sei 'had av % lvaljuz
av 0inz, and bhai Fear giviy louvar-mat{ for Sear hwislz.
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gets into debt, and goes to prison for the rest of his
days, Isay : He has given a high price, a very high price,
Jor his whistle.

When I see a beautiful, kind girl, married to a bad-
humoured pig of a man, How sad it 1s, 1 say, that she has
gwen so much for a whistle.

In other words, I saw that a great part of men’s
pain was caused by the false idea they had of the
value of things, and by their giving over-much for
their whistles.
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%5 lstreindz bilheivjor ov !mistar lolgrand

it woz sbaut o 'man® lazftor!8is (end in Iis 'taim a
thadnt !sizn lalgrand) hwen !dzuzpitar, hiz lsazrvent, lkein
to lsiz miz in Itfazrlston. %o 'gud lould /blak man wa:
lukin 'mozr an'hapi Son ai had lever lsizn him and ma
Ifa:rst lfiar woz Sat lsam®iy Isiaries hod !teikn Ipleis.

“lwel, ldzuzpitor,” ai sed, “lhwot iz it mau? 'hau
mistor lwil 1”

“lhwai, its o 'fakt hizz Inot sou lwel sz hiz Imait biz.’

“Inot 'wel? IBats /bad. 'hwot daz hiz lsei iz Iro
wi¥ him 1”

“ISear ! Mats 8o !trabl! hiz Idaznt sei leniBinz Iro
—bot Istil hizz Iveri bad.”

“lveri hl, ldzuzpiter? lhwai didnt ju: !sei sou ¢
iforrst 4 liz hiz in 'bed $”

“Inou, 'Sat hizz not l—hiz iznt lenihwesr—'%ats ?
Itrabl.  aiv got Iveri an'hapi sbaut !pusr mister wil.”

“Idzuzpitar, hwot liz it juzer ltozkin sbaut? juz ls
mistor 'wil iz il. 'haznt hi: sed hwots 'rof wi5 him %

80



THE STRANGE BEHAVIOUR
OF MR. LEGRAND!

It was about a month after this (and in this time I
hadn’t seen Legrand) when Jupiter, his servant, came
to see me in Charleston. The good old black man was
looking more unhappy than I had ever seen him, and
my first fear was that something serious had taken
place.

“ Well, Jupiter,” I said, “ what is it now ? How’s
Mister Will ¢ ”

“ Why, it’s a fact he’s not so well as he might be.”

“Not wel)? That’s bad. What does he say is
wrong with him ¢ ”

“There! That’s the trouble! He doesn’t say
anything’s wrong—but still he’s very bad.”

“Very ill, Jupiter? Why didn’t you say so at
first ? Is hein bed ?”

“ No, that he’s not !—he isn’t anywhere—that’s
the trouble. I've got very unhappy about poor
Mister Will.”

* Jupiter, what is it you're talking about ? You
say Mister Will 18 ill. Hasn’t he said what’s wrong
with him ? ”

! From The Gold Insect, Edgar Allan Poe, pp. 24-28.
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STltANGE BEHAVIOUR OF MR. LEGRAND

“lhwai, sor, !dount get langri obaut it! mistar lwil,
Ihiz sez maBinz Irog wid him—bat Sen, 'hwot Imeiks
him Igou albaut lukip laik !sis, wid hiz lhed lhayig
ldaun and hiz Ibak 'bent, ond hiz Ifeis lozl lhwait? ond
%en hi: 'kizps on Inamberip lo:l %5 ltaim . . .”

“Ikizps on 'hwot, 'dzuzpiter 1"

“Ikizps on lraiti 'lnambarz on 3 'bo:rd—®e 'streindzist
Inamborz aiv lever lsizn.  aim !getig Iveri an'hapi sbaut
it, ai sei. aiv Igot to 'kizp an lai on loz1 hiz lduzipz.
5iz la¥or ldei hiz 'got olwei bilforr lsan-ap, and hiz wez
Igon lozl 'dei. ai Igot o lstik lkat Iredi to !giv him »
lgud 'hwipin hwen hiz |did kam—Dbat aim 'sou lsoft, ai
lhadnt % 'ha:rt tuz, a:ftar lozl—hiz lsizmd !sou lil.”

“lei t—lhwot 7—laz jes. bot !dount biz Iraf wib ¥
Ipusr 'man. 'nou 'blouz, 'dzuzpitor—hizz Inot Istron inaf
for '5at. bot lhavnt juz leni aildio 'hwot iz %o 'ko:z ov
Bis !trabl, oxr ¥is !tfeindz ov bﬂhelv]ar’l did lenibiy
Iteik Ipleis lazftor ai 'went $”

“Inou sor, InaBin lazftor ¥en. ¥ ltrabl woz bilfor
6en, it lsizmz to 'miz it woz Bo lseim !dei Bot ljuz wor
I5ear.”

“lhaut Thwots 3iz aildia$”

“lhwai sor, its ¥at linsekt—!ear nau!”

“I5at hwot 9”

“%at linsekt. aim 'kwait 'so:rtn mistor lwil got @
Ibait lsamhwear on ¥a thed from %at lgould-insekt.”

“and 'hwot 'ko:z hav juz to sei 'sat9”

“*“koz ov I8is sor. aiv sizn maBip llaik Bat linsekt.
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“ Why, sir, don’t get angry about it ! Mister Will,
he says nothing’s wrong with him—but then, what
makes him go about looking like this, with his head
hanging down and his back bent, and his face all
white ? And then he keeps on numbering all the
time, . . .”

“ Keeps on what, Jupiter ?”

“Keeps on writing numbers on a board—the
strangest numbers I've ever seen. I'm getting very
unhappy about it, I say. I've got to keep an eye on
all his doings. The other day he got away before
sun-up, and he was gone all day. I got a stick cut
ready to give him a good whipping when he did come
—but I’'m so soft, I hadn’t the heart to, after all—he
seemed so ill.”

“ Eh ?—what ?—ah, yes. But don’t be rough with
the poor man. No blows, Jupiter—he’s not strong
enough for that. But haven’t you any idea what is
the cause of this trouble, or this change of behaviour %
Did anything take place after I went ? ”

“No, sir, nothing after then. The trouble was
before then, it seems to me. It was the same day
that you were there.”

“How ? What’s the idea 2 ”

“ Why, sir, it’s that insect—there now ! ”

“ That what 2 ”

“ That insect. | I'm quite certain Mister Will got a
bite somewhere on the head from that gold-insect.”

“ And what cause have you to say that ?

“’Cause of this, sir. I've seen nothing ke that-
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lkikin ond 'baitin ot levriBin hwit{ keim miar him,
mistor lwil got him 'farrst, bat hiz had ta let him !gou
lkwik. ®at woz hwen hiz got ¥ Ibait, Isizmz to mi:z.
ai lwoznt lbapi sbaut hiz 'mau6 mailself, sou ai wudnt
put mai !fingarz 'nior him. ai Igot him in o Ibit av
Ipeipor ai soz.  ai !got him linte 5 Ipeipor and lput
Ibit in hiz lmaub—IBat woz %o wel.”

“and juer aildia liz, Sen, Bat mistor lwil got a Ibait
from %iz linsekt, and 'at meid him lil ”

“ltiznt lounli an aildio ; aim lsezrtn. !hwai haz hi:
Igould on %5 'brein in hiz lslizp, if hi:z 'didnt get a Ibait
from ¥a lgould-insekt? aiv 'kam okros Istorriz ov
Souz 'gould-insekts bi'forrnau.”

“lhwai duz juz 'sei hizz got !gould on 8a lbrein in hiz
lslizp%”

“lhwai? bikoz hi:z 'to:kin ebaut it in hiz 'slizp—
I5ats lhwai.”

“lwel, 'dzuzpiter, juz 'mei biz 'rait ; bots 'hwai hov ai
%o Iplegor ov Isiziy ju: toldei $”

“lhwots Sat ser 1”

“Idid mistor 'wil !send juz wid leni6iy 3”

“ljes, aiv got Bis !letor”; ond !dzuzpiter 'Sen Igeiv
mi: o 'nout hwit§ Iwent laik '5is:

“mai ldisr . . .,

lhwai 'havnt ai lsizn ju: for lsou oy 2 Itaim ¢  aim
lhoupin %t juz hov 'not bizn sou lfu:lif ez to bi:
langri wi¥ miz for mai Ibad bilheivjor—bot Sat sizmz
im/probabl.

from auer !lazst !miztin, ai hov had lsam6iy on mai
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insect. Kicking and biting at everything which came
near him. Mister Will got him first, but he had to let
him go quick. That was when he got the bite, seems
to me. I wasn’t happy about his mouth myself, so I
wouldn’t put my fingers near him. I got him in a bit
of paper Isaw. I got him into the paper and put a bit
in his mouth—that was the way.”

“ And your idea is, then, that Mister Will got a bite
from the insect, and that made him ill 2 ”

“’Tisn’t only an idea ; I'm certain. Why has he
got gold on the brain in his sleep, if he didn’t get a bite
from the gold-insect ¢ I've come across stories of
those gold-insects before now.”

“ Why do you say he’s got gold on the brain in his
sleep ¢

“Why ? Because he’s talking about it in his sleep
—that’s why.”

“ Well, Jupiter, you may be right ; but why have I
the pleasure of seeing you today ? ”

“ What’s that, sir 2 ”

“ Did Mister Will send you with anything ?

“ Yes, I've got this letter ” ; and Jupiter then gave
me a note which went like this :

“MY DEAR . . .,

Why haven’t I seen you for so long a time ?
I’'m hoping thgt you have not been so foolish as to
be angry with me for my bad behaviour—but that
seems improbable.

From our last meeting, I have had somafhing on
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Imaind lozl % 'taim. ai hev lsam@in to lsei to ju:,
bat ai am an'saxrtn thau te !duz it, ozr if its Irait te
Idu: it ot lozl.

ai hav Inot bi:n !kwait !wel for !sam !deiz, ond
Ipuar ould !dzu:piterz 'kaind sltenfonz iget on mai
azrvz and lo:lmoust meik miz langri wid him. it
Isizmz im!posibl, bat ¥iz a¥ar !dei hixd got o Igreit
lstik Iredi for mi:, bikoz ai lwent lof widlaut lseiin
lenifin, for o ldei smay o 'mauntinz akros ¥ lwozter.
aim 'kwait !sarrtn ot lounli mai luks 'kept miz lseif
from !pani{mant !

from %5 !taim ov auor 'lamst 'miztin ai hov meid
Inou eldifonz to mai linsekts.

if its ot lo:1 lposibl, I'plizz, 'kam louver wid
ldzu:pitor. I!du:z lkam. its Inesesori for mi: to Isiz juz
tolnait, on lveri imlpozrtont Ibiznis. Iteik mai lwazrd
for it Tot its Iveri im'pozrtont.—

levarjuarz, ¢

lwiljom 'lagrand.”

ai woz lveri Itrabld bai sam6in in %o Iwazrdiy av is
fletor. %o 'prouz sizmd 'kwait !diforant from le'grandz.
lhwot had hiz !got on hiz 'maind: 'hwot Istreindz
limpals hod 'teikn o Igrip ov hiz anlbalonst 'brein?
thwot “Iveri im'pozrtent 'biznis” waz it 'posibl for 'him
to lhav® Idzuzpitorz o'kaunt av him Igeiv mi: o Ifizlip
ot lozl woz Inot 'wel. mai It§izf fiar woz ot o Itfein av
an'hapi ilvents hod 'sent mai !frend Bf hiz lhed. sou
aidgot Iredi to Igou wid ldzuzpiter widlaut os av ltaim.
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my mind all the time. I have something to say to
you, but I am uncertain how to do it, or if it's right
to do it at all.

I have not been quite well for some days, and poor
old Jupiter’s kind attentions get on my nerves and
almost make me angry with him. It seems impos-
sible, but the other day he’d got a great stick ready
for me, because I went off without saying anything,
for a day among the mountains across the water.
I'm quite certain that only my looks kept me safe
from punishment !

From the time of our last meeting I have made no
additions to my insects.

If it’s at all possible, please, come over with
Jupiter. Do come. It’s necessary for me to see
you tonight, on very important business. Take my
word for it that it’s very important.

Ever yours,
WiLLiaM LEGrAND ”

I was very troubled by something in the wording of
this letter. The prose seemed quite different from
Legrand’s. What had he got on his mind ? What
strange impulse had taken a grip of his unbalanced
brain ? What “ very important business” was it
possible for im to have ? Jupiter’s account of him
gave me a feeling that all was not well. My chief fear
was that a chain of unhappy events had sent my frignd
off his head. So I got ready to go with Juviter with-
out loss of time.
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kilazwiz botl

% lsiz- ldze:rni woz o !gud wan, bet lozl %5 ltaim
kilazwi woaz lkizpiyp lin hiz 'bre6, bikoz hi: hod !givn
hiz Iwerrd to himself ¥st hiz wud giv lvois te 'nou
Imo:r rilkwests, and teik 'nou 'mo:r from lseiton. %o
ltaim woz lap hwen ®ei !got 'bak. %o 'haus-dilzainer
lsed Bat 33 'haus waz Iredi, and kila:wi and loulpa:ke
tuk ltikits in ¥ 'ho:l and !went daun 'kouna lwei to
hav 3 luk at %2 'haus, and 'siz if 'oz1 had bizn !dan in
thazrmani wid s B0zt in kilazwiz Imaind.

nau % 'haus wez on %> lmauntin-sai§ hwesr wan
mait lsiz it from o !{ip. 'haiar lap, ¥ 8ik !wud went
Iap ints %5 'klaudz av 'rein; !andor it ¥ lblak lstoun
had meid '§azrp 'sloups daun to %o lsiz, and 'hiar woz
%5 Irestin-pleis av iz lould 'ruzlorz. Sor wez s !gazrdn
obaut !¥at haus, in hwit{ wer flaverz av levri lkalor;
and dor war palpaid trizz on !wan said and 'bredfru:t
trizz on iz la¥er, and Ilstreit in lfrant, in %5 dilrekfon
av %o lsiz, @ I{ips 'hai lseil salpozrt hod bizn lput lap wid
o flag onltop. laz for %o 'haus, it wez 10ri: flozrz 'hai,
wib Igreit ruzmz ond 'waid lterisiz on levri Mfloxr. %o
yindouz war av glazs, av lsatf Igud 'kwoliti St it wez
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KEAWE’S BOTTLE!

The sea-journey was a good one, but all the time
Kedwe was keeping in his breath, because he had given
his word to himself that he would give voice to no more
requests, and take no more from Satan. The time was
up when they got back. The house-designer said that
the house was ready, and Kedawe and Lopaka took
tickets in the Hall and went down Kona way to have
a look at the house, and see if all had been done in
harmony with the thought in Keiwe’s mind.

. Now, the house was on the mountain-side where one
might see it,from a ship. Higher up, the thick wood
went up into the clouds of rain; under it the black
stone had made sharp slopes down to the sea, and
here was the resting-place of the old rulers. There
was a garden about that house, in which were flowers
of every colour ; and there were papaia trees on one
side and breadfruit trees on the other, and straight in
front, in the direction of the sea, a ship’s high sail
support had been put up with a flag on the top. As
for the house, it was three floors high, with great
rooms and wide Yerraces on every floor. The windows
were of glass, of such good quality that it was ag clear

1 From Kedwe's Bottle, Robert Louis Stevenson, po. 24-29,,
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oz 'klior oz lwostor ond oz lbrait oz !dei. ¥or wer
lteiblz, lsizts, 'kabordz, {elvz, and levri !pasibl 'kamfort
in % 'ruzmz. ar wer Ipiktferz on % lwozlz in Igould
ifreimz ; 'piktforz av !§ips ond 'men faitin, av ¥ moust
Ibjuztiful 'wimin, ond ov lstreindz 'pleisiz; mouhweor
ar Beor Ipiktforz ov sou Ibrait o 'kalor oz !Souz kilazwi
lso: lhanin in hiz 'haus. az for ®iz lozrnomants, ¥ei
wor 'moust Ibjuztiful ; 'kloks lsaundin &i lauorz, end
Imjuzzik-boksiz. 'lit] 'men wi¥ !feikin 'hedz, 'buks !ful
av Ipiktforz, 'womr linstrumoants ov Igreit lvalju: frem
lozl lsozrts av Istreindz 'kantriz, end 'pleiBigz for iz
o'mjuzzmant av o 'man 'livin bai him'self. ond bikoz
nou wan wud biz 'hapi llivig in lsatf ruzmz, and wud
lounli biz lintristid te !gou 'Oruz ond 'siz ¥am, ¥s Iterisiz
wor lsou !waid st o !taun 'ful av Ipoirsnz mait hav
bizn lkwait thapi livin apon ¥am; and kilazwi waz Inot
lsazrtn  Thwit{ geiv him 'moust !pleger, %o lterisiz ot
%5 |bak, hwear juz got ¥ 'land 'wind, afd wer llukip
laut louvor 8o 'fruzt trizz ond %5 'flauarz, oxr ¥s !frant
lterisiz, hweor juz tuk !dizp 'brebs oav %o lwind av %
lsiz, and, lukip 'daun ¥s 'fazrp 'wo:l av 8o 'mauntin, wer
leibl to siz %o 'hozl Igouiy lbai obaut 'wans o lwizk
bitwizn hu'kens and % lsloups av !pizls, oxr %3 lseiliy-
fips gouin lap or !daun wid 'wud ond la:ve and
Yfruzt.

hwen %ei hed lsizn levrifin, kilazwi ond lou'packa
tuk o lsizt bai ¥s !dozr.

“lwel,” sed lou'pazka, “liz it 'o:l az juz war Ipiktfariy
it o juerlself”
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as water and as bright as day. There were tables,
seats, cupboards, shelves, and every possible comfort
in the rooms. There were pictures on the walls in
gold frames ; pictures of ships and men fighting, of
the most beautiful women, and of strange places;
nowhere are there pictures of so bright a colour as
those Kediwe saw hanging in his house. As for the
ornaments, they were most beautiful ; clocks sound-
ing the hours, and music-boxes, little men with
shaking heads, books full of pictures, war instruments
of great value from all sorts of strange countries, and
playthings for the amusement of a man living by
himself. And because no one would be happy living
in such rooms, and would only be interested to go
through and see them, the terraces were so wide that a
town full of persons might have been quite happy
living upon them ; and Keiwe was not certain which
gave him most pleasure, the terrace at the back, where
you got the land wind, and were looking out over the
fruit trees and the flowers, or the front terrace, where
you took deep breaths of the wind off the sea, and,
looking down the sharp wall of the mountain, were
able to see the Hall going by about once a week
between Hookena and the slopes of Pele, or the
sailing-ships going up and down with wood and ava
and fruit.

When they had seen everything, Keéiwe and Lopaka
took a seat by the door.

“Well,” said Lopaka, “it is all as you .were
picturing it to yourself ? ”
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“%or or lmou 'woirdz for it,” woz kilazwiz lamser.
“it is betor ¥on leni 'piktfor, and ai om ouverlkam
wib 8o Iplegor av it.”

“Bor iz bat lwan 18in ta giv 180zt tuz,” sed lou'pazka;
“loz] Isis mei biz 'kwait 'natferal, and ¥s !botllimp mei
hav na6i) hwaotlever to lduz wis it. hf ai ltuk %a 'batl
ond got lnou lseilin-{ip luzfter loz], ai wud hav lput mai
'hand in % 'faior for InaBin. it iz ltruz ¥at ai Igeiv ju:
mai !wazrd ; bot liznt it 'natforsl for mi: to 'meik o
rilkwest to juz for wan 'mozr Itest 3”

“ai hav lgivn mai 'womrd to mailself Bat ai wil teik
'nou 'mo:r fram ¥o lbotl,” sed kilazwi. “ai hav Igon lin
Idizp ilnaf.”

“%is iz Inot o rilkwest for leniBin 'mo:r hwit{ ai hav
in 'maind,” woz lou'pazkoz laznsar. “it iz lounli to 'siz
8iz limp him'self. ®or iz Inou lprofit in 'at, oand sou
Inou 'kozz for !feim ; bat if 'wans ai lsoz him, ai wud
bi: lsazrtn av ¥ Oin. sou !duz !8is mat{Jforr miz, ond
llet miz 'siz 8i: limp; ond lazfter 'at 'hisr iz ¥o 'mani
in mai 'hand, and ai wil Igiv ju: 8e 'prais.”

“®ar iz ounli 'wan '0in ai sm in 'fisr ov,” sed kilazwi,
“%i: imp mei biz lveri dislgastin-lukip: ond if juz
lwans lso: him, juz mait biz izvn lles lredi to lteik %o
Ibotl.”

“ai am o lman av mai lwazrd,” sed loulpazka. *and
thisr iz o 'mani biltwim as.”

“lveri lwel,” kilazwi meid laznsor. “ai am lintristid
to lsiz hwat hiz iz llaik mailself. sou’'kam, llet os hav
lwan,/luk at juz, mister imp.”

1au, %> Iminit at woz lsed, ¥i: limp !put hiz hed laut
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“ There are no words for it,” was Kedwe’s answer.
“Tt is better than my picture, and I am overcome
with the pleasure of it.”

“ There is but one thing to give thought to,” said
Lopaka; “all this may be quite natural, and the
bottle-imp may have nothing whatever to do with it.
If I took the bottle and got no sailing-ship after all, I
would have put my hand in the fire for nothing. Itis
true that I gave you my word ; but isn’t it natural
for me to make a request to you for one more
test ¢

“ I have given my word to myself that I will take no
more from the bottle,” said Keiwe. T have gone in
deep enough.”

“ This is not a request for anything more which I
have in mind,” was Lopaka’s answer. “ It is only to
see the imp himself. There is no profit in that, and so
no cause for shame ; but if once I saw him, I would be
certain of the thing. So do this much for me, and let
me see the imp ; and after that, here is the money in
my hand, and I will give you the price.”

“ There is only one thing I am in fear of,” said
Ketdwe. “ The imp may be very disgusting-looking ;
and if you once saw him, you might be even less ready
to take the bottle.”

“I am a man of my word,” said Lopaka.  And
here is the money between us.”

“Very well,” {(eiiwe made answer. ‘I am inter-
ested to see what he is like myself. So come, letus
have one look at you, Mr. Imp.”
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Keiwr’s BoTTLE

av % botl and lin agen, 'kwik az o lsneik; and 'esr
war kilazwi and lou'pazks tazrnd te 'stoun. %a Inait
had 'kam bilforr Sei had o !0zt ta 'put ints lwarrdz o:r
3 lvois wit 'hwit§ ta /duz sou; ond 'Sen, !pufin % 'mani
louvar, loulpa:ka ltuk &b !botl.

“ai am 3 man av mai lwo:rd,” sed hiz, “and hav Inixd
ta biz sou, o:r ai wud Inot Igiv ¥is Ibotl sou matf oz o
Itat wis mai fut. Iwel, ai wil get mai lseilin-{ip ond
som !dolorz for mai Ipokit; and !Sen ail biz lhandiy ¥is
imp lon az 'kwikli 0z ai am leibl. bikoz, ¥or iz Inou
ldaut abaut it, o lluk av him hoz !givon mi: o Igreit
Ifok.”

“loulpazka,” sed kila:wi, “duz 'not hav s lbad alpinjon
av miz; it iz ltruz ¥at it iz Inait, and %o lroudz ar Iraf,
and ¥ !wei bai 8o lrestiy-pleis av %o lkigz iz o Ibad
Ipleis ta Igou lsou 'leit, bot ¥o 'fakt liz Bot lazftor lsizin
I5at llit] feis, ai wil 'not biz leibl ta hav leni lslizp oxr
leni fuzd, orr to Igou !daun on mai mize til it iz fazr
from miz. ai wil Igiv juz @ !lait, and & 'bazskit te put
85 lbotl in, and leni Ipiktfor ozr l:rnoment in lozl mai
lhaus hwit{ iz Iplizziy to juz; ond 'gou mau, and lteik
juer lslizp ot hu'keno wi¥ na:'hiznuz.”

“kilazwi,” sed lou'pazks, “'moust 'menz 'fi:linz wud
biz !wuzndid bai l§is bi'heivjor; Ispefoli hwen ai om
Isat§ o 'gud 'frend oz to 'kizp mai waird and lteik ¥
Ibotl ; and laz for ¥at, 8a Inait and %5 !dazrk, and %o lwei
bai s 'restin-pleis av o 'kinz mei biz 'ten taimz 'mo:zr
av o ldeindzer tuz o 'man hu: haz !dan Sis 'greit 'roy,
ond haz lsat§ @ 'botl 'ander hiz lazrm. bat for Imai
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KeAwe’s BorTLE

Now, the minute that was said, the imp put his head
out of the bottle and in again, quick as a snake ; and
there were Kediwe and Lopaka turned to stone. The
night had gone before they had a thought to put into
words or a voice with which to do so; and then,
pushing the money over, Lopaka took the bottle.

“] am a man of my word,” said he, “ and have
need to be so, or I would not give this bottle so much
as a touch with my foot. Well, I will get my sailing-
ship and some dollars for my pocket; and then I'll
be handing this imp on as quickly as I am able.
Because, there is no doubt about it, the look of him
has given me a great shock.”

“ Lopaka,” said Keiwe, “ do not have a bad opinion
of me; it is true that it is night, and the roads are
rough, and the way by the resting-place of the kingsis a
bad place to go so late, but the fact is that after seeing
that little face, I will not be able to have any sleep
or any food, or to go down on my knees till it is far
from me. I will give you a light, and a basket to put
the bottle in, and any picture or ornament in all my
house which is pleasing to you ; and go now, and take
your sleep at Hookena with Nahinu.”

“XKeiwe,” said Lopaka, ‘“most men’s feelings
would be wounded by this behaviour ; specially when
I am such a good friend as to keep my word and take
the bottle ; and as for that, the night and the dark,
and the way by che resting-place of the kings may be
ten times more of a danger to a man who has done
this great wrong, and has such a bottle under his arm.
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Keiwe’s BoTTLE

Ipazrt, ai om in lsat§ !fier mailself, 8ot ai hav 'not %2
lhazrt to biz langri. Thiar ai !gou en; and 'mei ju: bi:
thapi in juar 'haus, ond lai du: !wel wis mai lseilin-fip,
ond 'mei wiz biz lkept laut av !seitanz !paunar in iz lend
Sou wiz hav bizn iz lounsrz av hiz 'botl.”
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KeiAiwe’s BorTLE

But for my part, I am in such fear myself, that I have
not the heart to be angry. Here I go then; and may
you be happy in your house, and I do well with my
sailing-ship, and may we be kept out of Satan’s
power in the end though we have been the owners of
his bottle.”
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'houitfi ¥ Ibizwo-pleiar

wan Isamar lait 'houit{iz !frend woz rikwestid to
lgou Oruz 8o !forrmz ov rillidzen for ¥a /de® av o 'man
hu: Iwent to hiz lt§ozrt{ ; ond hi: lwent to Iis 'manz thaus
wit hiz !jan lsozrvant ; sou ot 'houitfi wez iz lounli
Ipomrsn in B ltfozrt{ Wat Inait. it wez a lveri lworrm
Inait ; and 'houit§i !went on ¥ volranda?! in !frant av
hiz lslizpin-rum bikoz ®a 'hizt waz Inot sou Igreit Sear.
%5 valrande woz ot ¥ lbak ov ¥i: amildadsi, 'feisin o
lsmo:l Igazrdn.  thouitfi woz lweitin Sesr for 83 'man av
rilidgen to kam !bak ond hiz woz kamfortiy himself
bai Ipleiip on hiz bizwa, it woz Ipazst ltwelv; ond %o
‘man av rillidgen had 'not kam 'bak. bot it woaz stil
Iveri lwo:rm inlsaid ; and 'houit§i 'kept on ¥s valranda.
at llazst Seor 'keim to hiz liorz %5 'saund ov Isteps lkamiy
in hiz dilrekfon from %o 'bak !dozr. Isambodi keim ap
to ¥s valrands from olkros ¥ Igazrdn, stopin 'rait in
lfrant av him—bet it wez Inot %5 'man av rillidzen. o
ldizp Ivois 'sed hiz 'neim !laudli—lsadnli ond 'rafli, laik
@ lsamurai giviy on lo:rdor tu o lsazrvapt :—

“Ihonitfi | ”

lop 'kavaerd !woik ot 8s Isaid ov e 'haus.
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HOICHI THE BIWA-PLAYER?!

One summer night Hoichi’s friend was requested to
go through the forms of religion for the death of a man
who went to his church ; and he went to this man’s
house with his young servant; so that Hoichi was
the only person in the church that night. It was a
very warm night ; and Hoichi went on the verandah 2
in front of his sleeping-room because the heat was not
so great there. The verandah was at the back of the
Amidaji, facing a small garden. Hoichi was waiting
there for the man of religion to come back and he
was comforting himself by playing on his biwa. It
was past twelve ; and the man of religion had not
come back. But it was still very warm inside ; and
Hoichi kept on the verandah. At last there came to
his ears the sound of steps coming in his direction
from the back door. Somebody came up to the
verandah from across the garden, stopping right in
front of him—but it was not the man of religion. A
deep voice said his name loudly—suddenly and
roughly, like a samurai giving an order to a servant :—

“ Hoichi ! ”

1 From Japanese Stories, Lafoadio Hearn, pp. 19-27.
3 A long eovered walk at the side of a house.
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Ho10HI THE BiwA-PLAYER

thouit{i waz lsou mat§ sorlpraizd %ot, for 3 minit, hi:
waz Anleibl to Igiv eni lansor ; and ¥a Ivois lsed olgen,
oz if Irafli Igivig on lozrder :—

“Ihouitfi | ”

“lhai!” hi: meid la:nsor, Mfioriy ®%is nout in %
lvois,—*ai am anleibl ta lsiz —ai hav Inou aildia 'hu:
juz lazr!”

“%or iz lnou lkozz for 'fior,” %o Istreindz 'man lsed,
lto:kin mo:r Isoftli.  ““ai om Istopin Mnier %a Itfa:rtf, and
hav bizn Isent to ju: wi¥ o rilkwest. mai lpreznt t§i:f,
3 Ipozrsn av Iveri lhai polzifon, iz Inau in akamagolseiki,
wi8 o Igreit Inambar av 'men sv Igud 'ba:r®. hiz lhad »
dilzaiar to lsiz hweor it lwoz ot o !fait av dan-nou-luzrs
tuk lpleis; and teldei hi: Iwent Seor. it hoz lkam to
hiz lierz 8ot ljuz giv 8a Istozri ov 8 !fait Iveri Iwel ; hi:
lnau haz o dilzaier for ju: to Igiv juar lson bilforr him ;
sou ju: wil Iteik juor !bizws ond 'kam wi¥ mi: lkwikli
ta B |haus hwear Bi:z Igreit Ipamrsnz or lweitin.”

in lsouz ltaimz, ¥i: lorrdor av o lsamurai 'had ta bi:
lteikn Iveri Isioriesli. 'houit{i 'put on hiz lat Ifu:z,
ltuk biz lbizwo, and !went alwei wif %o streindz 'man,
hu: lsi:md to hav e !gud Inolidz av % lwei, bat Imeid
thouitfi gou 'veri 'kwikli. %5 'band !gaidiy him woz
laiorn ; ond %o lsaund av 'metl 'meid it klisr Bat %o
lman woz 'fuli lazrmd,—Iprobabli hiz had bimn lkizpip
Iwot§ ot sem Igreit lhaus. 'thouitfiz 'forrst lfiorz war
louver ; ond it 'nau lsizmd te him %ot '8is waz o 'hapi
Itfa:ns :—bikoz, kiz:piy in 'maind 82 'samuraiz tozk av
“Ipazrsnz av lveri lhai palzifon,” hi: waz lsa:rtn %ot B
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Hoicar THE BiwA-PLAYER

Hoichi was so much surprised that, for a minute, he
was unable to give any answer; and the voice said
again, as if roughly giving an order,—

“ Hoichi!”

“Hai!” he made answer, fearing this note in the
voice,—*“ I am unable to see |—I have no idea who
you are ! ”’

“ There is no cause for fear,” the strange man said,
talking more softly. “ I am stopping near the church,
and have been sent to you with a request. My present
chief, a person of very high position, is now in Akama-
gaséki, with a great number of men of good birth. He
had a desire to see where it was that the fight of Dan-
no-ura took place ; and today he went there. It has
come to his ears that you give the story of the fight
very well ; he now has a desire for you to give your
song before him ; so you will take your biwa and come
with me quickly to the house where these great persons
are waiting.”

In those times, the order of a samurai had to be
taken very seriously. Hoichi put on his flat shoes,
took his biwa, and went away with the strange man,
who seemed to have a good knowledge of the way, but
made Hoichi go very quickly. The hand guiding him
was iron ; and the sound of metal made it clear that
the man was fully armed,—probably he had been keep-
ing watch at some great house. Hoichi’s first fears
were over ; and it now seemed to him that this was
a happy chance:—because, keeping in mind *the
samurai’s talk of ‘‘ persons of very high pcgition,”

101



Ho1cHI THE Biwa-PLAYER

It§izf hu: hod !sent for him to Igiv hiz lsoy wud ot biz
lles %on o |daimjou ! av %o lfazrst lozrder.  lazftor o ltaim
%o 'samurai 'keim tu: a stop ; and 'houitfi bikeim 'konfas
Bot Bei had Igot tu: o Igreit ldomrwei;—and hiz wez
sorlpraizd, bikoz hiz hod nou 'memari av leni Igreit
Ido:r in 1Bt !pazrt av Bo 'taun la¥or Fon o 'tfi:f ldozr av
%i: amildadzi. “kwailmon!”? 83 lsamurai sed laudli,—
and %or woz o !saund ov anllokin; ond Bo 'tu: lwent
'Bruz. Bei went olkros o lspeis ov Igazrdn ond lkeim tu
a lstop ogen bilforr sam !dozrwei; ond %o 'samurai lsed
in o llaud lvois, “!ju: huz or in'said! ai hov kam wid
thouitfi!” 'Sen keim 'saundz av 'kwik 'fizt, and peipar
lwozlz lslipip bak, end 'rein-dozrz loupniy, and lvoisiz
ov lwimin 'tozkin to wan enaBer. bai 8o langwidz ov
%5 lwimin it bikeim 'kliar ta 'houit{i 8at Sei wor !sazrvonts
in lsam Igreit 'haus, bat hiz had Inou aildis to 'hwot
Ipleis hiz had bimn lteikn. Ilit] 'taim evaz !givn for
1@ozt. lazfter hiz had bizn 'helpt ta !gou ap som lstoun
lsteps, on %o lazst ov hwit{ hiz woz lo:rderd to Iteik of
hiz fuzz, hiz wez !gaidid bai o 'wumonz 'hand okros
llor) Istret§iz av !polift 'bo:rdz, ond raund » mambar av
langlz wid ltozl salports, and ouver o lwaid lspeis ov
lkavard 'flo:r,—ints %o 'midl av !sam Igreit ruzm. IBesr
it lsizmd to him %at o Igreit lnamber ov Ipa:rsnz av hai
po'zifon wor !weitin : ¥o 'saund ov %o lsilk !dresiz woz
laik %5 lsaund ov llizvz in o 'wud. exd, in a!difen, ear

3 Iruiler ov o di'vizen ov 'ould dze'pan.
2 Iget %o 'doir loupen !
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Ho1cHI THE BiwA-PLAYER

he was certain that the chief who had sent for him to
give his song would not be less than a daimyo * of the
first order. After a time the samurai came to a stop ;
and Hoichi became conscious that they had got to a
great doorway ;—and he was surprised, because he had
no memory of any great door in that part of the town
other than the chief door of the Amidaji. * Kwasi-
mon !” ? the samurai said loudly,—and there was a
sound of unlocking; and the two went through.
They went across a space of garden and came to a
stop again before some doorway; and the samurai
said in a loud voice, “ You who are inside! I have
come with Hoichi!” Then came sounds of quick
feet, and paper walls slipping back, and rain-doors
opening, and voices of women talking to one another.
By the language of the women it became clear to
Hoichi that they were servants in some great house,
but he had go idea to what place he had been taken.
Little time was given him for thought. After he had
been helped to go up some stone steps, on the last of
which he was ordered to take off his shoes, he was
guided by a woman’s hand across long stretches of
polished boards, and round a number of angles with
tall supports, and over a wide space of covered
floor,—into the middle of some great room. There
it seemed to him that a great number of persons of
high position were waiting: the sound of the silk
dresses was like®%he sound of lcaves in a wood. And,
3 Ruler of a division of old Japan.
* Get the door open |
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Ho1icHI THE Biwa-PLAYER

lkeim ta hiz liarz s ldzenaral oiz av !lou voisiz,—Itozkin
Iveri lsoftli ; and %o 'langwidz woz 'Sat ov 'pozrsnz lliviy
amay o lgreit.

%ei Ised to 'houit{i ¥at hi: waz Inot to bi: ltrabld, snd
%or woz o 'kufon lredi for him. la:fter havig lteikn
hiz 'pleis on it, and got 'redi hiz linstrumant, 3o vois av
o lwuman—huz: lsizmd to him te biz ¥ Irouzou, ozr ltfi:f
av s !fizmeil lsozrvnts—'sed to him :—

“nau 'wil juz Iplizz giv 8o lsoy ov %o 'histeri av ¥
theikei wib 3o !bizwa ?”

%2 komlplizt 'stozri wud hov teikn a lgreit Inamber
av naits ; sou 'houitfi 'put o kwestfon :—

“it wud teik a !lon !taim to giv 8o 'ful Istozri, sou
lhwot Ipazrt iz it juer dilzaier te hav Ipleid ta ju: lnau$”

% lwumanz lvois meid laznsor :—

“lgiv 5 Istozri ov 8o fait ot dan-nou-'u:re,—bikoz it
iz lsador ¥an leni 'Aor pa:rt.”

Sen lliftin ap hiz lvois, 'houitfi !geiv % lson av ¥
ifait on 8o Ibitor Isiz,—meikin s 'streindz 'saund wit %o
Ibizwa laik %o 'pulin av Ibout-bleidz and %5 Inoiz av Iips
in %o lwozter, 8o 'his ov Bi: lazrtforz, 8o lkraiiy and
lstampin ov 'men, %5 lsmafin av Istizl on 'hed-kaveriyz,
¥ 'fo:l av !ded 'bodiz in %o lwozter. ond te lleft ond
Irait av him, hwenlever hiz 'pleiip 'keim tu a lstop, !lou
lyoisiz av olpruzvl 'keim to hiz liorz.
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HoO1cHI THE BIwA-PLAYER

in addition, there came to his ears a general noise of
low voices,—talking very softly ; and the language
that of persons living among the great.

They said to Héichi that he was not to be troubled,
and there was a cushion ready for him. After having
taken his place on it, and got ready his instrument, the
voice of a woman—who seemed to him to be the Rojo,
or chief of the female servants—said to him :—

“ Now will you please give the song of the history of
the Heiké with the biwa ? ”

The complete story would have taken a great
number of nights; so Hoichi put a question :—

“ It would take a long time to give the full story,
80 what part is it you desire to have played to you
now ?”

The woman’s voice made answer :—

“ Give the story of the fight at Dan-no-ura,—be-
cause it is sadder than any other part.”

Then, lifting up his voice, Hoichi gave the song of
the fight on the bitter sea,—making a strange sound
with the biwa like the pulling of boat-blades and the
noise of ships in the water, the hiss of the archers,
the crying and stamping of men, the smashing of
steel on head-coverings, the fall of dead bodies in the
water. And to left and right of him, whenever his
playing came to a stop, low voices of approval came
to his ear~
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Ibildig ¥ 'acrk

9. 'nous waz o !gud 'man hu: had dan 'nou lizvl in
hiz dzenalreifonz, and hiz thad iz o'pruzvl av Igod.

10. and 'nous had Briz lsanz, '{em, lham, ond !dzeifed.

11. iz lozr woz lbad in lgodz laiz, ond 'ul av rog-
duziy.

12. and 'god 'so: iz lozr®, ond it woez lizvl; levri
lliviy '8in had dan ron spon iz lozr6.

13. and !god 'sed to 'nous, ¥iz lend ov ho:l lliviy 16inz
iz at 'hand ; %i: lo:r@ iz !ful av Iron-duzip bilkoz ov Som,
and ai wil !put an lend to ¥am on ¥i: lazr@

14. 'meik an lark av !goufor-wud, wi¥ 'ruzmz in i,
and 'put Ibitjumin linsaid end laut.

15. and ¥is iz %o 'wei juz or to 'meik it: it iz to biz
ifozr thandrid 'fizt lon, lsevnti 'fizt lwaid, ond 'fozrti 'fizt
thai.

16. ond ju wil meik o 'rusf to iz'lazrk, o 'fut Iwaid
ot 53 ltop ; end ¥ dozr ov ¥i: lazrk ju wil !put in ¥
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BUILDING THE ARK!

9. Noah was a good man who had done no evil
in his gencrations, and he had the approval of
God.

10. And Noah had three sons, Shem, Ham, and
Japheth.

11. The earth was bad in God’s eyes, and full of
wrong-doing.

12. And God saw the earth, and it was evil ; every
living thing had done wrong upon the earth.

13. And God said to Noah, The end of all living
things is at*hand; the earth is full of wrong-doing
because of them, and I will put an end to them on
the earth.

14. Make an ark of gopher-wood, with rooms in it,
and put bitumen inside and out.

16. And this is the way you are to make it : It is
to be four hundred feet long, seventy feet wide, and
forty feet high.

16. And you will make a roof to the ark, a foot wide
at the top ; and,the door of the ark you will put in the

1 From Stories from the Bible (Genesis, vi-vii), pp. 30-33. In
this story words are used from the List for Reading Verse (100
words) and the Bible List (50 words).
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said ; wis llouar, lsekand, and 'Gazrd 'loxrz jur wil
meik it.

17. ond lai, lizvn lai, wil 'send %o wozterz on iz lozr6,
er ¥ dis'trakfon av levri llivi and I'briz3iy '0ig ander
hevn; and levriBin hwit§ iz lon iz lo:r® wil 'kam tu
m lend.

18. bat wid juz ai wil Imeik on olgrizmant ; and ljuz
vil lkam linte ®iz lazrk, wid juer 'sanz, and juer !waif,
md juar 'sanz lwaivz.

19. and oav levri lliviy 10ig ¥eor liz, juz wil Iteik 'tu:
w levri lsozrt linte iz lazrk, and 'kizp Bom wid ju ; Sei
wil biz 'meil and !fizmeil.

20. av lbazrdz a:ftor !Sear sozrt, ond av lkatl azftar
Bear sozrt, av lavriBin hwit§ gouz 'flat on iz lo:r@ a:ftor
hiz sozrt, juz wil teik 'tuz av levri sozrt and 'kizp Som
liviny,

21. ond 'meik o lstoxr ov 'fuxd av levri lsoxrt for
juarlself and for !Sem.

22. and 'noud did levriBin hwitf !god 'sed hiz wez
@ duz.

VIL 1. and % Moxrd 'sad to 'nous, lteik lo:l juer
famili and !gou inte iz la:rk, bikoz !juz lounli hav bin
gud in 'mai laiz in '8is dzenalreifon.

2. ov levri klizn lhizst juz wil lteik bai lsevnz, %
meil ond hiz 'fizmeil; and v ¥o lbizsts hwit§ or Mot
klizn, 'tuz, 8o 'meil and 'hiz 'izmeil.

3. av % lbaxrdz ov ©iz leor bai lgevnz, 'meil and
fizmeil, sou Bat Feor lsizd mei !stil 'biz on o Meis av lozl
Biz Jazz.

4. ond,in lsevn deiz 'mo:r ai wil lsend rein apon iz
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side; with lower, second, and third floors you will
make it.

17. And T, even I, will send the waters on the earth,
for the destruction of every living and breathing thing
under heaven ; and everything which is on the earth
will come to an end.

18. But with you I will make an agreement; and
you will come into the ark, with your sons, and your
wife, and your sons’ wives.

19. And of every living thing there is, you will take
two of every sort into the ark, and keep them with
you ; they will be male and female.

20. Of birds after their sort, and of cattle after their
sort, of everything which goes flat on the earth after
his sort, you will make two of every sort and keep them
living.

21. And make a store of food of every sort for your-
self and for fhem.

22. And Noah did everything which God said he
was to do.

VIIL. 1. And the Lord said to Noah, Take all your
family and go into the ark, because you only have
been good in my eyes in this generation.

2. Of every clean beast you will take by sevens, the
male and his female ; and of the beasts which are not
clean, two, the male and his female.

3. Of the birds of the air by sevens, male and
female, so that Pheir seed may still be on the face of all
the earth.

4. And in seven days more I will send rain upon the
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lozr@, Yfozrti !deiz ond 'fozrti Inaits; and ai wil 'put on
lend tu levri lliviy '8iy) hwit§ ai hov Imeid on %5 feis av
&iz lozrd.

5. and !noua did levriBiy hwit§ %o fo:rd lsed hi:z wos
to du:.

6. and 'noua woz Isiks 'handrid ljierz lould hwen %
lwaztarz lkeim louvar diz lozr6.

7. and Inoua lwent inte ¥iz lazrk, oand hiz 'sanz and
hiz lwaif, and hiz lsanz lwaivz w1 him, bitkoz ov %a
lwoztorz.

8. av lklizn Ibizsts, and av Ibizsts hwit§ ar Inot 'klizn,
and av 'bamrdz, and ov levriBin hwit§ gouz 'flat an Bi:
la:r@,

9. Beor !went in ltuz and !tuz to 'nous in %i: laxrk,
%5 meil and %5 !fizmeil, oz lgod had 'sed ta Inoua.

10. ond acftor Isevn ldeiz ®o !woztorz keim louver
&z lazr6.

11. in %o lsiks |handrid® !jior av 'moudz llaif, in %o
lsekand 'man®, %o lsevntizn® !dei av %3 'man®, lo:l ¥
lfauntinz ov Ba Igreit !dizp war !broukn lap, and %
lwindouz av !hevn war loupn.

12. and %a lrein waz apon iz lo:r® Yorrti !deiz and
Iforrti Inaits.

13. in %5 'seim !dei 'nous, and 'fem, and 'ham, and
Idzeifed, ¥o 'sanz av nous, and Inousz !waif, and ¥ 'Oriz
lwaivz av hiz !sanz lwib Sam, !went linte ¥iz lazrk.

14. 'Sei, and levri Ibizst azftor hiz Mozrt, and ¥a lkatl
azftor Seor soxrt, and levriBin hwit{ gouz 'flat on &i:
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earth, forty days and forty nights ; and I will put an
end to every living thing which I have made on the
face of the earth.

5. And Noah did everything which the Lord said he
was to do.

6. And Noah was six hundred years old when the
waters came over the earth.

7. And Noah went into the ark, and his sons and
his wife, and his sons’ wives with him, because of the
waters.

8. Of clean beasts, and of beasts which are not
clean, and of birds, and of everything which goes flat
on the earth.

9. There went in two and two to Noah in the
ark, the male and the female, as God had said to
Noah.

10. And after seven days the waters came over the
earth.

11. In the six hundredth year of Noah’s life, in the
second month, the seventeenth day of the month, all
the fountains of the great deep were broken up, and
the windows of heaven were open.

12. And the rain was upon the earth forty days and
forty nights.

13. In the same day Noah, and Shem, and Ham,
and Japheth, the sons of Noah, and Noah’s wife, and
the three wives czf his sons with them, went into the
ark ;

14. They, and every beast after his sort, and the
cattle after their sort, and everything which goes flat
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lozr®, asftor 'hiz soxrt, and levri 'bazrd a:fter 'hiz sozrt,
levri 'bazrd av levri lsozrt.

15. and %ei 'went in to 'nous in %iz larrk, ltuz end
ltuz ov lozl lef, in 'hwit§ iz 5o 'bred ov laif,

16. and 'Sei hwit{ went lin wor %o 'meil and !fizmeil
av lozl flef, oz Igod hod !sed to him: and Ben %o lozrd
sent fnoua in, ond ¥i: lazrk woz {at.

17. ond %o 'woiterz war foxrti !deiz apon %iz lor;
and Bei wor in'krizst, ond iz lazrk woz lliftid 'ap, sou
¥at it woz 'hai louver iz lazr.

18. and %5 'wocterz ouverlkeim levriBin, ond war
inlkrizst Igreitli apon iz lo:r€ ; ond ¥i: la:rk lwent apon
53 lfeis av o lwoztarz.
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on the earth, after his sort, and every bird after his
sort, every bird of every sort.

15. And they went in to Noah in the ark, two and
two of all flesh, in which is the breath of life.

16. And they which went in were the male and
female of all flesh, as God had said to him : and then
the Lord sent Noah in, and the ark was shut.

17. And the waters were forty days upon the earth ;
and they were increased, and the ark was lifted up, so
that it was high over the earth.

18. And the waters overcame everything, and were
increased greatly upon the earth ; and the ark went
upon the face of the waters.
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PART III



¥a dislkavari av iz lizdzipts lgould

wan ldei in mei 'naintizn 'handrid end 'twenti ltu:
hwen ¥or woz o !0ik !mist, o 'frent§ !§ip 'meid o 'houl
in %5 lstizmfip lizdzipt, ond iz 'went ldaun wid o 'los av
leiti-lsiks Ipa:rsnz. ¥ar waz Igould ond lsilver on ha:r
for 'hwit{ in/fuorons had bi:n lteikn laut wid i
Iandarraiterz av !loidz for 'wan 'miljen, 'fifti-leit '0auzend,
nain 'handrid and !sevnti-leit |paundz, and in Iten !deiz
lsouz 'men Iput Seor 'neimz ta It{eks for 3is Igreit olmaunt,
ond Igeiv Som to 3o !pa:rsnz huz had bizn ¥i: lounasrz av
%5 Igould and lsilvor.

lizvn hwen o I§fip haz gon 'daun ond iz lrestip on
%5 lsiz-lbed, ¥ !gudz inlsaid he:r amr lstil 'sambadiz
Iproperti, ond ®i: li:dzipts gould woz Ba !proparti av ¥i:
landarraiterz and inlfuerans kampeniz. Bei wor lveri
lsad obaut it. it Isizmd ot o Igould wud Inever bi:
Igot from !andor ¥ lsi:.

%o palzifen ov 8o !fip waz ot 'klier. Inoubadi woz
lsazrtn  lhweor it 'woz, bikoz ¥ Imist hod 'meid it
im'posibl for ¥a Ipleis to biz 'raitli Ima:rkt on %5 lsiz-Imap.
bat lozl 8o 'wozter raund 'Sear waz lotver '0riz 'handrid
ifiz, ldizp, and in 'wozter az 'dizp az 'at it iz Inot Iposibl
for 'men to Igou 'daun ond !du: !wazrk. bat Bei 'keim
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THE DISCOVERY OF THE EGYPI’S GOLD !

One day in May 1922 when there was a thick mist, a
French ship made a hole in the steamship Egypt, and
she went down with a loss of 86 persons. There was
gold and silver on her for which insurance had been
taken out with the underwriters of Lloyd’s for
£1,058,978, and in ten days those men put their
names to cheques for this great amount, and gave
them to the persons who had been the owners of the
gold and silver. :

Even when a ship has gone down and is resting on
the sea-bed, the goods inside her are still somebody’s
property, and the Egypt’s gold was the property of the
underwriters and insurance companies. They were
very sad about it. It seemed that the gold would
never be got from under the sea.

The position of the ship was not clear. Nobody was
certain where it was, because the mist had made it
impossible for the place to be rightly marked on the
sea-map. But all the water round there was over
300 feet deep, and in water as deep as that it is not
possible for men fo go down and do work. But they

1 This is put into Basic from Deep-sea Diving, David Masters
(Nelson), pp. 77-80.
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to 3o disizon to !meik on oltempt ot ¥o dis'kaveri av %o
ifips palzifen, sou ¥ot Bei mait hav 'nolidz av 'hwear 8o
lgould Iwoz lizvn if Sei war anleibl to get it 'bak agen.
lstizmoarz wid lliftir) apalreites, ond 'aBarz ju:zd for 'fifin
in ¥a 'siz, went 'aut to hav o lluk for 3i: lizdzipt. Bei
got o '0ik lstizl Nain 'fikst bitwizn 'tu: !{ips, hwit§ went
lstizmin ot 'sam !distons from lwan alna¥er, 'pulin 3s
Hain 'hayin bitwizn Bam louver %5 lsiz-lbed, in 35 thoup
%ot it wad 'kam ap olgenst iz lizdzipt. it woz lveri
Anlintristin Iwazrk and woez wislaut ilfekt.

%5 'man6s bikeim !jiarz ond it sizmd im'posibl ot &
Igould wud levor biz Igot. bat Seor war ltu: endzilniarz
hu: did 'not !giv ap 'houp. ®ei war 'kwait konfos av
¥ !fakt Bot Bei wud 'not bi: leibl to get Bo Igould lap
in ¥ Ino:rmal Iwei, bat Sei lhad in Imaind on apalreitos
in hwit{ o 'man mait bi: {at lap and 'l.(ept Iseif from
o Igreit 'foxrs ov ¥ Isiz and sent lap ond !daun inta s
Idizp 'woztorz oz if hiz wez in o llift. if !sam®iy laik
15is woz lju:zd, it lsizmd te Sem ¥at Ba gould mait
biz got lbak—Iif, 18at liz, Bei keim okros &i:z lizdzipt
at fozl.

Sen Oi: iltaljon lekspo:rts hu: hed meid Yjus av %o
ldzo:rmon metl !dizp-lsiz Idres !meid on lofor to Iteik lon
%o lwork. ®ei 'tuk Jeor lstizl Nainz lap ond !daun
louver o lsiz-lbed, llukin for 8i: li:dzjpt. from !taim to
Itaim 5 lain got fikst in 'sam@in, hwit{ woz ldzenarali
o lmas ov lstoun. %ei 'keim okros lwan o:r ltuz laBer
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came to the decision to make an attempt at the dis-
covery of the ship’s position, so that they might have
knowledge of where the gold was even if they were
unable to get it back again. Steamers with lifting
apparatus, and others used for fishing in the sea,
went out to have a look for the Egypt. They got a
thick steel line fixed between two ships, which went
steaming at some distance from one another, pulling
the line hanging between them over the sea-bed, in
the hope that it would come up against the Egypt.
It was very uninteresting work and was without
effect.

The months became years and it seemed impossible
that the gold would ever be got. But there were two
engineers who did not give up hope. They were quite
conscious of the fact that they would not be able to
get the gold up in the normal way, but they had in
mind an appgratus in which a man might be shut up
and kept safe from the great force of the sea and sent
up and down into the deep waters as if he was in a
lift. If something like this was used, it seemed to
them that the gold might be got back—if, that is,
they came across the Egypt at all.

Then the Italian experts who had made use of the
German metal deep-sea dress made an offer to take on
the work. They took their steel lines up and down
over the sea-bed, looking for the Egypt. From time
to time the line ggot fixed in something, which was
generally a mass of stone. They came across one or
two other ships which had gone down, but these
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fips hwit§ hod !gon !daun, bat 8izz war sizn to biz 8
Iro) wanz, and for B 'taim Boi 'had ta giv lap.

in % !wintor, hwen %o bad 'weBor 'kept %om in
tha:rbor ond meid it im'posibl for Sem ta 'gou laut
lazftor Biz lizdzipt, o Iveri Igud aildio 'keim to lsamwan.
in 'pleis av Ipulin Besr lstizl Nain louver ¥a lsiz-'bed and
Iweistin Seor ltaim oand 'mani Oru: it bikamin !fikst on
Imasiz av lstoun ond getin broukn, Sei 'meid » dilsizon
to hav it 'hanin from o lain av salpo:rts sou ¥at it wud
biz abaut ltwanti-lfaiv !fizt from %o lsiz-lbed. it wud 'sen
biz 'kept lof 85 Imasiz av Istoun bet it wud lstil 'kam ap
agenst ¥i: lizdzipt, hwit{ woz 'matf 'haior %on ltwenti-
Ifaiv 'fizt.

Bei wor rilworrdid. on lozgest %5 0a:rtii6, Inaintin
19ozrti, %o Mlain got 'fikst on lsam6in hwit{ Bei war
lsa:rtn waz Biz lizdaipt.

Sei hod had 'mat{ iklspisrisns in %3 meditolreinjan
wib Bat !streindz-lukin !dzo:rman !dres 'peid ov metl.
%ei had !weiz av lmuzviy 8inz hwit{ war !0ri: 'handrid
'fizt 'daun. %ei hed meid Istreindg grips for lliftin Binz
Iap from 85 lsiz-lbed, ond ¥ei hod 'meid a Injuz apalreitas,
laik o Igreit 'metl Ipaip {atlap ot iz lendz, for Igounin
Idaun inte Iveri dizp lwozter ; 3 'metl 'paip woz az lto:l
9z o lman.

Isis apolreites woz ltestid bai ldropiy it !daun Inain
lhandrid 'fizt ints ¥ lsiz, and it woz Inot /damidzd bai %3
Igreit 'fo:rs ov Bd lwoztor. Bei wor 'meikin lsoxrtn %ot
%5 !man 'in it wud bi: 'seif hwen hi: waz !dropt !daun
ta Bi: lizdzipt. !5is apalreites woz lsam6in in hwit§ a
Iman waz leibl ta Iteik ap hiz palzifon and lsi: hwot waz

120



DiscovEry oF THE ‘‘ EavypT’s’’ GaLD

were seen to be the wrong ones, and for the time they
had to give up.

In the winter, when the bad weather kept them in
harbour and made it impossible for them to go out
after the Egypt, a very good idea came to someone.
In place of pulling their steel line over the sea-bed and
wasting their time and money through it becoming
fixed on masses of stone and getting broken, they
made a decision to have it hanging from a line of
supports so that it would be about 25 feet from the
sea-bed. It would then be kept off the masses of
stone but it would still come up against the Egypt,
which was much higher than 25 feet.

They were rewarded. On August 30, 1930, the
line got fixed on something which they were certain
was the Egypt.

They had had much experience in the Mediterranean
with that gtrange-looking German dress made of
metal. They had ways of moving things which were
300 feet down. They had made strange grips for
lifting things up from the sea-bed, and they had made
a new apparatus, like a great metal pipe shut up at
the ends, for going down into very deep water; the
metal pipe was as tall as a man.

This apparatus was tested by dropping it down 900
feet into the sea, and it was not damaged by the great
force of the water. They were making certain that
the man in it would be safe when he was dropped
down to the Egypt. This apparatus was something in
which a man was able to take up his position and see
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lgouin 'on 'raund him; it wez 'sam@iy hwit§ waz leibl
ta gou !ap and !daun in %a lwoster laik o llift. Bear wor
lveslz av loksidzan (lou-ltuz) in'said for 3 'man, ilnaf te
lkizp him 'brizsiy for lauarz; Sear waz o !telifoun 6ru:
lhwit§ hi: waz leibl to giv hiz lozrderz to %2 'men on
%a lfip.

kizp in 'maind, hauevaer, ot % 'man inlsaid %5 !paip
waz laneibl to du:z leni lwank himlself. if hiz had sizn
lozl 35 gould in ig'zistans bifozr him hiz wud 'not hov
bizn leibl ta !put aut a 'figgor tuz it. hiz wud lounli
biz leibl ta teik a lluk ot it Oruz ¥s lwindouz 'meid av o
lspefal Iglazs, and giv dilrek§onz to !Souz on %3 !fip abaut
lhwear to 'put ¥esr lgrips. if ¥ Igrips wor Inot llet
ldaun in %a 'rait Ipleis, hiz wud lounli biz leibl ta lsei
Sei had to biz lmuzvd a litl I5is wei ozr 8at for alnator
oltempt. 'dat woz Biz lounli lwei ¥ei had o ltfazns av
Igeti 'ap ®i: lizdzipts gould —bai meikip altempt
azftor oltempt.

Bei lsent 85 Iman 'daun in %5 'njuz apalreitas, 'muzviy
him lslouli a'baut louver 82 !{ip. hiz 'soz bai ¥a palzifen
ov 53 !bout-saports ¥at 8o 'bouts had bizn let !daun.
I5is woz diz hzdzipt ozl rait. hiz woz lsaxrtn av it, and
Igeiv 85 Injuzz to hiz frendz ouvarlhed.
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what was going on round him; it was something
which was able to go up and down in the water like a
lift. There were vessels of oxygen (O,) inside for the
man, enough to keep him breathing for hours ; there
was a telephone through which he was able to give
his orders to the men on the ship.

Keep in mind, however, that the man inside the pipe
was unable to do any work himself. If he had seen all
the gold in existence before him he would not have
been able to put out a finger to it. He would only be
able to take a look at it through the windows made of
a special glass, and give directions to those on the ship
about where to put their grips. If the grips were not
let down in the right place, he would only be able to say
they had to be moved a little this way or that for an-
other attempt. That was the only way they had a
chance of getting up the Egypt’s gold—by making
attempt after attempt.

They sent the man down in the new apparatus,
moving him slowly about over the ship. He saw by
the position of the boat-supports that the boats had
been let down. This was the Egypt all right. He was
certain of it, and gave the news to his friends over-
head.
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%5 houltel

houtel pozrter : 'hav juz !teikn o lruzm sor 9

mister eniman : mou. 'put mai '8inz 'daun 'hisr hwail
ai lgou ta ¥i: lofis. (to wumen at ofis) 'hav juz o 'ruzm
for lwan 1

wumoan ot ofis: wiz or lveri ful lap ¥is wizk. ai hav
nou lsmo:l ruzmz at lozl ot preznt. 'hau llog ar juz
Igouiy ta 'biz hisr?

mistor eniman : for 'tuz witks probabli.

wumon at ofis : ail !let juz hav a ruzm wit ltuz 'bedz at o
lspefol !prais til 'mandei, ond la:ftor Bat wiz wil biz
leibl to lgiv juz o lsmo:l ruzm.  wil Bat Biz ozl Irait ¢

mister eniman : aim lveri mat§ algenst 'muzvip if Searz
leni !posibl wei laut ov it. ai wez 'houpin ta get
levriBin laut ov mai !boksiz la:fter 8o !dzozrni. hav
juz 'nou !a%or saldzestfon to meik ¢

wuman ot ofis: Inou, 'ats ¥ 'best ai am leibl to !du:.
levri !a%or houltel in landan iz 'bukt lap in %o lseim
lwei. in !fakt, lkwait o Inambar av 'pazrsnz hav bi:n
lsent 'on tuz las.

mistor eniman : 'ats %o 'wozrst av lanasn at '5is taim
ev djior. wel, ail 'hav to teik hwot Beor liz. liz Wbis
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Hotel Porter : Have you taken a room, sir ?

My, Anyman : No. Put my things down here while
I go to the office. (To woman at office) Have you a
room for one ?

Woman at Office: We're very full up this week. I
have no small rooms at all at present. How long
are you going to be here ?

My, Anyman : For two weeks probably.

Woman at Office : T’ll let you have a room with two
beds at a special price till Monday, and after that
we will bewble to give you a small room. Will that
be all right ? -

My, Anyman: TI'm very much against moving if
there’s any possible way out of it. I was hoping to
get everything out of my boxes after the journey.
Have you no other suggestion to make ?

Woman at Office : No, that’s the best I am able to do.
Every other hotel in London is booked up in the
same way. In fact, quite a number of persons have
been sent on to us.

Mr. Anyman : That’s the worst of London at this time
of year. Well, I'll have to take what there is. Is

1 From Everyday Basic, L. W. Lockhart, pp. 20-24.
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lruzm 'kwaiot 1 Wats %5 Igreit 6in.

wumoan at ofis: ljes, Iveri; its at ¥ 'bak. ond lsouz
Biz la¥er wan. in !fakt, Sei or 'tuz av ¥s 'kwaiatist
Iruzmz in 85 houltel.

mistor eniman : and 'haz it got o lbazBrum ¢

wumoen at ofis: 5 lruzm juz sr !gouiy intu toldei 'haz.
%5 lsmo:lor wan 'haznt, bat its lounli 'wan !dozr of %e
Ipablik 'baz6rum. and ozl 5 Iruzmz in 55 houltel hav
itelifounz.

mistor eniman: 'gud. and %o !prais

wuman ot ofis: ¥ 'ruzm wid ¥a IbazOrum iz 'fiftizn filigz.
8iz laBar wil bi: 'ten filipz.

mistar eniman : Jats widlaut eni 'mizlz ?

wuman at ofis: ljes. 'mi:lz or lseporit.

mistor eniman : lo:] rait, ail lteik %5 ruzm.

wumon ot ofis: 'wil juz !put juer Ineim in ¥a Ibuk,
Iplizz ?

mistor eniman : 'sazrtnli.

wuman at ofis: ¥ ruzm iz on ¥ lsekand 'flozr, Iniar ¥
Nift. 'hiarz juer 'kiz. 'let miz hav it 'bak hwen juz
Igou laut.

mistor eniman : ai 'wil. & !frend mei biz 'kamin lin te
lsiz mi: bitwizn lsiks ond lsevn. lif hiz ldaz, lwil ju:
let him gou lstreit ap to mai ruzm ?

wuman ot ofis: lsazrtnli. 8 lpozrtor wil lteik juz lap
if juz ar Iredi to Igou Inau.

houtel pozrtar: juar !boksiz wil lkam ap lseporitli. I5is
iz %5 lruzm, sor.

mistor eniman: liz it !posibl to get B2 'windou loupn ?
ita Iveri wosrm in hior wit 5 Ihistig.
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this room quiet ? That’s the great thing.

Woman at Office : Yes, very ; it’s at the back. And
so’s the other one. In fact, they’re two of the
quietest rooms in the hotel.

Mr. Anyman : And has it got a bathroom %

Woman at Office : The room you're going into today
has. The smaller one hasn’t, but it’s only one door
off the public bathroom. And all the rooms in the
hotel have telephones.

Mr. Anyman : Good. And the price ?

Woman at Office: The room with the bathroom is
fifteen shillings. The other will be ten shillings.

Myr. Anyman : That’s without any meals ?

Woman at Office : Yes. Meals are separate.

Mr. Anyman : All right, I’ll take the room.

Woman at Office : Will you put your name in the
book, please ?

Myr. Anyman,: Certainly.

Woman at Office: The room is on the second floor,
near the lift. Here’s your key. Let me have it
back when you go out.

Myr. Anyman : I will. A friend may be coming in to
see me between six and seven. If he does, will you
let him go straight up to my room ?

Woman at Office : Certainly. The porter will take you
up if you are ready to go now.

Hotel Porter : Your boxes will come up separately.
This is the room, sir.

‘Mr. Anyman : Is it possible to get the window open ?
It’s very warm in here with the heating.
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houtel po:rtsr: liz it loupn ilnaf lnau? %is 'windouz
Iveri lstif, and 'Sats ¥a 'best aim leibl to 'duz.

mistor eniman : Bat wil biz ozl Irait.

houtel pozrtor: ail lsend %o gozrl to juz.

sorrvont : 'hav ju: levriin sor ?

mistor eniman: ljes, bat Beor /daznt lsizm to biz a Ibel
av leni 'sozrt in %5 ruzm.

garrvent: lo:zl lozrderz or 'sent ouver %5 ltelifoun, sar,
juz !get !0ruz to ¥s !pozrtorz lofis.

mister eniman : lai 'siz. ai hov som lde:rti 18igz. 'hau
du: ai lsend ¥om to 8o lwof ?

sorrvent : if ju: 'meik aut a8 llist, ail 'put ¥osm in o
Ipazrsl for juz, ser, ond lsend ¥om lof tolmorou. ®ei
wil biz bak on lsatordei.

mistor eniman : 'gud. ond %¥en s'na¥er Gin. 'hwen or
%5 fuzz teikn for 'kliznig 9

saxrvont : if ju: lput ¥om autlsaid juer !dozr ot Inait %o
Ilbuzt boi wil !du:z Som hwen hiz 'kamz raund la:rli
in %o 'mozrniy.

mister eniman: lou, lwan 'minit. %arz lnou lsoup in
%5 ba:Orum.

sa:rvont: ail 'gou ond Iget ju: o bit lnan. witv had
Iveri llit] 'taim to get Binz lstreit in 'Sis lruzm,

mister eniman : wel, ail biz Igouiy laut in o fort Itaim.
lhweorz %o 'raitin-rum ?

sazrvont: on o faxrst 'flozr.  bat For or Iraitin-teiblz
in 'oz1 %3 !pablik 'ruzmz,

mister eniman : 'mei ai hav a lkap av Li: at leit to'morou
Imozrnin 3
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Hotel Porter : Isit open enough now ? This window's
very stiff, and that’s the best I'm able to do.

Mr. Anyman : That will be all right.

Hotel Porter : T'll send the girl to you.

Servant : Have you everything, sir ?

Mr. Anyman : Yes, but there doesn’t seem to be a bell
of any sort in the room.

Servant : All orders are sent over the telephone, sir.
You get through to the porter’s office.

Mr. Anyman : Isee. Ihavesome dirty things. How
do I send them to the wash ?

Servant : If you make out a list, I'll put them in a
parcel for you, sir, and send them off tomorrow.
They will be back on Saturday.

Mr. Anyman: Good. And then another thing.
When are the shoes taken for cleaning ?

Servant : If you put them outside your door at night
the boot koy will do them when he comes round
early in the morning.

Mr. Anyman : Oh, one minute. There’s no soap in
the bathroom.

Servant : T’ll go and get you a bit now. We've had
very little time to get things straight in this
room.

Mr. Anyman : Well, I’ll be going out in a short time.
Where’s the writing-room ?

Servant : On the first floor. But there are writing-
tables in all tle public rooms.

Mr. Anyman : May I have a cup of tea at eight to-
morrow morning ?
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soxrvont: ljes sor. ail biz lbak wid juer lsoup in s.
Iminit ozr tu:.

houtel porter: 'hior or juor 'boksiz sor. ¥ 'boi Igot
%5 Inamberz 'mikst, o:r juzd hav 'had Som biffo:r.

mistor eniman: !gud; ond 'hwail juz or lhier, lwil juz
lsiz hwot haz gon !roy wid 3i: illektrik lait louver
mai lbed? its Iprobobli 8o 'balb, bikoz iz la¥or lait
iz ozl Irait.

houtel po:rtor : 'ats hwots 'ron sor. ail 'hav te lput
in olna¥ar.

mistor eniman: 'nau aim gouin to teik o 'rest. if
leniwan kamz, %1z lofis iz to Isei Sat ai wil Inot biz lin
til lsiks.

houtel pozrter: ljes sor.
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Tae HoreL

Servant : Yes, sir. T'll be back with your soap in a
minute or two.

Hotel Porter : Here are your boxes, sir. The boy got
the numbers mixed, or you’d have had them before.

Myr. Anyman : Good ; and while you are here, will you
see what has gone wrong with the electric light over
my bed ? It’s probably the bulb, because the other
light is all right.

Hotel Porter : That’s what’s wrong, sir. T’ll have to
put in another.

Mr. Anyman : Now I’'m going to take a rest. If any
one comes, the office is to say that I will not be in
till six.

Hotel Porter : Yes, sir.
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%5 llizg av Ineifonz oand !wozr

%5 !dzenaral aildio abaut ¥s llizg av Ineifonz liz %ot it
Iz an omrgonailzeifon olgenst lworr—a lsaid av its wazrk
hwit{ hoz lounli bizn !tat{t on in I5is akaunt in ¥
lstozri ov %o llizgz lloy Mfait for “azrbiltreifon, silkjuariti
ond dislazrmomont.” lauor o'kaunt hez bi:n Itizfli
abaut iz la¥or said, “laktin tolge¥or intar'nafonali,”
ond teikip o llon 'vjuz 8is iz ¥5 'rait 'wei to 'meik %
ldeindgar av lwozr lles, til in iz lend it iz 'not IBear
ot lozl.

in % Ibiznis av lkizpin Iworr from ‘'teikin Ipleis,
% llizg haz on reko:rd som sor'praizin 'fakts. for
iglzazmpl, 'wan 'mandei in okltoubor, maintizn ltwenti
ifaiv, o lgrizk !militori 'wot{man woz lput to 'de® on
%o Nand 'limits ov ballgesria. Oriz 'deiz lleitor grizk
ltruzps !went into ballgeorio bai forrs. % ballgeorian
Iwozr ofis lsent o Iteligram to %5 'hed av Beor Hozrsiz :—

lounli Iput aAp o lsmo:l lfait; lteik lkesr av ISouz in

Iflait ond in ltrabl; lduz Inot Mlet Ifior*get o lgrip av ¥

lstruzmo lvali; ond lduzlnot lput jusr men in !deindzer

ov anlnesosori Ilosiz, bikoz %o !fakts hav bin !put bifo:r
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THE LEAGUE OF NATIONS AND WAR!

The general idea about the League of Nations is that
it is an organization against war—a side of its work
which has only been touched on in this account in the
story of the League’s long fight for * arbitration,
security, and disarmament.” Our account has been
chiefly about the other side, ““ acting together inter-
nationally,” and taking a long view. This is the
right way to make the danger of war less, till in the
end it is not there at all.

In the business of keeping war from taking place,
the League kas on record some surprising facts. For
example, one Monday in October 1925, a Greek
military watchman was put to death on the land
limits of Bulgaria. Three days later Greek troops
went into Bulgaria by force. The Bulgarian War
Office sent a telegram to the head of their forces :

Only put up a small fight ; take care of those in flight
and in trouble ; do not let fear get a grip of the Struma
Valley ; and do not put your men in danger of unneces-
sary losses, becayse the facts have been put before the

1 From The Organszation of Peace, Maxwell Garnett, pp.
110-113.

133



Tae LEAGUE oF NATIONS AND WAR

%5 lkaunsl av ¥ llizg ov Ineifonz, hwitf wil Iprobabli put s
Istop to iz altak,

%5 ballgearion rilkwest to %5 llizg to 'duz sam@in Igat
to dzilnizve ot 'ha:f Ipast lsiks ¥a mozrniy lazfter, fraidei.
bai ha:f Ipazst illevn lteligramz had bizn 'sent laut from
Iparis (bikoz 'masjezr 'brion wez 'aktin-'prezidnt av %
llizgz lkaunsl) lozrderiy o miztiy sv ¥ 'kaunsl for &
lkamin Imandei. !aBor lteligramz put !grizs and ballgesris
in 'maind %ot 'Wei wor !pazrt av %o llizg, and 'meid o
rilkwest to om to lkizp Beor lazrmiz from lfaitin til
lazftor o miztiy ov ¥a 'kaunsl. o lteligram tu: laBanz
waz in ltaim to lkizp hwot 'wud hav bin o fozrst !fait
av % lworr from lteikiy Ipleis.

lhwen %5 lkaunsl had its 'miztiy on 83 lmandei, lozl bat
lwan ov %o reprilzentativz wer lpreznt. a'may ISouz
hu: 'keim war 3o lbriti§ forin lsekritori, o frent§ forin
Iministor and %> !forin !ministor ov lswizdn, huz had
lkam bai learplein from Istokhoum to biz in taim. ¥
Ikaunsl geiv an lozrdor for ¥a Igrick lazrmiz to biz 'teikn
lbak in 'Oriz !deiz. bai 'fraidei ov Wat lwizk 8o llazst
Igrizk had Igon 'aut av ballgearia. %5 llizg had 'put a
Istop to ¥i: altak.

bot ISis waz mot ozl it waz ot ilnaf for %o
Ikaunsl lsimpli to 'kizp o 'wozr from lteikiy Ipleis. its
thoup woz, if posibl, to 'put en lend te 8d lkozz. sou
it lsent o kolmiti 'meid lap av 'pa'rsnz huz had 'nou
Ipraivit alpinjenz on %e 'kwestfan, andor so:r 'horas
Irambould, to 'gou into %5 'ko:z av %o !trabl lhweor it
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THE LEAGUE OF NATIONS AND WAR

Council of the League of Nations, which will probably
put a stop to the attack.

The Bulgarian request to the League to do some-
thing got to Geneva at half-past six the morning
after, Friday. By half-past eleven telegrams had
been sent out from Paris (because M. Briand was
acting-President of the League’s Council) ordering a
meeting of the Council for the coming Monday.
Other telegrams put Greece and Bulgaria in mind
that they were part of the League, and made a
request to them to keep their armies from fighting
till after meeting of the Council. The telegram to
Athens was in time to keep what would have been the
first fight of the war from taking place.

When the Council had its meeting on the Monday,
all but one of the representatives were present.
Among those who came were the British Foreign
Secretary, she French Foreign Minister and the
Foreign Minister of Sweden, who had come by air-
plane from Stockholm to be in time. The Council
gave an order for the Greek armies to be taken back
in three days. By Friday of that week the last Greek
had gone out of Bulgaria. The League had put a
stop to the attack.

But this was not all. It was not enough for the
Council simply to keep the war from taking place.
Its hope was, if pos31ble, to put an end to the cause.
\So it sent a Condmittee made up of persons who had no
private opinions on the question under Sir Hsrace
Rumbold, to go into the cause of the trouble where it
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TAE LEAGUE OF NATIONS AND WAR

bad teikn Ipleis, ta lsiz huz waz rilsponsibl, and 'meik
sa'dzest{onz abaut 'hau to 'kizp ¥o lseim 'in from teikin
Ipleis algen. ozl Iis woz !dan widaut leni l'trabl.
lhwen % kaunsl had slnador 'miztiy in dilsembar, 'grizs
lmeid on algrizment ta 'giv foxrti faiv 18auzond 'paundz
in 'damidziz, and %o lgavernmonts av e ltuz kantriz geiv
i'fekt to %o llizgz soldzest{onz for 'kizpin on 'autbazrst av
%o Iseim 'soxrt from lteikin pleis olgen. ond 'hwen ¥or
woz an lazrgjument sbant ¥ lland llimits lwan ozr tuz
'man®s lleitor, Bor waz 'nou lsierios ltrabl.
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had taken place, to see who was responsible, and
make suggestions about how to keep the same thing
from taking place again. All this was done without
any trouble. When the Council had another meeting
in December, Greece made an agreement to give
£45,000 in damages, and the governments of the two
countries gave effect to the League’s suggestions for
keeping an outburst of the same sort from taking
place again. And when there was an argument about
the land limits one or two months later, there was no
serious trouble.
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52 lkelog algrizmant

o lprozidnt av %o juzlnaitid lsteits av almeriks, ¥a
Iprezidnt av 5o 'frent{ rilpablik, 8o 'kin av ¥5 Ibeldzenz,
%5 lprezidnt av ¥ It{ekoulslouvak rilpablik, ¥ 'kig av
greit 'briton, laiarlond, and b 'briti§ doulminjonz louvar
%3 Isizz, lemporar ov lindjs, 8o 'prezidnt av 3o !dza:zrman
Iraif, ¥ 'kin av litoli, 8iz lemparar av dzo'pan, 8 prozidnt
av 8o rilpablik av !pouland,

Idizpli 'konfos ot Bei or rilsponsibl for inlkrizsiy s
hwellbiziy av loz1 Ineifonz ;

lsozrton Bot 8> taim hoz 'kam hwen it ‘iz Irait for Bo
Ineifonz lpablikli to Igiv ap 'wor oz on linstrumoant for
Iprofitin domselvz, sou Sat o lpreznt !pizs and B 'hapi
rilleifonz biltwizn Som mei biz 'kept anldamidzd ;

havi 'kam to ¥ dilsizon Bat lozl !tfeindziz in Bear
rilleifonz Wi wan ana¥er azr to bi: altemptid lounli in
Iweiz hwit§ wil Inot biz @ 'ko:z av lworr, ond Bat 'satf
It{eindziz azr 'rait lounli oz Biz lautkam av o lprouses in
hwit{ Ipizs and lozrdor or rilspektid, ond Bat it iz Irait ta
Ikizp leni 'pauar hwit§ 'puts its 'neim to ¥iz algrizmant
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THE KELLOGG AGREEMENT !

The President of the United States of America, the
President of the French Republic, the King of the
Belgians, the President of the Czechoslovak Republic,
the King of Great Britain, Ireland, and the British
Dominions over the Seas, Emperor of India, the
President of the German Reich, the King of Italy, the
Emperor of Japan, the President of the Republic of
Poland,

Deeply conscious that they are responsible for
increasing the well-being of all nations ;

Certain tifat the time has come when it is right for
the nations publicly to give up war as an instrument
for profiting themselves, so that the present peace and
the happy relations between them may be kept un-
damaged ;

Having come to the decision that all changes in
their relations with one another are to be attempted
only in ways which will not be a cause of war, and that
such changes are right only as the outcome of a
process in which peace and order are respected, and
that it is right to keep any Power which puts its name

! From Everyday Basic, L. W. Lockhart, pp. 75-78.
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T KELLOGG AGREEMENT

and lleitor Igouz ta 'wozr for its !praivit in'trists from
Iprofitiy bai I8is a'grizmant ;

hav lkam tu: o dilsizon to 'meik on algrizmant, and
for I3at Ipazrpas hav lput 'fozrward oz Sear reprilzentativa
wid lful Ipanorz, 53 lprezidnt av %o ju:lmaitid lsteits,
atlsetra. ond 'Sei, havi lsizn wan anaBarz Ipeiparz av
o:!@oriti, lgivin Som 'ful !pauer, to biz lsazrtan Bat Bei or
in lozrdar and in 'gud 'forrm, hav kam tu: an algrizmant
to 'meik '5izz 'steitmants in 5o meim av lo:l.

1. %5 Ineifonz solpozrtin ISis algrizment meik a Ipablik
Isteitmant, in %3 meim av ozl huz 'kam lander iz
0:!80riti av Seor lgavornmonts, Bat ei or olgenst ¥o
ljuzs ov lwor for lputin an lend tu: internafenal
Itrablz, ond wil 'not meik ljuzs av it 2z on linstru-
mont for lprofitin Semlselvz in ¥eor rilleifonz wil
lwan alnafar.

IL %5 'neifonz sa'pozrtin Sis algrizmant hev 'kam to ¥
dilsizon ot Sei wil put on lend tu:z lozl lkozziz av
Itrabl biltwizn Sam, av hwotlevar lso:rt Sei mei Ibiz
otr in hwotlevar lwei Bei 'keim intu: iglzistons, in
Iweiz hwit§ wil Inot biz @ 'ko:z av lwozr.

1T %> lpreznt olgrizmant iz to biz 'meid !gud in No: bai
%5 neifonz in lkwestfon in hwotlevor wei Bear
Idifaront pallitikl !sistimz 'meik Inesosari, and wil
Iteik 1fekt oz biltwizn Som wilsaut llos av ltaim
hwen Sear Ipeiporz meikin Biz algrizmant 'gud in
lloz hov bizn Ipleist at . . .

Iis olgrizmant lwil, hwen it haz 'kam intu: itfekt in
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THE KELLOGG AGREEMENT

to the agreement and later goes to war for its private

interests from profiting by this agreement ;

Have come to a decision to make an agreement, and
for that purpose have put forward as their representa-
tives with full powers, the President of the United
States, etc. And they, having seen one another’s
papers of authority, giving them full power, to be
certain that they are in order and in good form, have
come to an agreement to make these statements in the
name of all :

I. The nations supporting this Agreement make a
public statement, in the name of all who come
under the authority of their governments, that
they are against the use of war for putting an end
to international troubles, and will not make use
of it as an instrument for profiting themselves in
their relations with one another.

II. The nations supporting this Agreement have
come to the decision that they will put an end to
all causes of trouble between them, of whatever
sort they may be or in whatever way they came
into existence, in ways which will not be a cause
of war.

ITI. The present Agreement is to be made good in law
by the nations in question in whatever way their
different political systems make necessary, and
will take effect as between them without loss of
time when*their papers making the agreement
good in law have been placed at . . .

This Agreement will, when it has come into effect in
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I5is lwei, biz lkept loupn oz llog 2z mei biz Inesasari to
Iget it 'saind bai ozl Biz laBor lpauarz. levri Ipeipar
Igivin B2 salpozrt av alnaBor !paunar wil biz Ipleist ot . . .
and hwen [3is haz bizn ldan, 5iz slgiizmant wil lteik ilfekt
lstreit olwei bitwizn 8o lpaverz Injuzh lgiviy its solpo:rt,
ond ¥iz lader pauarz hwit{ hav !dan sou in %o !pazst.

it wil biz nesasori for ¥a lgavarnmant av . . . ta giv
levri lgavernmont neimd in ¥ 'fo:rst lworrdz av &i:
algrizmaut, and levri 'gavarnmoant hwit{ lleitar 'givz its
salpozrt to ¥z algrizmant, @ lkopi av ¥iz algrizmant, Ibakt
bai ozl@oriti, tolgeSor wis o 'kopi av levri Ipeipar Ipleist
Sear in kolnekfon wid it. it wil biz Inesasori in aldifon
for %2 Igavernmont av . . . ta lsend 'wazrd bai lteligram,
witlaut flos ov Iltaim, tuz lozl lsat{ Igavornmants
hwenlevor @ Ipeipor !givin sdlpoxrt oxr !meikiy 'Sat
salpozrt Igud in oz, iz Ipleist Sear.

in solpozrt av 8izz andoerlteikinz, ¥ reprilzentotivz
ov Yo Idiferant 'neifonz hav lput dear 'eimz to I¥is
o'grizmant in Ibeisik lingli§ and in 'frentf, &2 ltuz 'fozrmz
haviy lizkwal foxrs, and 83 lsainz av Seor |gavornmonts
hov bizn Ipleist lon it in lwaks.

ldan ot . .. % ., . !dei av . . . in ¥ Kior 'wan
18auzand 'nain 'handrid and ltwenti. .
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THE KELLOGG AGREEMENT

this way, be kept open as long as may be necessary to
get it signed by all the other Powers. Every paper
giving the support of another Power will be placed
at . . . and when this has been done, the Agreement
will take effect straight away between the Powers
newly giving its support, and the other Powers which
have done so in the past.

It will be necessary for the Government of . . . to
give every Government named in the first words of the
Agreement, and every Government which later gives
its support to the Agreement, a copy of the Agree-
ment, backed by authority, together with a copy of
every paper placed there in connection with it. It
will be necessary in addition for the Government of . . .
to send word by telegram, without loss of time, to all
such Governments whenever a paper giving support
or making that support good in law, is placed there.

In support, of these undertakings, the representa-
tives of the different nations have put their names to
this Agreement in Basic English and in French, the
two forms having equal force, and the signs of their
Governments have been placed on it in wax.

Done at . . . the . . . day of . . . in the Year One
Thousand Nine Hundred and Twenty. . . .
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%3 lsanz lsistim

%5 lvjnz hwit{ iz mau lteikn az to ¥ Ibawr® av ¥
lsanz lsistim (1t givz 'nou o'kaunt av 3 'kamin ntu:
iglzistans ov 3 lsan itlself) iz 'beist apon a veri koman
lfakt hwit{ iz in %o Inolidz av levribodi. it iz lkoman
Inolidz %ot ¥ 'kamiy ap and 'gouiy 'daun av s wozterz
av %9 lsizz, neimd “ltaidz,” hwit{ levri wan iz leibl to
teik nout ov levri !dei at ¥o Isizsaid, azr lkozzd bai ¥
Ifozrs av altrakfon av U5 lsan and ¥ 'mun. %5 !wotorz,
bizip Mriz, a:xr 'muzvd bai Bis d'trakfon, and %o ltaidz
gou 'raund iz lazr@ Itfizfli lazftor 35 Imuzn, 2 'san haviy
ounli 3 !smo:l lpazrt in 'kozziy 3is lmouforf  bat ¥or iz
alnaBor !fakt, hwit{ lounli lkeim to llait o 'fozrt 'taim
Ibak, and hwit{ iz 'not 'komon Inolidz. I5is !fakt, hwit§
wil nou daut biz a serlpraiz ta lsam Irizdorsz, iz Sat ¥a
Itaidz azr Inot llimitid ta ¥a lsizz, bot Bat o lsolid Ifeie
av §iz a0 itlself andar!gouz Itaid 'moufenz in %o lfozrm
av 2 lweiv ranin Iraund iz 'o:r, 'kozzd bai iz ilfekt av
Biz dltrukfon ov B 'muzn. bot I5is 'taid, Sou 'natfersl:
Iveri mat{ !smo:lor ¥on ¥ 'taidz ov 8o lsizz, iz 2z mat!
9z lten ta ltwenti lintfiz. it iz 'greitist at 2 'midl av
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THE SUN’S SYSTEM !

The view which is now taken as to the birth of the
Sun’s system (it gives no account of the coming into
existence of the Sun itsclf) is based upon a very
common fact which is in the knowledge of everybody.
It is common knowledge that the coming up and going
down of the waters of the seas, named * tides,” which
everyone is able to take note of every day at the sea-
side, are caused by the force of attraction of the Sun
and the Moon. The waters, being free, are moved by
this attraction, and the tides go round the Earth
chiefly after the Moon, the Sun having only a small
part in causing this motion. But there is another
fact, which only came to light a short time back, and
which is not common knowledge. This fact, which
will no doubt be a surprise to some readers, is that
the.tides are not limited to the seas, but that the solid
face of the Earth itself undergoes tide motions in the
form of a wave running round the Earth, caused by
the effect of the attraction of the Moon. But this
tide, though naturally very much smaller than the
tides of the seasy is as much as 10 to 20 inches. It

1 From A Basic Astronomy, S. L. Salzedo, pp. 21-26. Somse
international science words are used in this account.
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¥iz 2:r0, hwail it gets lles in %2 'non® and lsauB. bat
ISou dis la:r® taid iz 'sou mat§ lsmozlar San 8o ltaidz ov
o lsiz, Biz laznsor tu: anar 'kwestfon, lhau did auer la:r0
lkam into lseparit iglzistons$, iz !pointid laut bai ISis
Imoufon. wiz mei put it !5is wei: 35 'muzn iz lsmol,
and iz ilfekt av its o'trak{on on ¥a 'hazrd lozr® mei bi:
Imegord in lint{iz. 'hwot wud lteik Ipleis if ¥ 'muzn
waz 3 Iveri Igreit 'bodi, and 1z lozr@ woz o Iveri Igreit
Ibodi, az greit 9z 5o 'san? ¥ 'weivz lkozzd in ¥ lsolid
lauter pazrt av ®1: loxr® (hwit§ iz Iveri '8in) bai 3i:
altrakfon av %o lgreit /badi lsou 'niar it wud biz kwait
lhai, sou 8at 3 lgreit a'maunt av ¥ !sabstons av iz lo:rd
wud biz 'puld kem'pliztli slwei, and wud 'not gou Ibak,
bat 'kizp laut in 'speis, in ¥a lfozrm posibli av 8 Irig at
Ifa:rst, %o Ipazrts ov hwit§ wud !8en llitl bai itl kam
Iniarar and Iniarar talgedor, til o 'bo:l waz 'forrmd.

'sat iz %o 'karent lvjuz sbaut % wei in hwit§ %o
ldiforant Igreit 'bodiz 'forrmin %5 !sanz lsistim 'keim
intu: iglzistans. !Oauzendz av 'miljenz av ljierz Ibak,
hwen hwot iz 'nau auer 'san waz o Igreit Ibodi, greitar
Bon nau, ond 'kwait bai itlself, alnaBor Igreit !bodi
lkamiy fram lauter lspeis, got nieror and 'niarer, til at
llazst iz altrak{on av %a Inju: 'bodi on %5 lsan waz lsou
lstroy ot 'greit 'masiz av sabstons war !broukan alwei,
forrmin ®i: la:r® and ¥i: 'a¥er 'planits. on 'Bis lvjuz lo:l
lsat§ Ibodiz wor forrmd at %o 'seim 'taim and aut ov ¥
lseim 'greit 'mas av lsabstons hwit§ hiad bizn Ibroukn
d'wei, bikoz b0 !distonsiz biltwizn %o lstazrz (hwit§ ar ir
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TeE SUN’S SYSTEM

is greatest at the middle of the Earth, while it gets
less in the north and south. But though this Earth
tide is so much smaller than the tides of the sea, the
answer to our question, IJow did our Earth come into
separate existence ?, is pointed out by this motion.
We may put it this way : The Moon is small, and the
effect of its attraction on the hard Earth may be
measured in inches. What would take place if the
Moon was a very great body, and the Earth was a
very great body, as great as the Sun? The waves
caused in the solid outer part of the Earth (which
is very thin) by the attraction of the great body so
near it would be quite high, so that a great amount
of the substance of the Earth would be pulled com-
pletely away, and would not go back, but keep out
in space, in the form possibly of a ring at first, the
parts of which would then little by little come nearer
and nearer together, till a ball was formed.

That is the current view about the way in which the
different great bodies forming the Sun’s system came
into existence. Thousands of millions of years back,
when what is now our Sun was a great body, greater
than now, and quite by itself, another great body
coming from outer space, got nearer and nearer, till
at last the attraction of the new body on the Sun was
80 strong that great masses of substance were broken
away, forming the Earth and the other planets. On
this view all such’bodies were formed at the same time
and out of the same great mass of substance which had
been broken away, because the distances between the
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_ z) azr lsou Igreit ¥at it wud Inot biz !posibl ¥at
Ituz av Sam wud kam Inior ta wan ana¥er 'mozr %en
lwans lizvn in 10auzendz av 'miljonz av ljierz.

lsatS iz 8o Ipreznt lvju: az to %5 lwei in hwit 53 lsan
and its lsistim lkeim intu: iglzistans. bat it iz lounli
Irait to lsei 'hior Bot laz ¥o 'Oiori ov lalplas woz lluke
apon 2z ¥ rait wan for o thandrid Yjisrz, and wez lsizn
to biz Iron, 'sou ® nju: 'Biori, hwit{ iz Iveri mat§
ljangor, Imei, ot 'sam l!taim in ¥ !fjuztfer, biz lsizn to
biz 'nou llogger in olgrizment wid 8o dis'kaveriz hwit
hov en bizn 'meid, ond o 'nju: !Giori wil 'hav teo
biz !forrmd hwit{ wil biz in olgrizment wi% auer njuz
Inolids,.

bot if or lazr Bizz Igreit lo:rB:-laidz, it iz lklier Yot
lwelziz veri lbjuztiful lsto:ri neimd “&o lstazr” daz not
lgiv o ltruz o'kaunt ov iz ilvents hwit§ wud bi: ¥i:
lautkam av %5 kon!difonz lpiktford in it.! it lsez %ot o
Igreit 'red 'bodi from autlsaid ¥a lsanz lsistim keim
Inior to ¥iz lo:r6, ond Bot Biz loxr® woz Iwoft bai lgreit
ltaidz av T 'sizz at o Igreit 'hizt, 'ko:zin B dis'trakfen
av o:lmoust loz1 liviy 18inz. ¥ ltruz lautkam wud Mot
bi: '5is, bat Sor wud biz Igreit 'taidz av %o ha:rd lo:r6
itlself, bai hwit{ lo:r@-'weivz !handridz av 'fizt 'hai wud
bi: 'ko:zd.  ¥i: lauter !feis av iz lozr® wud biz 'broukn
1Bruz, 'greit 'masiz av !likwid lsabstens ot a Igreit 'hizt
wud !kam 'aut and !gou ouvar lo:l ¥i:“la:r@, ozr iz lozrd
wud lizvn bi: lbroukn lap inte 'smo:l lbits,
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stars (which are in fact suns) are so great that it would
not be possible that two of them would come near to
one another more than once even in thousands of
millions of years.

Such is the present view as to the way in which the
Sun and its system came into existence. But it is
only right to say here that as the theory of Laplace
was looked upon as the right one for a hundred years,
and was seen to be wrong, so the new theory, which is
very much younger, may, at some time in the future,
be secn to be no longer in agreement with the dis-
coveries which have then been made, and a new theory
will have to be formed which will be in agreement with
our new knowledge.

But if there are these great Earth-tides, it is clear
that Wells’s very beautiful story named *“ The Star ”
does not give a true account of the events which would
be the outccme of the conditions pictured in it. It
says that a great, red body from outside the Sun’s
system came near to the Earth, and that the Earth
was washed by great tides of the seas at a great heat,
causing the destruction of almost all living things.
The true outcome would not be this, but there would
be great tides of the hard Earth itself, by which earth-
waves hundreds of feet high would be caused. The
outer face of the Earth would be broken through,
great masses of liquid substance at a great heat would
come out and go over all the Earth, or the Earth
would even be broken up into small bits.

149



Itreid andar 'henri %o 'sevn®

from o Istazrt ov hiz 'ru:l %o 'kip lsoz o lvaljuz av
iz iklspanfon av ltreid. it woz 'hiz dilzaior to giv o
njuz limpals to %5 wul treid ond 'kloB-meikin, ond
lizvn in ¥ 'midl av pollitikl ltrablz hiz tuk an lintrest in
soldgestfonz for %o dilvelopmoant ov lingli{ ltreid. Jeor
woz o rizzn for laktin widlaut llos av ltaim. lwan av
¥i: ilfekts av 8o woirz av 85 lrouziz waz s lmazrkt Ifo:lin
lof in lingli§ 'treid. hwail '8is 'kantri woz in & Igrip
av !worr, %2 'hanse ltreidorz had got ¥iz lingli§ laut
av ISesr !ma:rkits in ¥ Ino:r® av ljuerap, and in ¥i:
lozrli Yjiorz v hiz 'ru:l 'henri 'tuk lsteps to 'get 'bak
ltreidiy) 'raits in !denma:zrk and !aBor !parrts av ljuarap.
dilsizonz abaut 'treid wor meid iz linstrumant ov
pallitikl dilzainz. 'fat Iprofits had llog bi:n 'meid aut
av ¥iz linglif !wul treid wis % !lou 'kantriz, and %5
di'zaier for lingli§ 'wul geiv lhenri e po'litikl 'pul hiz
waz Inot Islou to meik juzs ov. in !fo:rtizn Inainti 19riz
hiz llet 85 !deindzar av l'hazrberiy linglifmen hu: wazr
algenst ¥a gavernmont bi: lsizn bai 'stopip 'o:l ltreid
bitwizn linglond ond 'flaznderz. it ilfekts ov lsat
dilstzen apon ¥ 'kloB ltreid in ¥e 'lou 'kantriz 'kwikli
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From the start of his rule the King saw the value of
an expansion of trade. It was his desire to give a
new impulse to the wool trade and cloth-making, and
even in the middle of political troubles he took an
interest in suggestions for the development of English
trade. There was a reason for acting without loss of
time. One of the effects of the Wars of the Roses was
a marked falling off in English trade. While this
country was in the grip of war, the Hansa traders had
got the English out of their markets in the north of
Europe, andsin the early years of his rule Henry took
steps to get back trading rights in Denmark and other
parts of Europe. Decisions about trade were made
the instrument of political designs. Fat profits had
long been made out of the English wool trade with the
Low Countries, and the desire for English wool gave
Henry a political pull he was not slow to make use of.
In 1493 he let the danger of harbouring Englishmen
who were against the Government be seen by stopping
all trade between England and Flanders. The effects
of that decisior? upon the cloth trade in the Low

! Put into Basic from The Making of the Tudor Despctism,
C. H. Wilhams, pp. 49-61.
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meid 'kliar 'hau lstron waz %3 lpauer in linglondz thandz.
izvn 'mo:r serlpraizin woz ¥a !wei in hwit{ 'henri meid
ljuzs av o Istroy poalitikl palzifon to get Ihetor konldifonz
for lingli§ 'treidorz. %> moust noutid hgza:mpl woz %2
Itreidiyy olgrizmont wis !flaznderz in 'forrtizn Inainti
lsiks. ®o meim hwit{ woz lleitor Igivon tuz it, ¥i:
“intarko:rses 'magnes,” iz @ lsain av 'hau 'mat{ liggli§
ltreid woz !profitid bai it. it woz lt{izfli im'po:rtent
bikoz it woz 5 Istazrt ov !friz ltreidiy rilleifonz bitwizn
Iba:rgandi aud linglond. %> Iskeil ov ltaksiz for linglif
and !flemif Itreidorz waz to biz 'fikst at a 'reit Inot lhaiar
¥on at hwit{ had 'bizn in 'fozrs for o Nazst fifti ljiorz.
ififin) lwozterz wer meid Hriz, and wi¥ s lvju: tu: inlkrizsiy
Itreid bitwizn 8o !tu: 'kantriz, 'siorios oltempts wor to
bi: 'meid to 'put !daun ¥a lvaislont lsizmen lliviy bai
hwaot Sei war leibl to lteik from !aBorz, hu: war lsat§ a
Ideindzar ta 'treidiy §ips. !sou 'mat§ Iprofit keim from
I5is algrizmant Bat, hwen ¥ 'tfans lkeim,, henri meid
an oltempt to get irvn Igreitor lraits for linglijmon.
abaut 'fitizn 'handrid and 'fo:r Injuz pallitikl !trablz wer
meikin 'treid imlposibl, 'hwen, bai Igud lt{azns, %i:
la:rtfldjuzk 'filips !fip went !daun in lingli§ 'woztarz, and
I5is 'put him in 'henriz 'handz. en algri:ment woz
lsaind in 'fiftizn 'handrid and lsiks huzz lleiter neim—
8iz “intorlka:rsas 'males "—iz o lsain av hau lwan-lsaidid
it woz. bai I5is algrizmont ¥o Ireits 'fikst in !forrtizn
Inainti lsiks wazr to biz lkept, bat lingli§ ltreidorz wa:r
ta biz Ifriz from 82 Itaun !taksiz in 52 Hou lkantriz. in
aldifon Bei war to Ihav 83 'rait to du: lsmo:l-lskeil 'praivit
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Countries quickly made clear how strong was the
power in England’s hands. Even more surprising
was the way in which Henry made use of a strong
political position to get better conditions for English
traders. The most noted example was the trading
agreement with Flanders in 1496. The name which
was later given to it, the  Intercursus Magnus,” is
a sign of how.much English trade was profited by it.
It was chiefly important because it was the start of
free trading relations between Burgundy and England.
The scale of taxes for English and Flemish traders was
to be fixed at a rate not higher than that which had
been in force for the last fifty years. Fishing-waters
were made free, and, with a view to increasing trade
between the two countries, serious attempts were to
be made to put down the violent seamen living by
what they were able to take from others, who were
such a danggr to trading ships. So much profit came
from this agreement that, when the chance came,
Henry made an attempt to get even greater rights for
Englishmen. About 1504 new political troubles were
making trade impossible, when, by good chance, the
Archduke Philip’s ship went down in English waters,
and this put him in Henry’s hands. An agreement
was signed in 1506 whose later name—the  Inter-
cursus Malus ”—is a sign of how one-sided it was.
By this agreement the rates fixed in 1496 were to be
kept, but English traders were to be free from the
town taxes in the Low Countries. In addition they
were to have the right to do small-scale private
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ltreidiy in lozl !pazrts av %3 Inedorlondz bat !flazndarz.
linglif ltreidarz did ot get !sou 'mat{ 'profit aut av 5i:
algrizmant oz ¥ei or lsamtaimz lsed to hav dan. it waz
Ikliarli !wan-saidid, and 'azfter 'filips 'de® in lfiftizn
'handrid and lsiks, ¥a pa'zifon 'woz algen !givn altenfon.
Biz lautkam av 18is waz an olgrizmant lsaind in 'fiftizn
handrid ond l'sevn hwit§ !put an lend to lsam av
%2 lraits hwit{ had bizn o lko:z av lbad 'fizliy. ®i:
“intorlkazrsos 'magnas” lkeim inta !foxrs algen, and %o
lrait ta lsmozl-Iskeil !treidin woz lteikn alwei. rilleifonz
bitwimn 33 'tuz 'kantriz war kanltrould bai ¥i:z lbetor
kanldifanz til thenriz 'de®.
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trading in all parts of the Netherlands but Flanders.
English traders did not get so much profit out of the
agreement as they are sometimes said to have done.
It was clearly one-sided, and after Philip’s death in
1506, the position was again given attention. The
outcome of this was an agreement signed in 1507
which put an end to some of the rights which had been
a cause of bad feeling. The Intercursus Magnus
came into force again, and the right to small-scale
trading was taken away. Relations between the two
countries were controlled by these better conditions
till Henry’s death.
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tweit and 'mas

in levridei langwidz, hwen 'tozkin abaut %o lweit av
eniBit), wiz hav in Imaind its lweit 'mezord on %o 'feis
ov 8iz lozr®. levri latam ov iz lozr@ iz lpuliy ot ¥5 16iy
hu:z lweit wiz or 'megoriy, and %o ldzenaral ilfekt
praldjuzst bai ozl iz lpulz laktin olgenst 'wan alna%or
iz hwot iz neimd % !weit av %> Oiy. 8izz 'pulz ar in
lveri |diforont dilrek{onz. lounli Souz latamz hwit{ ar
on 92 Ifozrtist Mlain bitwin s 16in in kwestfon and %
'midl v &iz lozr® or 'puliy it lstreit 'daun. it iz lsimpl
ilnaf to lsiz Bat lozl labor latomz er 'puliy it 'daun and
lsaidweiz. 'bat, 9z wiz hov lsizn frem iklspiorians, ¥iz
ilfekt av lozl Wizz lpulz liz in iz lend lstreit !daun. o
'8ip hu:z !weit wiz or 'megorin hoz 'nou ltendensi to
Imoufen in leni lsaidweiz dilrekfon. IBis iz hwot wud
atferali bi lukt foxr on o lraund 'bodi laik iz lo:r@,
bikoz wiz 'siz ¥at leni lsaidweiz lpul, for iglzazmpl, to
biz lizst, iz 'meid lap foxr bai an lizkwal lsaidweiz 'pul
to %o Iwest.

Indt loz1 8iz latomz ov ¥i: lor® er lpuliy ot 'Binz wib
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WEIGHT AND MASS?

In everyday language, when talking about the
weight of anything, we have in mind its weight
measured on the face of the earth. Every atom of
the earth is pulling at the thing whose weight we are
measuring, and the general effect produced by all
these pulls acting against one another is what is
named the weight of the thing. These pulls are in
very different directions. Only those atoms which
are on the shortest line between the thing in question
and the middle of the earth are pulling it straight
down. It ig simple enough to see that all other atoms
are pulling it down and sideways. But, as we have
seen from experience, the effect of all these pulls is in
the end straight down. A thing whose weight we are
measuring has no tendency to motion in any sideways
direction. This is what would naturally be looked for
on a round body like the earth, because we see that
any sideways pull, for example to the east, is made up
for by an equal sideways pull to the west.

Not all the atoms of the earth are pulling at things

L]
1 Put into Basic from Science : a new Outline, J. W. N. Sullivan,
pp. 36-41, Some international science words are used im this
account,
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lizkwal lforrs, bikoz % 'fozrs ov an latomz lpul iz
dilpendont on its !distons 'from o 6in. lif wiz or
'mezoriy 8o !weit av !sam®in in landan it iz 'kliar et
a lstoun in lsauBend iz 'pulip at it wid o Igrertor fomrs
%on iz 9 Istoun kom'phzth !laik it in ltimbaktu:.
lteikin intuz olkaunt %5 !diferont dilrekfonz and !dis-
tonsiz ov lozl 8iz latomz av ¥i: 'azr®, hwot wud 'bi:
Seor ldzenoral ilfekt? ®o Ibjustiful Moz woez lwarrkt
laut bai sozr laizok njuztn ot 3iz altrakfon av o lraund
lgolid !badi on leniBin 'not in'said it 1z 8o lseim oz if ¥
komlplizt 'mas av 95 'bodi wez at its !midl Ipoint. iz
ifekts av lozl 8i:z lpulz, |diforent in !foxrs and dilrek{an,
a:r Igivn in Wat lsteitmont.

Iteik, for ig'zazmpl, iz 'o2r@ and ¥5 'san: lhior wiz
bav ltuz lraund lsolid 'bodiz, and levri latom o¢ lwan iz
Ipuliy at levri latam av ¥i: !aBor, ond ¥i: la¥ar !wei
Iraund. bat in fwoarrkip laut %o !dzenorsl ilfekt, wiz
mei lduz sou oz if ¥ kom!plizt lmas av 8¢ lsan woz at
its 'midl !point, and 8a keml!plizt 'mas av iz lozr@ at its
Imidl !point. sou Jat lif wiz ar leibl to lsei hwot %o
Imasiz av %5 lsan and av iz lezr® lazr, wiz hav lounli te
hav Inolidz in aldifen av 8s ldistans bitwizn Seor 'midl
Ipoints. %a 'lo) and 'kompleks Ibiznis av lwazrkin laut
lseparitli %o 'pul av levri latam on evri la¥er latom iz
meid anlnesasari bai I5is Isimpl loz.

%2 koamlplizt pul av iz 'a:r6 on @ 18in hu:z lweit wiz
or lmegoriy iz %2 lseim oz if iz lo:rOs mas woz lozl ot
its 'midl 'point. sou Biz lazrBs 'pul on leniBiy iz to ¥
'mid] !point ov iz lozr. for o 18in on Ba 'feis av Bi:
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with equal force, because the force of an atom’s pull is
dependent on its distance from a thing. If we are
measuring the weight of something in London it is
clear that a stone in Southend is pulling at it with a
greater force than is a stone completely like it in
Timbuctoo. Taking into account the different direc-
tions and distances of all the atoms of the earth, what
would be their general efiect ? The beautiful law
was worked out by Sir Isaac Newton that the attrac-
tion of a round solid body on anything not inside it is
the same as if the complete mass of the body was at its
middle point. The effects of all these pulls, different
in force and direction, are given in that statement.

Take, for example, the earth and the sun : Here we
have two round solid bodies, and every atom of one is
pulling at every atom of the other, and the other way
round. But in working out the general effect, we may
do so as if ¢he complete mass of the sun was at its
middle point, and the complete mass of the earth at
its middle point. So that if we are able to say what
the masses of the sun and of the earth are, we have
only to have knowledge in addition of the distance
between their middle points. The long and complex
business of working out separately the pull of every
atom on every other atom is made unnecessary by this
simple law.

The complete pull of the earth on a thing whose
weight we are measuring is the same as if the earth’s
mass was all at its middle point. So the earth’s pull
on anything is to the middle point of the earth. For
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fazr® Mis 'point iz obaut 'forr !@auzond 'mailz alwei.
leniBin 'haior %on ¥ lfeis av iz loxr® wud biz ot o
Igreitor Idistons from % 'midl, and for '8is lrizzn %i:
lozr@s !pul wud biz lles; 'at iz to 'soi, %o ip wud hav
lles lweit. at o Igreit inaf !distons !from &iz lozr6, 'fazr
in lauter !speis, %o 18ip wud hav lozlmoust Inou lweit
at lozl.

wiz lsiz, Sen, ®at %o lweit ov eniBiy iz ot on
Anltfeindzin olmaunt. 'let as biz 'kliar Sat ¥o Iweit av
a lbodi iz !diforant from its 'mas. Inju:ztn lsad ot %o
Imas av o lbodi waz ¥iz a'maunt av lsabstans lin it.
¥is iz 'kliarli %o 'seim if %o 'bodi iz on ¥ lfeis av iz
lazr® ozr 'fazr lof in lauter Ispeis. it iz 'not dilpendant
on %5 po'zifon av ¥d Ibodi in rilleifon tuz la¥ar Ibodiz.
¥ lweits av Ituz Ibodiz wil hav o !fikst rilleifon to Seor
Imezor if 82 lweits or !megord at ¥s !seim !pleis, and for
I5is Irizzn wiz Mrickwantli teik !weit oz bizig lizkwal to
Imas, wiz get Ibatar bai ¥a lpaund, for iglrazmpl, bikoz
¥a lweit iz @ ltruz Igaid to iz slmaunt av lbater wiz ar
Igetin. on ldzuzpiter ¥ 'weit av ¥ lseim a'maunt wud
biz Iveri 'mat§ Imozr. 9 Iman on ldzuzpiter (if 8at woz
po'sibl) wud 'meik ¥ dis'kaveri $ot o Imizl av o lha:f-
lpaund av 'bizf lwudnt gou veri 'fazr. it liz, in lfakt,
Inot %o Iweit, bat iz o'maunt o:r 'mas hwit{ hiz iz
lintristid in.

lif, Sen, ¥ lweit ov o 'bodi mei biz ltfeindzd bai
kon!difenz, hwail its 'mas iz Mfikst, ear iz 'nesosorili
lsam lwei av Imegarip its 'mas laBor Ban Oruz its lweit.
if wiz put 'forrs on o 'bodi, az bai lpulin o:r lpufin it,
%en lif 85 'bodi iz Ifriz to biz 'muzvd, wiz giv it 'moufen.
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a thing on the face of the earth this point is about
4000 miles away. Anything higher than the face of
the earth would be at a greater distance from the
middle, and for this reason the earth’s pull would be
less ; that is to say, the thing would have less weight.
At a great enough distance from the earth, far in outer
space, the thing would have almost no weight at all.

We see, then, that the weight of anything is not an
unchanging amount. Let us be clear that the weight
of a body is different from its mass. Newton said that
the mass of a body was the amount of substance in it.
This is clearly the same if the body is on the face of
the earth or far off in outer space. It is not dependent
on the position of the body in relation to other bodies.
The weights of two bodies will have a fixed relation to
their measure if the weights are measured at the same
place, and for this reason we frequently take weight as
being equal to mass. We get butter by the pound, for
example, because the weight is a true guide to the
amount of butter we are getting. On Jupiter the
weight of the same amount would be very much more.
A man on Jupiter (if that was possible) would make
the discovery that a meal of a half-pound of beef
wouldn’t go very far. It is, in fact, not the weight,
but the amount or mass which he is interested in.

If, then, the weight of a body may be changed by
conditions, while its mass is fixed, there is necessarily
some way of measuring its mass other than through its
weight. If we put force on a body, as by pulling or
pushing it, then if the body is free to be moved, we
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%5 Igreitor %2 Imas av %o 'bodi %o lles iz o 'moufon wit
Igiv it, sou 'loy, Inatfersli, oz wiz or Yuzzip %5 'seim
dilgriz av 'forrs tor %5 lseim o'maunt ov ltaim. lif wi:
Imeik %2 'mas ltwais oz lgreit, wiz wil giv it 'ha:f oz
matf 'moufan. and 'sou on.

%> 'masiz ov 'bodiz mei bi: 'megord in oldifen, bai
lsandiy Fom agenst alnaBor bodi. o lserrtn lforrs iz
Inizdid for lstopiy o 'bodi in 'moufan. ¥o Igreitor ¥ 'mas
av %3 bodi, sou lloy 3z 35 'reit av Imoufon iz ¥a 'seim, o
Igreitar ¥ !forrs Im:did.

nau lozl Wizz lweiz av Imegorip sizm not to bi:
di'pendent at 'ozl on Tear 'foxrs av altrakfon. ¥ 'masiz
av ltuz 'bodiz mait biz 'megord bai 'sendip Sam olgenst
wan anafar witlaut givig leni oltenfon te ®iz altrakfen
ei lhav for wan anador. in !faks, if ¥ Irixder wil giv
som 00zt ta lhwot wiz hev Ised, hiz wil lsiz Sat ¥ lwazrd
Imas lsizmz to biz ju:zd for ltuz ldiforant kwolitiz av o
bodi. bikoz wiz lsed in lwan 'pleis 8at %3, 'pul bitwizn
Ituz lbodiz iz in @ 'fikst rilleifon to Seor 'masiz. in laBor
lwazrdz, bai 'mezoriy Bear altrakfonz, wiz mait Iget at
Bear 'masiz. ond lleitar wiz hav lsed Bat Bear !masiz
mait biz 'warrkt laut bai lsendin ¥am algenst 'wan
alnader. laxr %o 'masiz 'tockt ov in iz ltu: ltests ¥a
lseim 9 wiz siz nou Irizzn, autlsaid iklspiarians, far %
billizf ¥at Bei lazr %5 seim, and, in !fakt, Sei hav bimn
givn ltuz diferont Ineimz—=%a 'fazrat biziy Igravilteifonal
Imas land %3 lsekand linlozrfal 'mas. Ibat, on iz la%er
hand, 53 moust 'dizteild !tests giv 'nou dsain Bat Bei ar in
leni 'wei diterant. lif it iz lsizn fram 52 'test aa 'sendin
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give it motion. The greater the mass of the body the
less is the motion we give it, so long, naturally, as we
are using the same degree of force for the same amount
of time. If we make the mass twice as great, we will
give it half as much motion. And so on.

The masses of bodies may be measured in addition,
by sending them against another body. A certain
force is needed for stopping a body in motion. The
greater the mass of the body, so long as the rate of
motion is the same, the greater the force needed.

Now all these ways of measuring seem not to be
dependent at all on their force of attraction. The
masses of two bodies might be measured by sending
them against one another without giving any attention
to the attraction they have for one another. In fact,
if the reader will give some thought to what we have
said, he will see that the word “ mass’ seems to be
used for twq different qualities of a body. Because
we said in one place that the pull between two bodies
is in a fixed relation to their masses. In other words,
by measuring their attractions, we might get at their
masses. And later we have said that their masses
might be worked out by sending them against one
another. Are the masses talked of in these two tests
the same ? We see no reason, outside experience, for
the belief that they are the same, and, in fact, they
have been given two different names—the first being
“ gravitational raass ” and the second ** inertial mass.”
But, on the other hand, the most detailed tests give no
sign thav they are in any way different. If it is deen

163



WEIGHT AND Mass

%om lints wan ona¥er ¥ot 'wan lbodi haz ltwais iz
inlazr{ol 'mas av olnaber, ¥en it wil biz lsizn fram Bi:
oltrak{on Itest ¥ot it haz ltwais ¥o gravilteifonal 'mas.
5is kom'pliztli 'parolel konldifon iz 'kwait an'tfeindzin,
and 'sitmz to b1z, hwen wan givz Bozt tuz it, Iveri
Istreindz. bikoz it sirmz 'kwait o !posibl aildia ot
lsabstans mait not hov had 'forrs ov oltrakfen. lif wi:
keim akros o Istoun in lautor !speis and Igeiv it & Iblou
wid o lstik it wud biz lput in 'moufsn, ond its 'reit av
Imoufen wud biz dilpendant on %5 'fozrs av %5 Iblou and
on its inlozrfol 'mas. bt 'hwai daz ¥ Istoun 'hav 3is
Istreindz 'pauer ov lpulin lozl !aBer stounz—in 'fakt,
lozl lsabstons 7  bat wiz mevar hav % !wan widlaut ¥i:
Ia¥ar. iz it !posobl ¥at graviltsifen and in'e:rfia azr ltu:
neimz for %o !seim Bin? '5is iz o 'kivestfon hwit§
Imoust 'men av 'saions duz 'not Isizm to hav bim ltrabld
bai. bat lwan !man woz 'not ounli !dizpli 'trabld bai it,
bot hiz lgot ®iz laznsor; ond iz 'autkam iz Fat Igreit
Itozrnin-point in 'saians neimd lainsteinz Bieri av
reloltiviti.
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from the test of sending them into one another that
one body has twice the inertial mass of another, then
it will be seen from the attraction test that it has
twice the gravitational mass. This completely parallel
condition is quite unchanging, and seems to be, when
one gives thought of it, very strange. Because it
seems quite a possible idea that substance might not
have had foree of attraction. If we came across a
stone in outer space and gave it a blow with a stick
it would be put in motion, and its rate of motion
would be dependent on the force of the blow and on
its inertial mass. But why does the stone have this
strange power of pulling all other stones—in fact, all
substance ? But we never have the one without the
other. Is it possible that “ gravitation” and “ in-
ertia ”’ are two names for the same thing ? This is a
question which most men of science do not seem to
have been troubled by. But one man was not only
deeply troubled by it, but he got the answer; and
the outcome is that great turning-point in science
named Einstein’s Theory of Relativity.
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%5 Istozri av 'dzuzdes

12. and on % 'fazrst !dei av anllevnd 'bred, hwen
ei meid an loforin av ¥ Ipazsouver, hiz di'saiplz lsed
to him, 'hwear or wi: to 'gou and meik 'redi for ju: to
Iteik o 'pazsouver

13. ond 'hiz sent !tuz av hiz! dilsaiplz, and 'sed ta ¥am,
Igou inta o 'taun, and Sesr wil lkam to juz @ lman wid
a Ivesl av Iwoztar : Igou lazfter him ;

14. and hwearlevar hiz Igouz lin, lsei to ¥i: lounar av
%o |haus, 80 mazstor lsez, lhwear iz mai |ge'st,-rum, hwear
ai mei lteik o !pazsouver wi¥ mai dilsaiplz ?

15. and hiz wil lteik juz him'self tuz @ Igreit !apar
Iruzm wid o lteibl and 'sizts: and 'eor 'meik Iredi for as.

16. ond %> dilsaiplz 'went laut, oand 'keim into %
Itaun, and !soz Sat it lwoz oz hi: had 'sed : and ¥ei 'meid
Iredi %o Ipazsouver.

17. and 'hwen it woz lizvniy hiz 'kefm wi5 5a ltwelv.

18. ond 'hwail ¥ei wor 'siztid lteikin lfuzd, dzizzes
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THE STORY OF JUDAS?

12. And on the first day of Unleavened Bread, when
they made an offering of the Passover, his disciples
said to him, Where are we to go and make ready for
you to take the Passover ?

13. And he sent two of his disciples, and said to
them, Go into the town, and there will come to you
a man with a vessel of water : go after him ;

14. And wherever he goes in, say to the owner of
the house, The Master says, Where is my guest-
room, where I may take the Passover with my
disciples ? |

15. And he will take you himself to a great upper
room with a table and seats: and there make ready
for us.

16. And the disciples went out, and came into the
town, and saw that it was as he had said : and they
made ready the Passover.

17. And when it was evening he came with the
twelve.

18. And while they were seated taking food, Jesus

1 From The Bast St. Mark, Ch. xiv, pp. 88-92. In this story
words are used from the List for Reading Verse (100 wordsz and
the Bible List (60 words).
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THE STORY OF JUDAS

lsed, 'truzli, ai lsei ta juz, 'wan av ju: wil bi: !fozls to miz,
lwan huz iz 'teikin 'fu:d wid mi:.

19. ei war lsad, and 'sed to him 'wan bai lwan, liz
it lai?

20. and bi: !sed to Fam, it iz 'wan av 83 ltwelv, lwan
hu: iz 'putin hiz bred 'wi¥ mi: ints o lseim lvesl.

21. % lsan av 'man lgouz, lizvn 2z 8o Iraitinz sei av
him: bat lkairst iz Sat 'man Oru: 'huzm ¥ 'san av
Iman iz 'givn lap! it wud hav bimn lgud for 'Sat 'man
had hiz ot bizn givn Ibazr®.

22. and 'hwail ¥ei wor 'teikip 'fu:d, hiz 'tuk 'bred,
and hwen hiz had Igivn it hiz 'blesip, hiz 'meid »
Idivizan av it, and lgeiv it to Bom, ond lsed, lteik it;
I¥is iz mai 'bodi. .

23. ond hiz 'tuk o 'kap, ond 'hwen hi: had lsed o
lprear, hiz lgeiv it ta %am; and ¥ei lozl had o ldrink
from it.

24. ond hiz 'sed to ¥om, Wis iz mai 'blad av ¥
Itestomant, hwit{ iz Igivn for 'men.

25. ltruzli ai 'sei to ljuz, ai wil teik 'nou !mo:r av
%o lfruzt av %o Ivain, til ¥ 'dei hwen ai lteik it 'njuz in
s 'kindam av Igod.

26. ond lazftor o lsof ov lpreiz, Bei 'went laut to 5
Imauntin av lolivz.

27. ond !dzizzas lsed to Bom, juz wil lozl biz ltozrnd
algenst mi: bikoz it iz in ¥a lbuk, ai wil put s 'kizpar
av ¥a Ifizp to !de6, and ¥a !fizp wil biz lwondariy in levri
dilrekfan.

28. bat la:ftor ai hav Igot 'ap from %o !ded, ai wil
Igou*bi'forr juz inte Igaliliz.
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Tae STORY OF JUDAS

said, Truly, I say to you, One of you will be false to
me, one who is taking food with me.

19. They were sad, and said to him one by one, Is
itI?

20. And he said to them, It is one of the twelve, one
who is putting his bread with me into the same vessel.

21. The Son of man goes, even as the writings say of
him : but cursed is that man through whom the Son of
man is given up ! It would have been good for that
man had he not been given birth.

22. And while they were taking food, he took
bread, and when he had given it his blessing, he made
a division of it, and gave it to them, and said, Take it ;
this is my body.

23. And he took a cup, and when he had said a
prayer, he gave it to them ; and they all had a drink
from it.

24. And he said to them, This is my blood of the
testament, which is given for men.

25. Truly I say to you, I will take no more of the
fruit of the vine, till the day when I take it new in the
kingdom of God.

26. And after a song of praise, they went out to the
Mountain of Olives.

27. And Jesus said to them, You will all be turned
against me : because it is in the Book, I will put the
keeper of the sheep to death, and the sheep will be
wandering in eyery direction.

28. But after I have got up from the dead, I will 2o
before you into Galilee.
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THE STORY OF JUDAS

29. bat Ipizter lsed to him, Bou iz la¥orz mei bix
tazrnd a'genst juz, lai wil ot biz.

30. and !dzizzes 'sed to him, 'tru:li ai lsei to juz, ¥at
juz, toldei, lizvn I8is Inait, bi'forr 8o lkoks Isekand lkrai,
wil sei Oriz ltaimz at juz hav lnou 'nolidz av mi:.

31. bat hiz lsed wib !pajon, if ai 'hav ta iz lput to
'deB 'wid juz, ai wil ot biz 'fozls tuz juz, and Fei lo:l
lsed ¥a 'seim.

32. and ¥ei keim tuz o Ipleis hwit§{ woz Ineimd
geBlsemani; ond hiz 'sed to hiz dilsaiplz, biz lsiztid
thior hwail ai 'sei o Ipreor.

33. ond hi: 'tuk wid him Ipizter ond !dzeimz oand
ldzon, and 'grizf and !greit trabl keim s'pon him.

34. and hi: lsed ta am, mai 'soul iz.lveri lsad, lizvn
to 'de6 : Ibiz lhiar @ litl 'taim, and 'kizp lwotf.

35. ond hiz !went 'fozrward o litl, and 'fozlin 'daun
on ¥iz lozr6, 'meid o !prear Sot, hf it woz lposibl, iz
lauar mait !gou 'from him.

36. ond hi: 'sed, laba, !fazbor, lo:l 16ipz or Iposibl ta
luz; teik owei Bis 'kap from miz: bat lizvn lsou, not
|mai dilzaiar, bat ljuarz biz ldan.

37. ond hiz 'keim, and !soz Som Islizpin, ond lsed to
Ipiztar, lsaimon, lazr juz slizpig 9 worr juz anleibl to
'kizp 'wotf lwan lanar ¢

38. Ikizp 'wot§ ond lsei !prearz, sou st ju: mei not
biz ouver'lkam bai iz l:vl wan; %o Ispirit ltru:li iz
Iredi, bat s flef iz 'fizbl.

39. ond algen hi: !went olwei and 'sed 3 !prear,
ljuzzi) 5o 'seim 'woazrdz.
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THE STORY OF JUDAS

29. But Peter said to him, Though the others may
be turned against you, I will not be.

30. And Jesus said to him, Truly I say to you, that
you, today, even this night, before the cock’s second
cry, will say three times that you have no knowledge
of me.

31. But he said with passion, If I have to be put to
death with you, I will not be false to you. And they
all said the same.

32. And they came to a place which was named
Gethsemane ; and he said to his disciples, Be seated
here while I say a prayer.

33. And he took with him Peter and James and
John, and grief and great trouble came upon him.

34. And he said to them, My soul is very sad, even
to death : be here a little time, and keep watch.

35. And he went forward a little, and falling down
on the earth, made a prayer that, if it was possible,
the hour might go from him.

36. And he said, Abba, Father, all things are
possible to you ; take away this cup from me: but
even 80, not my desire but yours be done.

37. And he came, and saw them sleeping, and said
to Peter, Simon, are you sleeping ? Were you unable
to keep watch one hour ?

38. Keep watch and say prayers, so that you may
not be overcome by the evil one ; the spirit truly is
ready, but the®flesh is feeble.

39. And again he went away and said a prayer,
using the same words.
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40. and algen hi: 'keim oand !so: Som lslizpiy, bikoz
Sear laiz wor lveri ltaiord ; and Sei had Ina®iy to 'sei in
laznsar.

41. ond hiz 'keim %o !Go:rd !taim, ond lsed to Som,
Igou 'on Islizpin 'nau, end lteik juor rest; lsiz, %o lsan
av lman iz givn lap ints 85 'handz av lizvl 'men.

42, Iget lap, llet as biz Igouin ; lsiz, 'hiz hu: lgivz mi:
lap iz ot 'hand.

43. oand Istreit olwei, hwail hiz woz Istil ltockiy,
ldzuzdas 'keim, lwan av s ltwelv, ond 'wi him a Igreit
lnambar wi¥ lsozrdz and lstiks, fram %5 !tfizf lprizsts, and
%3 Iskraibz and 'Souz in o:'oriti.

44. nau 'hiz huz hod bi:n fo:ls ta him had Igivn
%om 9 lsain lseiin), to huzmlevor ai Igiv a'lkis, at iz 'hiz;
Iget him, and lteik him alwei 'seiffi.

45. ond 'hwen hiz had 'kam, hiz went lstreit 'tuz him
and lsed, 'rabai; and !geiv him o lkis.

46. ond Jei 'put Feor handz on him, and ‘tuk him.

47. Vot 3 lsazrtn 'wan oav Som huz waz Inisr 'tuk aut
hiz lsozrd, and !geiv ¥a !sazrvont av 5 lhai Iprizst @ Iblou,
Ikatin of hiz liar.

48. and !dzizzes Ised to Sam, lhav juz lkam laut oz
algenst o 10i:f, wib lsoxrdz ond 'stiks to lteik miz?

49. ai woz !wi¥ juz levri 'dei in %o 'haus av god
Itizt§in, and ju: !did not 'teik miz; bat '3is iz /dan sou
%ot o lhouli Iraitinz mei lkam Itruz.

50. and ei lo:l went a'wei from him in 'fiar.

b1. and o lsazrtn !jap !man went lazftor him, wib
lounli @ llinin 'klo® abaut hiz 'bodi; and ®ei !put Sear
thandz on him ;
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THE STORY OF JUDAS

40. And again he came and saw them sleeping,
because their eyes were very tired; and they had
nothing to say in answer.

41. And he came the third time, and said to them,
Go on sleeping now, and take your rest ; see, the Son
of man is given up into the hands of c¢vil men.

42, Get up, let us be going ; see, he who gives me up
is at hand. .

43. And straight away, while he was still talking,
Judas came, one of the twelve, and with him a great
number with swords and sticks, from the chief priests,
and the scribes and those in authority.

44. Now he who had been false to him had given
them a sign saying, To whomever I give a kiss, that is
he ; get him, and take him away safely.

45. And when he had come, he went straight to him
and said, Rabbi; and gave him a kiss.

46. And they put their hands on him, and took him.

47. But a certain one of them who was near took
out his sword and gave the servant of the high priest a
blow, cutting off his ear.

48. And Jesus said to them, Have you come out as
against a thief, with swords and sticks to take me ?

49. I was with you every day in the House of God
teaching, and you did not take me ; but this is done so
that the holy writings may come true.

50. And they all went away from him in fear.

61. And a cestain young man went after him, with
only a linen cloth about his body ; and they put their
hands on him ;
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THE STORY OF JUDAS

52. bat hiz Igot alwei an'klousd, widlaut % [linin
'kloB.

53. and Fei ltuk !dzizzos alwei to ¥ 'hai lprizst; end
Sear 'keim talge¥or wid him fo:l o Itfizf Iprizsts and
ISouz in o:'Ooriti and ¥ Iskraibz.

174



TeEE STORY OF JUDAS

52. But he got away unclothed, without the linen
cloth.

53. And they took Jesus away to the high priest ;
and there came together with him all the chief priests
and those in authority and the scribes.
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Imani and !pazrtfasiy pauar

wiz hav o dilzaior to biz Isorrtn, omr oz lsorrtn az it
iz Iposibl ta biz, Bat Thwen wiz hav !mani in auar 'pokits
ozr at auar 'bagks, it wil hav 83 lseim Ipazrt{osin pausr,
ozr Igiv as 85 lseim kanltroul ouvar %5 gudz and 'serrvisiz
hwit§ ar lofard for Iseil, at leni ltaim—taldei o:r ta'morou,
in 2 ljiarz ltaim, ozr in 'fifti 'jiorz 'taim. ‘

I5is kom!pliztli 'fikst pazrt{asiy pauar ouvar lozl lsozrts
ov lgudz ond 'sorrvisiz wud lounli biz Iposibl if lozl
Ipraisiz war at 'o:l !taimz an'tfeindzd; and 'is 'kliarli
wil lnever |biz, bikoz av 8o !tfeindziz in ‘6o 'reit and
lkost av praldjuzsin lsazrtn lgudz. in lgud ljisrz, hwen
Sear iz lmozr Son ¥ 'nozrmal a'maunt av fazrm !prodjuzs,
¥5 Itendensi liz for it to biz t{izpar an la¥er Binz; and
¥o lseim ifekt wil 'kam olbaut lif, Oruz som Inju:
inlvenfon, lstizl, oxr 'kemikali praldjuzst lsilk, or leni
Iabar 18iy dilzaiard bai 'man, iz 'meid 'mo:r kwikli and
It§izpli. bat lautsaid I8i:z !t{eindziz in !pfaisiz 'ko:zd
bai B2 'fakt Bot ¥eor iz 'mo:r o:r lles Bon ¥a !no:rmal
o'maunt av '8is ozr at lsocrt av gudz, it iz im'portant
for ®iz laveridz 'pa:rtfesiy pauer av !mani ouver 3
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MONEY AND PURCHASING POWER?!

We have a desire to be certain, or as certain as it
is possible to be, that when we have money in our
pockets or at our banks, it will have the same pur-
chasing power, or give us the same control over the
goods and services which are offered for sale, at any
time—today or tomorrow, in a year’s time, or in fifty
years’ time.

This completely fixed purchasing power over all
sorts of goods and services would only be possible if
all prices were at all times unchanged ; and this clearly
will never k&, because of the changes in the rate and
cost of producing certain goods. In good years, when
there is more than the normal amount of farm produce,
the tendency is for it to be cheaper than other things ;
and the same effect will come about if, through some
new invention, steel, or chemically produced silk, or
any other thing desired by man, is made more quickly
and cheaply. But outside these changes in prices
caused by the fact that there is more or less than the
normal amount of this or that sort of goods, it is im-
portant for the®average purchasing power of money

1 Put into Basic from Money, Hartley Withers, pp. 76-79: In
this account words are used from the Economics List (50 words).
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MoNEY AND PUrRcHASING POWER

Inambar av ljiarz to biz in o Igreit mezav !fikst for lozl
lgudz lteikn tolge¥ar. iz lavaridz !t{eindz av lprais o.
lozl lgudz teikn talgeSor iz 'megord for as bai lekspazrts
in stoltistiks, huzz lwemrk it liz to lget tolgaBor B
steltistiks av !tfeindz ov lautput, lgudz ljuzzd, lpraisiz,
ond levri la¥or 'fakt hwit{ mei biz lput ints mamber
ifozrm, wid %o 'help av Thwot ar neimd lindeks 'namborz.
%1z lindeks Inambar givz as 8a ldzenaral llevl av !praisiz,
and hwen I8is 'kizps anltfeindzd, ¥ Ipa:rt{osiy pauer
av ausr !mani iz Anltjeindzd, o ot izst Wat iz auer
thoup.

ldaut on ¥s 'kwestfon iz 'natfersl in lvjuz ov 3¥i:
iklspiariens av ¥i: lavaridg 'pazrt{aser, hu: iz frizkwantli
sarlpraizd bai %o Isteitmant ot praisiz hov bikam !sou
mat{ 'louar lazfter o lwozr, ozr lazfter @ lsazrtn dei;
Sou hiz haz ot lsizn leni sat§{ 'drop in hiz 'famili
alkaunts, o:r hwen hi: meiks o Ipa:rtfes. and 'hwen
it iz Ipointid laut to him ¥t lindeks kamberz or
'dzenarali 'beist on B2 lpraisiz av lhoulseil 'gudz, Bat »
ifo:l in lsat§ lpraisiz 'teiks lsam ltaim to Iget to oo
Ipablik bilkoz av Bi: opalreifonz oav 'midlmen ond
riz'teilorz, and ot lindeks 'namboarz du: 'not !dzenorali
lteik intu olkaunt %o lkost av lsazrvisiz sat§ oz Ireilwei
lkaridz, o:r edju'keifon, o:r 'haus rent, hiz kamz to %o
dilsizen %at lindeks Inambarz ar 'not a lveri ltruz lmezor
av 82 lkost av llivin. in aldifen, it !probahli 'kamz te
hiz 'maind %ot lindeks 'namborz lspefali dilzaind for
Imezoariy Bo lkost av !livig av o Iwarkin manz famili
hav bizn a 'ko:z av Imat{ 'trabl in lindastri.

Sear iz lsam@iy lin is, and 3 lvju: av %2 'man in %2
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MoONEY AND PURCHASING PowER

over a number of years to be in a great measure fixed
for all goods taken together. The average change of
price of all goods taken together is measured for us by
experts in statistics, whose work it is to get together
the statistics of changes of output, goods used, prices,
and every other fact which may be put into number
form, with the help of what are named Index Numbers.
The Index Number gives us the general level of prices,
and when this keeps unchanged, the purchasing power
of our money is unchanged, or at least that is our
hope.

Doubt on the question is natural in view of the
experience of the average purchaser, who is frequently
surprised by the statement that prices have become
so much lower after the War, or after a certain day ;
though he has not seen any such drop in his family
accounts, or when he makes a purchase. And when
it is pointedsout to him that Index Numbers are gener-
ally based on the prices of wholesale goods, that a fall
in such prices takes some time to get to the public
because of the operations of middlemen and retailers,
and that Index Numbers do not generally take into
account the cost of services such as railway carriage,
or education, or house rent, he comes to the decision
that Index Numbers are not a very true measure of
the cost of living. In addition, it probably comes to
his mind that Index Numbers specially designed for
measuring the cest of living of a working man’s family
have been a cause of much trouble in industry. |

There 18 something in this, and the view of the man
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MONEY AND PurcHASING POWER

Istrizt iz salpo:rtid bai prolfesor 'ma:r{ol in s lsteitmant
to iz ilfekt Bot a komlpliztli ltruz 'mezor av Ipazrtfesin
pauar iz im'posibl ot lounli in 'fakt bat in !@o:t.
bat lindeks Inamborz, oz 'log 2z wiz or 'konfes av Beor
Nimits, azr av lveri Igreit juzs oz a Iraf 'megor, and on
an'tfeindziy lindeks 'nambor iz lsawrtnli o lsain ¥at
Sor iz lveri litl 'tfeindz in ¥ Iporrtfesiy pausr ov
Imani, and 'at iz 'ozl at mei biz lukt forr.

bat 'hav wiz in fakt o dizlzaior for %o 'fikst 'prais
kanldifon hwit§ iz 'ma:rkt bai an anltfeindsin lindeks
nambar?  'wud it not in akt biz Imat§ 'mozr Iplizzin
if wiz Imeid %o !diskavari, levri ltaim wiz meid a !pozrtfos,
%ot auor 'mani went iforr¥or, bikoz Ipraisiz war lfozliy
lo:] &5 !taim % '

lif wiz ar lukir lounli ot auor lintrists 2z !pa:rt{osorz
and kanlsjuzmorz, 'is iz lsazrtnli 'sou—oz lsatf, wiz ar
'mat§ mozr Iplizzd ta si: 'praisiz fozlin and §o 'pa:rtfosiy
pausr av auor 'mani gouin lap ¥on to lsiz Fom lkizpin
llevl. bat is iz lounli 'sou oz llory 2z wiz ar lsezrtn
dot Biz a'maunt ov 'mani hwit§ wiz 'hav in auar Ipokits
wil lizkwali biz an't{eindzd, and it iz 'veri 'hazrd for os
ta biz lsazrtn abaut '3is.
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in the street is supported by Professor Marshall in a
statement to the effect that a completely true measure
of purchasing power is impossible not only in fact but
in thought. But Index Numbers, as long as we are
conscious of their limits, are of very great use as a
rough measure, and an unchanging Index Number is
certainly a sign that there is very little change in the
purchasing power of money, and that is all which may
be looked for.

But have we in fact a desire for the fixed price con-
dition which is marked by an unchanging Index
Number ¢ Would it not in fact be much more pleasing
if we made the discovery, every time we made a pur-
chase, that our money went further, because prices
were falling all the time ?

If we are looking only at our interests as purchasers
and consumers, this is certainly so—as such, we are
much more pleased to see prices falling and the pur-
chasing power of our money going up than to see
them keeping level. But this is only so as long as
we are certain that the amount of money which we
have in our pockets will equally be unchanged, and it
is very hard for us to be certain about this.
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ear
almaunt
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heit
thiarir
hizt

help
thistori
houl
houp
auar
thjuzmer
ais

aildia
limpals
linkrizs
lindestri
ink
linsekt
linstrumant
inl!fuarons
lintrast
in'ven{on
aiorn
ldzeli
dzoin
ldzazrni
dzadsz
dzamp
kik

Tare Basic WoRrbDs

kis
Inolidz
land
llangwid3
la:f

lox

led
ozrniy
lleSor
lletor
llevl

lift

lait
Nimit
llinin
Nikwid
list

luk

los

lav
ma!{izn
man
manidzer
ma:zrk
Imazrkit
mas
miz:l
Imezor
mizt
Imi:tin)
Imemoari
Imetl
imidl
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milk

maind

main

Iminit

mist

'mani

mAn®
'mozrniy
Ima%ar
Imoufon
'mauntin
muzv
Imjuzzik
neim

Ineifon

nizd

nju:z

nait

noiz

nout

InaAmbar
obzarlveifon
lofor

ail

opalreifan
alpinjan
lozrdor
ozrgonailzeifon
lozrnamant
lounor

peidz
pein
peint

.

Tar Basic WorbDs

Ipeipar
pa:rt
peist
Ipeimant
pizs
Ipazrsn
pleis
plaznt
plei
Iplegor
point
Ipoizn
Ipoli§
Ipozrtor
palzifon
Ipaudor
pauar
prais
print
Iprouses
tprodjuzs
lprofit
Iproparti
prouz
lproutest
pul
Ipani{mant
Ipazrpas
puf
Ikwoliti
Ikwestfon
rein
reind3
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reit

rei
rilak{on
Irizdiy
Irizzn
Irekozrd
rilgret
rilleifon
rillidzan
repri'zentativ
rilkwest
rilspekt
rest
ritwozrd
Iridm
rais
Irivar
roud
roul
ruzm runf
rab

ruzl

rAn
sozlt
sand
skeil
Isaians
siz

sizt
Igekritori
sillekfon
self

sens

Tuae Basic WoRrDS

Isazrvont
seks
feid
feik
feim
ok
said
sain
silk
Isilvor
Isistor
saiz
skai
slizp
slip
sloup
smaf
smel
smail
smouk
snizz
snou
soup
salsaiiti
SAD
so1)
sort
saund
suzp
speis
steids
sta:rt
Isteitmant
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stizm
stizl

step

stit§
stoun
stop
Istozri
stret§
lstraktfor
Isabstons
Ifugar
saldzestfon
lsamoar
salport
sor'praiz
swim
Isistim
tozk

teist
taks
Iizt{in
Itendansi
test
I@iari

Oip

Bazt
19andor
taim

tin

top

tat§
Itreid
ltranspozrt

Tue Basic WoRDS

trik
ltrabl
tozrn
twist
ljuznit
juzs
lvaljuz
varrs
lvesl
vjuz
vois
wozk
woir
wol
weist,
lwoztaer
weiv
waks
wel
lweSar
wizk
weit
wind
wain
lwintar
lwuman
wud
wul
wa:rd
warrk
wuznd
fraitin
jiar
190
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Tare Basic WorbSs

THINGS (PIOTURABLE)

(200)
langl bra:nt§
ant brik
lapl bridz
azrt§ bra§
arrm 'bakit
lazrmi balb
Ibeibn 'batn
bag keik
bozl Ikamara
band kazrd
Ibeisn kazrt
Ibazskit Ikaridz
ba:0 kat
bed t{ein
biz tfizz
bel tiest
Iberi tfin
bazrd tfozrt§
bleid Isazrkl
bozrd klok
bout klaud
boun kout
buk Ikolor
buzt koum
Ibatl kozrd
boks kau
boi kap
brein lkazrtn
breik lkufan
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dog
dozr
drein
dro:r
dres
drop
iar

eg
lendzin
al

feis
fazrm
Ifedor
Ifingor
fi§
flag
flozr
flai
fut
forrk
faul
freim
Igazrdn
gorrl
glav
gout
gAan
hear
Thamar
hand
hat
hed
hazrt

Tae Basic WoRrDS

huk
hozrn
ho:rs
Thospitl
haus
lailond
Idzual
Iketl
kiz

ni:z
naif
not

li:f

leg
aibrori
lain

lip

lok
map
mat§
'manki
mu:n
maud
Imasl
neil
nek
Inizdl
na:rv
net
nouz
nat
lofis
lorindz
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lavn
Ipazrsl
pen
'pensl
Ipikt§ar
pig
pin
paip
plein
pleit
plau
Ipokit
pat
palteitou
Iprizn
pAmp
reil
rat
rilsizt
rin
rod
ruzf
ruzt
seil
sku:l
Isizarz
skru:
sid
fizp
felf
fip
fozrt
fu:
(4342)

Tae Basic WORDS

skin
skazrt
sneik
sok
speid
spand3
spuzn
sprin
skwear
stamp
stazr
Isteifon
stem
stik
Istokir)
IstAmok
sto:r
strizt
SAD
Iteibl
teil
Ored
OBrout
OAm
Itikit
tou
tan)
tuz0
taun
trein
trei
triz
ltrauzorz
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Aam'brela
wozl
wotf
hwi:l
hwip

leibl

lasid
langri
artalmatik
Ibjuztiful
blak
boiliy
brait
Ibroukn
braun
tfizp
Ikemikl
tiizf

klizn
kliar
Ikoman
Ikompleks
Ikonfas
kat

dizp
dilpendant
lozrli
ilastik

Tone Basic WoRDS

lhwisl
Iwindou
win
waiar
warrm

QUALITIES
(100)

ilektrik
lizkwal
fat
Ifazrtail
forrst
fikst

flat

friz
Ifrizkwont
ful
ldzenaral
gud
greit
grei
lhariy
thapi
ha:rd
lhel6Bi
hai
lholou
im!pozrtant,
kaind
laik
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Tar Basic WoRrDs

livig rait
loy raund
meil seim
Imarid lsekond
ma'tiarial Iseparat
'medikl Isiarias
lmilitori fazrp
Inat{oral smu:d
Inesisari Istiki
nju: stif
'nozrmal streit
loupn stroy
Iparalel Isadn
pazst swizt
Ifizikl tozl
pollitikl oik
puer tait
Iposibl taiord
Ipreznt truz
Ipraivit lvaialont
Iprobabl lweitir
kwik woirm
lkwaiat wet
Iredi waid
red waiz
Iregjulor ljelou
rilsponsibl jag
OPPoSITES
(50)
alweik bent
bad Ibitar
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bluz
Isazrtn
kould
kom!plizt
krual
dazrk
ded
diar
ldelikat
Idiforant
Idazrti
drai
fozls
Ifizbl
fizmeil
Ifuzli§
fjuztfor
gri:n

il

lazst
leit

left

luzs

Tuae Basic WoRrbDSs

laud
lou
mikst
lnarou
ould
lopazit
Ipablik
raf

sad
seif
Isizkrat
fozrt
fat
Isimpl
slon
smozl
soft
Isolid
Ispefal
streindg
Oin
hwait
ron
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THE FIRST 50 INTERNATIONAL WORDS

alcohol
aluminium
automobile
bank

bar

beef

beer
calendar
chemist
cheque
chocolate
chorus
cigarette
club
coffee
colony
dance
engineer
gas

hotel
4nfluenza
lava
madam
nickel
opera

lalkahol
dljuz'minjom
Ih:tomoubizl
bank

ba:r

bizf

biar
Ikalindar
lkemist
tiek
It§okalit
Ikozros
sigalret
klab

Ikofi
Ikolani
dazns
endzilnior
gas
houltel
influlenzo
Nazva
Imadam
Inikl
lopara

orchestra
paraffin
park
passport
patent
phonograph
piano
police

post
programme
propaganda
radio
restaurant,
sir

sport

taxi

tea
telegram
telephone
terrace
theatre
tobacco
university
whisky

zine
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lozrkistra
lparafin
pazrk
Ipazspozrt
lpatnt
'founagraf
'pjanou
pallizs
poust
Iprougram
propalganda
Ireidiou
Irestarar)
sarr  sar
spozrt
Itaksi

tiz
Iteligram
ltelifoun
Iteras
'Biator
ta'bakou
juznilvazrsiti
thwiski
zigk



Algebra
Arithmetic
Biology
Chemistry
Geography
Geology

College
Dominion
Embassy
Empire
Imperial

King

INTERNATIONAL WORDS

NAMES OF SCIENCES

laldzibro
o'ri®moatik
bailolad3i
'kemistri
dzilografi
dziloladzt

Geometry  dailomatri
Mathematics maBs'matiks
Physics Ifiziks
Physiology fizioladz
Psychology  sai'koladsi
Zoology zo'olad3i

SpPECIAL NAMES

Ikolidz
do'minjon
lembasi
lempaior
imlpiarial

kiy

Museum mjuzlziom
President  prezidont
Prince prins
Princess prin'ses
Queen kwizn
Royal roial
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